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Il vetro è simbolo 
di limpidezza e luminosità.
É metafora di purezza, 
immortalità, incorruttibilità.
É imperioso colore 
e allo stesso tempo 
assoluto non-colore.
Il mosaico di vetro, 
come nessuna altra cosa,
crea un’atmosfera,
alimenta l’immaginazione,
evoca l’indescrivibile 
e diventa prezioso: 
idee da ammirare. 
opere uniche, 
brillanti creazioni.

Brillanti come gioielli esclusivi.

Ogni singola gemma 
è il risultato ultimo 
di un lungo e accurato 
procedimento produttivo. 
Il brevetto su tale metodo 
di produzione 
è la garanzia dell’altissimo 
livello qualitativo 
in termini di stabilità del colore, 
originalità nella forma, 
qualità del materiale.

Le gemme possono essere liscie, 
scolpite sopra la superficie
oppure liscie e scolpite sotto la superficie.
Esclusive caratteristiche che diventano 
un prezioso vocabolario visivo di stile, 
lo spunto per inventare ogni volta 
Mosaici irripetibili 
che trasmettono personalissimi 
codici comunicativi.

LE COSE DAVVERO PREZIOSE 
SONO BELLE PER SEMPRE.

Das Glas ist ein Symbol 
von Helligkeit und Klarheit.
Es ist Metapher von Reinheit, 
Unsterblichkeit, Unverderblichkeit.
Es ist herrisch farbig 
und gleichzeitig 
nicht farbig.
Das Glasmosaik, 
wie keine andere Sache, 
bildet eine Atmosphäre, 
fördert die Einbildung, 
beschwört das Unbeschreiblich 
und wird reich:
Ideen zu bewundern. 
Einzige Arbeite, 
glänzenden Kreationen.

Leuchtend wie exklusiven Juwele.

Jeder einziger Edelstein 
ist das letzte Ergebnis 
von einer langen und sauberen 
Produktionsarbeit.
Das Patent auf solcher Produktionsmethode
ist die Garantie von dem hohen 
Qualität Stand für 
die Stabilität der Farbe, 
Originalität der Form, 
Qualität des Materials. 

Die Edelsteine können glatt sein, 
geschnitzt auf der Oberfläche 
oder glatt und geschnitzt unten 
der Oberfläche.
Exklusiven Charakteristiken 
die ein wertvoller Sicht Vokabel 
von Styl werden, 
die Anregung um jedes Mal 
unwiederholbare Mosaike zu bilden, 
die persönlichen Kommunikationshandschri-
ften mitteilen.

Le verre est un symbole 
de clarté et de luminosité. 
Il est une métaphore de pureté, 
immortalité, incorruptibilité. 
Il est en même temps couleur 
et absolue non-couleur. 
La mosaïque de verre, 
comme rien d’autre, 
crée une atmosphère, 
se nourrit d’ imagination, 
évoquer l’indicible, 
et elle devient précieuse :
idées pour admirer,
œuvres uniques, 
créations brillantes.

Brillant comme bijoux exclusifs.

Chaque gemme 
est le résultat d’un  long et minutieux 
procédé de production. 
Le brevet sur cette méthode 
de production 
est la garantie du haute 
standard de qualité 
en termes de stabilité de couleur, 
originalité de la forme,
qualité du matériel.

Les gemmes peuvent être lisses, 
sculptées au dessus de la surface 
ou lisses et sculptées sous la surface
Caractéristiques uniques qui deviennent 
un vocabulaire visuel de style, 
à chaque fois l’occasion d’inventer 
des Mosaïques uniques 
qui transmettent une façon personnelle 
de communication.

Glass is the symbol 
of clearness and brightness. 
It is a metaphor of purity,
immortality, incorruptibility.
It is  strong colour 
and at the same time 
absolute non-colour. 
The glass mosaic, 
like no other thing, 
creates an atmosphere, 
feeds the imagination, 
evokes the indescribable  
and becomes precious: 
ideas to admire,
unique masterpiece, 
shining creations. 

Shining like exclusive jewels.

Every single piece 
is the ultimate result 
of a long and careful
productive process. 
The licence on such method 
of production 
is the guarantee of the highest 
qualitative level in terms of colour, 
shape originality, 
quality of the material. 

The gems can be smooth, 
carved over the surface 
or smooth and carved under the surface. 
Exclusive characteristics that become 
a precious visual dictionary of style, 
the hint to invent every time 
unique mosaics 
that convey very personal 
communication codes.

REALLY PRECIOUS THINGS 
ARE ALWAYS NICE.

CHOSES VRAIMENT PRECIEUSES 
SONT TOUJOURS AGREABLES

DIE ECHT WERTVOLLE SACHEN
SIND FUER IMMER SCHOEN
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Vetrovivo presenta 
ARCHITECTURÆ

Sono di forma geometrica tutti 
i modelli base di questa serie 
dove grande sviluppo è stato 
dato ai TONDI che vengono 
proposti in diverse dimensioni. 

E’ bello progettare, è facile 
giocare con le  diverse forme e 
i diversi  colori utilizzandoli con 
fantasia: tanti, pochi, irregolari, 
orizzontali, verticali e sempre 
coloratissimi, una scelta irresi-
stibile e ottimista. 

Le particolari forme possono 
essere interpretate in massima 
libertà creando effetti sceno-
grafici sempre nuovi con  intere 
superfici rivestite di mosaico o 
preziosi interventi di finiture con 
listelli o pezzi sfusi in abbina-
mento ad altri materiali quali 
piastrelle, legno ecc.. 

Tutto vetro esaltato da uno 
spessore di 8 mm., ora dispo-
nibile anche SLIM da 4 mm., 
naturale, ecocompatibile, com-
pletamente riciclabile, senza 
limiti di impiego e con colori 
inalterabili nel tempo.
 
La sorprendente gamma di 
forme geometriche in vetro.

Vetrovivo completamente 
Made in Italy, una qualità 
davvero Trasparente. 
Il sigillo Vetrovivo ne certifica 
l’autenticità.

Vetrovivo présente 
ARCHITECTURÆ

Tous les modèles de base sont 
de forme géométrique. La série 
TONDI propose divers formats. 

Il est beau de composer et 
facile de jouer avec les différent-
es formes et couleurs avec 
fantasie: nombreux, solitaire, 
irréguliers, horizontaux, verti-
caux, ils donnent un choix aussi 
optimiste que coloré. 

Les formes particulières peu-
vent être interprétées avec le 
maximum de liberté tout en 
créant des effets scénographiq-
ues nouveaux sur d’entière 
superficie revêtue de mosaïq-
ue, de décors ou de listels qui 
peuvent se marier avec toute 
sorte de matériaux comme les 
carrelages, le bois, le métal et 
autres… 

Tout en verre d’épaisseur 8mm, 
également disponible à ce jour 
l’épaisseur SLIM de 4 mm., 
naturel, Eco-compatible et tota-
lement recyclable, sans limites 
d’utilisation et inaltérable dans 
le temps. 

La surprenante collection de 
Formes Géométriques en Verre.

Vetrovivo entièrement Made in 
Italy, une qualité vraiment Tran-
sparente. Le sceau Vetrovivo en 
certifie l’authenticité.

Vetrovivo präsentiert 
ARCHITECTURÆ.

Alle Basis Modelle haben 
geometrischen Formen und 
große Entwicklung ist an den 
TONDI gegeben worden, die in 
verschiedenen Formaten präs-
entiert worden sind. 

Projekte zu machen ist schön, 
es ist einfach mit den verschie-
denen Formen und Farben mit 
Phantasie zu spielen: viele, 
wenige, unregelmäßig, horizon-
tal, vertikal und immer farblich, 
eine optimistische und unwider-
stehliche Auswahl. 

Die besonderen Formen können 
in maximaler Freiheit interpre-
tiert werden. Sie bilden eine 
Wirkung von immer neuen ef-
fektvollen Eindrücke, von kom-
pletten Oberflächen auf Mosaik 
oder wertvolle Feinarbeit mit 
Bordüre oder Formteile in Ver-
bindung mit anderen Materialen 
wie Fliesen, Holz usw. 

Alles Glas mit einer Stärke von 
8 mm, jetzt auch in SLIM Dicke 
von 4 mm., naturell, öko-komp-
atibel, komplett wieder verwen-
dbar, ohne Nutzgrenze und mit 
Farben die zeitlos sind.  

Die überraschende Gamma 
von Geometrischen Formen 
auf Glas.

Vetrovivo von Grund  Made in 
Italy, eine wirklich transparente 
Qualität. Der Siegel Vetrovivo 
bestätigt die Authentizität.

Vetrovivo presents 
ARCHITECTURÆ

All basic models are of geome-
trical form, particularly TONDI 
got a great development, they 
are proposed in various sizes. 

It’s nice to project, it’s easy to 
play with the different shapes 
and colors with fantasy:  many, 
few, irregular, horizontal, vertical 
and always very colored, it’s an 
irresistible and optimist choice. 

The particular shapes may 
be freely interpreted to create 
always new spectacular effects 
on fully glass mosaics dressed 
walls or with precious finishing 
with borders or loose pieces 
combined with other materials, 
such as tiles, wood and so on. 

Full glass exalted by a 8 mm. 
thickness, now also available 
in SLIM thickness of 4 mm., 
natural, eco-friendly, completely 
recyclable, with no use limits 
and with timeless unalterable 
colors.  

The amazing collection of 
Glass Geometrical Shapes.

Vetrovivo full Made in Italy, 
a real Transparent quality.  
Vetrovivo seal certifies its 
authenticity.

IL MOSAICO NON È MAI STATO 
COSÌ SPETTACOLARE

NEVER MOSAIC HAS BEEN SO SPECTACULAR

ARCHITECTURÆVETROVIVO

LA MOSAÏQUE N’A JAMAIS ÉTÉ AUSSI SPECTACULAIRE
SO SPEKTAKULÄR WAR MOSAIK NOCH NIE
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TONDI

LE FORME A DIMENSIONE REALE

TONDIVETROVIVO
THE FORMS AT REAL DIMENSION
DIMENSIONS RE’ELLES DES FORMES
DIE FORMEN MIT REELLEN GRÖSSEN
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TBU-L-A-SU-VI
Tondi Bubbles Liscio A Violet
mosaico cm 40x40

TBU-L-B-SU-VI
Tondi Bubbles Liscio B Violet
mosaico cm 40x40

Mosaici su pannelli totalmente stuccati.
Glass mosaics on a fully grouted panel.
Mosaïques sur panneaux complètement jointoyé.
Mosaike auf gestuckte tafeln.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Lilla C380 Spotlight

tondi BUBBLES VIOLET

TBU-L-C-SU-VI
Tondi Bubbles Liscio C Violet
mosaico cm 40x40

596
M64

721
M75

811
M109

s e t  c o l o r i  u n i t i

sa
ni

ta
ri 

Vi
tru

vi
t

c m  4 0 x 4 0

C

B

A

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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B40-L-U-GL
Basic Liscio Unito Glicine
cm 40x40

B10-L-U-BU
Basic Liscio Unito Blu
cm 10x40

B10-L-U-GL
Basic Liscio Unito Glicine
cm 10x40

TBO-L-SU-BR
Tondi Bolle Liscio Bluray 
mosaico cm 60x60

1801
M89

161
M47

161
M47

391
M42

BR-M-SU-BR
Brick Mix Bluray 
mosaico cm 30x25,5

391
M88

BASIC 40 - cm 40x40

BRICK

tondi BOLLE BLURAY
s e t  c o l o r i  u n i t i

c m  6 0 x 6 0

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Antracite C240

BASIC 10 - cm 10x40

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.

Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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B10-L-U-AT
Basic Liscio Unito Antracite
cm 10x40

B10-L-U-NE
Basic Liscio Unito Nero
cm 10x40

TMA-L-SU-CM
Tondimania Liscio Cement
mosaico cm 60x60

tondi TONDIMANIA CEMENT

1901
M106

s e t  c o l o r i  u n i t i
c m  6 0 x 6 0

sa
ni

ta
ri 

Hi
dr

a 
Ce

ra
m

ic
a

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Antracite C240

161
M47

161
M47

BASIC 10 - cm 10x40

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

AKL-33-VI-LA-BI
Arko Light Vision Lampadina 
Bianco
cm 30x30

806

ARKO LIGHT VISION

ARKO LIGHT pag. 64

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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Mosaici e listelli inseriti nella ceramica. 
Glass mosaics and Borders inserted in ceramic tiles. 
Mosaïques et frises inséré dans la céramique. 
Mosaike und Borduere eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Antracite C240

tondi TUTTOTONDO GOLF
s e t  c o l o r i  u n i t i

sa
ni

ta
ri 

Di
se

gn
o 

Ce
ra

m
ic

a

TL-L-LI-U-PI
Tondi Large Lisci Pistacchio
listello cm 5,7x30

211

TM-L-LI-SU-GO
Tondi Medium Lisci Golf
listello cm 3,5x30

241

TTT-L-A-SU-GO
Tuttotondo Liscio A Golf
mosaico cm 30x30

791
M166

AKL-56-DE-LE7-BI
Arko Light Design LED 7 Watt Bianco
con trasformatore
cm 15x60

1471

ARKO LIGHT  DESIGN

ARKO LIGHT pag. 62ARKO LIGHT pag. 64 I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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TTT-L-A-SU-FR
Tuttotondo Liscio A
(base) Fresh
mosaico cm 30x30

TTT-L-B-SU-FR
Tuttotondo Liscio B
(ntermedio) Fresh
mosaico cm 30x30

TTT-L-C-SU-FR
Tuttotondo Liscio C
(terminale) Fresh
mosaico cm 30x30

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Glass mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike komplett verstuckt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Zaffiro C260

321
M51

541
M106

791
M166

C

B

A

tondi TUTTOTONDO FRESH
s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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Mosaici su parete totalmente stuccata.
Glass mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf komplete verstuckt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum

s e t  c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r
tondi BUBBLES LUREX

TBU-L-C-LU-WEG-BIG
Tondi Bubbles Liscio C Lurex 
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 40x40

596 596 596
M64 M64 M64

TBU-L-C-LU-BIS-NES
Tondi Bubbles Liscio C Lurex 
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 40x40

TBU-L-C-LU-BIS
Tondi Bubbles Liscio C Lurex 
Bianco Silver
mosaico cm 40x40

TBU-L-B-LU-WEG-BIG
Tondi Bubbles Liscio B Lurex 
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 40x40

721 721 721
M75 M75 M75

TBUL-B-LU-BIS-NES
Tondi Bubbles Liscio B Lurex 
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 40x40

TBUL-B-LU-BIS
Tondi Bubbles Liscio B Lurex 
Bianco Silver
mosaico cm 40x40

TBU-L-A-LU-WEG-BIG
Tondi Bubbles Liscio A Lurex 
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 40x40

811 811 811
M109 M109 M109

TBUL-A-LU-BIS-NES
Tondi Bubbles Liscio A Lurex 
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 40x40

TBUL-A-LU-BIS
Tondi Bubbles Liscio A Lurex 
Bianco Silver
mosaico cm 40x40

c m  4 0 x 4 0

C C C

B B B

A A A

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420 Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum
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TTT-L-C-LU-BIG-WEG
Tondi Tuttotondo Liscio C Lurex
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 30x30

TTT-L-C-LU-BIS-NES
Tondi Tuttotondo Liscio C Lurex
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 30x30

321 321
M51 M51

TTT-L-B-LU-BIG-WEG
Tondi Tuttotondo Liscio B Lurex
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 30x30

TTT-L-B-LU-BIS-NES
Tondi Tuttotondo Liscio B Lurex
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 30x30

541 541
M106 M106

TTT-L-A-LU-BIG-WEG
Tondi Tuttotondo Liscio A Lurex
Wengè Gold - Bianco Gold
mosaico cm 30x30

TTT-L-A-LU-BIS-NES
Tondi Tuttotondo Liscio A Lurex 
Bianco Silver - Nero Silver
mosaico cm 30x30

791 791
M166 M166

C C

B B

A A

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420

s e t  c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r
tondi TUTTOTONDO LUREX

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum
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TB-L-S-U-NE
Tondo Big Liscio Sfuso Nero
ø cm 20

TS-L-B-A-U-AT
Tondi Small Lisci 
Burattati Allineati Antracite
mosaico cm 30x30 (ø cm 2,1)

TS-L-B-A-U-NE
Tondi Small Lisci 
Burattati Allineati Nero
mosaico cm 30x30 (ø cm 2,1)

741

331

741

M139

M139

Mosaici “Small”su parete stuccata con finitura a bordo vivo e intonaco a seguire. “Tondi Big” applicati su parete.
“Small” glass mosaics on grouted wall with finishing aboard alive and plaster.“Tondi Big” applied on ready surfaces.
Mosaïques “Small” ur mur stuque avec finiture a bord vivante et enduit. “Tondi Big” appliqués sur des murs finis.
Mosaike “Small” auf gefugter Wand mit Abschluss an Bord am Leben und Putz. “Tondi Big” eingesetzte auf fertigen Wände.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

c o l o r i  u n i t i
tondi GIOCO DI TONDI

sa
ni
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ri 
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a

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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TL-L-A-U-WE
Tondi Large Lisci Allineati Wengè
mosaico cm 30x30 (ø cm 5,7)

596

TXL-L-A-U-WE
Tondi XLarge Lisci Allineati Wengè
mosaico cm 30x30 (ø cm 13)

651

TB-L-S-U-WE
Tondi Big Lisci Sfuso Wengè
ø cm 20

331

TM-L-A-U-WE
Tondi Medi Lisci Allineati Wengè
mosaico cm 30x30 (ø cm 3,5)

681

tondi DESIGN

M128

M113

M119

c o l o r i  u n i t i

Mosaici Tondi Medi e Large su parete stuccata con finitura a bordo vivo e intonaco a seguire. Tondi Big Sfusi incollati su parete stuccata.
Mosaics Tondi Medi and Large on grouted wall with finishing aboard alive and plaster. Tondi Big Sfusi glued on grouted wall. 
Mosaike Tondi Medi und Large auf gefugter Wand mit Abschluss an Bord am Leben und Putz. Tondi Big Sfusi geklebt auf gefugter Wand.
Mosaiques Tondi Medi et Large sur mur stuque avec finiture a bord vivante et enduit. Tondi Big Sfusi collee sur mur stuque.

Stucco - Stucco - Stucco - Stucco: Moka C420

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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TONDI LARGE

TONDI QUADRI

BASIC 40 - cm 40x40

B40-L-U-BI
Basic Liscio Unito Bianco
cm 40x40

BASIC 20 - cm 20x40

B20-L-U-NE
Basic Liscio Unito Nero
cm 20x40

tondi TONDIQUADRI

261

211

M45

391
M42

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

TQ-ML-L-SU-NE-BI
Tondi Quadri Medi Large 
Lisci Nero-Bianco
mosaico cm 30x30

681
M128

TL-L-LI-SU-NE-BI
Tondi Large Lisci 
Nero-Bianco
list. cm 5,7x30

s e t  c o l o r i  u n i t i

sa
ni

ta
ri 

Hi
dr

a 
Ce

ra
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ic
a

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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TQ-SMXL-L-SU-OR-MG-CS
Tondi Quadri Small Medi XLarge Lisci 
Orange-Melograno-Castagna
mosaico cm 30x30

TQ-ML-L-SU-NE-BI
Tondi Quadri Medi Large Lisci 
Nero-Bianco
mosaico cm 30x30

681
M128

681
M128

TL-L-A-SU-CI-LA
Tondi Large Lisci Allineati
Cipria-Lampone 
mosaico cm 30x30

TL-L-A-SU-NE-BI
Tondi Large Lisci Allineati 
Nero-Bianco 
mosaico cm 30x30

596
M113

596
M113

tondi TONDIQUADRI tondi LARGE
s e t  c o l o r i  u n i t i s e t  c o l o r i  u n i t i

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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G-L-2-SU-NE-P
Geometrie Liscio 
(maschera 2) Nero-Platino 
mosaico cm 25,8x25,8

901

G-L-LI-SU-NE-P
Geometrie Liscio Nero-Platino
listello cm 3,5x25,8

231

NERO - PLATINO

M285

901 G-L-2-SU-BI-P
Geometrie Liscio
(maschera 2) Bianco-Platino 
mosaico cm 25,8x25,8

G-L-LI-SU-BI-P
Geometrie Liscio Bianco-Platino
listello cm 3,5x25,8

231

BIANCO - PLATINO

M285

Vedi copertina - See cover

c o l o r i  u n i t i  c o n  p l a t i n o

Mosaici e listelli inseriti nella ceramica.
Glass mosaics and Borders inserted in ceramic tiles. 
Mosaïques et frises inséré dans la céramique.
Mosaike und Borduere eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Platinum

riv
es

tim
en

to
 C
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am

ic
he

 B
re
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o

GEOMETRIE PLATINO
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Q-L-U-PI
Quadra Liscio Pistacchio
mosaico cm 25,8x25,8

651

G-L-4-SU-WE-PI
Geometrie Liscio (maschera 4)
Wengè-Pistacchio
mosaico cm 25,8x25,8

721

G-L-4-SU-PI-WE
Geometrie Liscio (maschera 4) 
Pistacchio-Wengè
mosaico cm 25,8x25,8

721

GEOMETRIE & QUADRA

M161

M180

M180

s e t  c o l o r i  u n i t i

sa
ni

ta
ri 

Vi
tru

vi
t

Mosaici su parete stuccata con fi nitura a bordo vivo e intonaco a seguire.
Mosaics on grouted wall with fi nishing aboard alive and plaster.
Mosaïques sur mur stuque avec fi niture a bord vivante et enduit.
Mosaike auf gefugter Wand mit Abschluss an Bord am Leben und Putz.

Stucco - Stucco - Stucco - Stucco: Antracite C240
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Q-L-8-SU-LI-ME-CI
Quadra Liscio Lilla 
Melanzana-Cipria
mosaico cm 25,8x25,8

651

Q-L-LI-U-LI
Quadra Liscio Lilla
listello cm 3x25,8

101

Q-L-LI-U-ME
Quadra Liscio Melanzana
listello cm 3x25,8

101

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

QUADRA

M161

s e t  c o l o r i  u n i t i

B36-BS-U-BI
Basic Bisellata Unito Bianco 
cm 30x60

541

M52

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

BASIC 30x60 LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt
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TIB60-TBU-L-A-SU-SL
Tiles Black 60x60 idrogetto 
Bubbles A Solar - cm 60x60

TIB60-TBU-L-B-SU-SL
Tiles Black 60x60 idrogetto 
Bubbles B Solar - cm 60x60

TIB60-TBU-L-C-SU-SL
Tiles Black 60x60 idrogetto 
Bubbles C Solar - cm 60x60

596 M29

811 M49

1851 M98

sa
ni

ta
ri 

Di
se

gn
o 

Ce
ra

m
ic

a

C

B

A

set colori uniti c m  6 0 x 6 0

idrogetto BUBBLES SOLAR

ID
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Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.

37

AR
CH

IT
EC

TU
R

Æ

AR
CH

IT
EC

TU
R

Æ

36



TIW60-TBU-L-C-SU-GX 
Tiles White 
idrogetto Tondi Bubbles 
Liscio C Galaxy
cm 60x60

TIW60-TBU-L-B-SU-GX 
Tiles White
idrogetto Tondi Bubbles 
Liscio B Galaxy
cm 60x60

TIW60-TBU-L-A-SU-GX 
Tiles White 
idrogetto Tondi Bubbles 
Liscio A Galaxy
cm 60x60

TIKEI-TBU-D-L-U-NE  
Tiles Kerlite Iron 
idrogetto Bubble 
Degradè Nero
cm 150x90

791
M41

1451
M69

2501
M139

7401
M137

c m  6 0 x 6 0

idrogetto BUBBLES GALAXY 
con insert i Platino

colori uniti
c m  1 5 0 x 9 0

idrogetto BUBBLES 
KERLITE

C

B

A

Vedi copertina - See cover

c o l o r i  u n i t i ID
R

O
G

E
TT
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W
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ER
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ET
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U

TS

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.
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set colori uniti c m  3 0 x 6 0

idrogetto BUBBLES PASTEL

TIW30-TBU-L-A2-SU-PL
Tiles White  
idrogetto 
cBubbles A2 Pastel 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-A1-SU-PL
Tiles White  

idrogetto 
Bubbles A1 Pastel 

cm 30x60

TIW30-TBU-L-B2-SU-PL
Tiles White  
idrogetto 
Bubbles B2 Pastel 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-B1-SU-PL
Tiles White  

idrogetto 
Bubbles B1 Pastel 

cm 30x60

TIW30-TBU-L-C2-SU-PL
Tiles White  
idrogetto 
Bubbles C2 Pastel 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-C1-SU-PL
Tiles White  

idrogetto 
Bubbles C1 Pastel 

cm 30x60

341341

509509

821821

M30M30

M49M49

M00M100M00M100

C1 C2

B1 B2

A1 A2

341 341

509 509

821 821

M30 M30

M49 M49

M00M100 M00M100

TIB30-TBU-L-C1-SU-PL
Tiles Black 

idrogetto 
Bubbles C1 Pastel 

cm 30x60 

TIB30-TBU-L-C2-SU-PL
Tiles Black 
idrogetto 
Bubbles C2 Pastel 
cm 30x60 

TIB30-TBU-L-B1-SU-PL
Tiles Black 

idrogetto 
Bubbles B1 Pastel 

cm 30x60 

TIB30-TBU-L-B2-SU-PL
Tiles Black 
idrogetto 
Bubbles B2 Pastel 
cm 30x60 

TIB30-TBU-L-A1-SU-PL
Tiles Black 

idrogetto 
Bubbles A1 Pastel 

cm 30x60 

TIB30-TBU-L-A2-SU-PL
Tiles Black 
idrogetto 
Bubbles A2 Pastel 
cm 30x60 

C1 C2

B1 B2

A1 A2

TIW30-TBU-L-C1-SU-SN
Tiles White  

idrogetto Bubbles C1 Sun 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-C2-SU-SN
Tiles White  
idrogetto Bubbles C2 Sun 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-B1-SU-SN
Tiles White  

idrogetto 
Bubbles B1 Sun 

cm 30x60

TIW30-TBU-L-B2-SU-SN
Tiles White  
idrogetto 
Bubbles B2 Sun 
cm 30x60

TIW30-TBU-L-A1-SU-SN
Tiles White  

idrogetto 
Bubbles A1 Sun 

cm 30x60

TIW30-TBU-L-A2-SU-SN
Tiles White  
idrogetto 
Bubbles A2 Sun 
cm 30x60

341341

509509

821821

M30M30

M49M49

M00M100M00M100

set colori uniti c m  3 0 x 6 0

idrogetto BUBBLES SUN

C1 C2

B1 B2

A1 A2

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.
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TUTTOTONDO  GOLF - cm 200x65BUBBLES VIOLET - cm 200x90

PANNELLI STUCCATI - GROUTED PANELS

BUBBLES
SOLAR
cm 125x35

TUTTOTONDO
Greige 
cm 125x35

BUBBLES
Kobalt
cm 125x35

BUBBLES
Bluette
cm 125x35

TTTA-PS-L-SU-GO
Tuttotondo Pannello Stuccato Golf
cm 200x65

TBU-PS-L-SU-VI
Tondi Bubbles Pannello Stuccato Violet
cm 200x90

TTT-PS-D-L-SU-EE
Tuttotondo Pannello Stuccato 
Degradè Greige - cm 125x35

TBU-PS-D-L-SU-KO
Tondi Bubbles Pannello Stuccato 
Degradè Kobalt - cm 125x35

TBU-PS-D-L-SU-TE
Tondi Bubbles Pannello Stuccato 
Degradè Bluette - cm 125x35

TBU-PS-D-L-SU-SL
Tondi Bubbles Pannello Stuccato 
Degradè Solar - cm 125x35

3501 27312731273193019201 M153 M122M122M122M235M155

Stucco: C.240 AntraciteStucco: C.380 Lilla Stucco: C.240 Antracite Stucco: C.240 Antracite Stucco: C.240 AntraciteStucco: C.470 Bianco Assoluto

TONDIGRAPHIC
Arlecchino
cm 125x35

TONDIGRAPHIC
Lilac
cm 125x35

TGR-PS-L-SU-LC
Tondigraphic Pannello Stuccato 
Lilac - cm 125x35

TGR-PS-L-SU-RL
Tondigraphic Pannello Stuccato 
Arlecchino - cm 125x35

44014401 M190M190

Stucco: C.240 Antracite Stucco: C.240 Antracite

Panne l l i  s tuccat i  su  l as t ra  in  a l l um in io ,  f i n i tu ra  con  pro f i l o  i n  meta l lo  d i  3  mm a  r i ch ies ta .
I l  co lo re  de l lo  s tucco è  persona l i zzab i l e .

Grouted pane ls  on  a lumin ium p la te ,  f i n i sh ing  w i th  meta l  p ro f i l e  3  mm on reques t . 
The  co lo r  o f  the  g rout  i s  on  reques t .
Panneaux  jo in tees  su r  p laque  d ’a lumin ium,  f i n i ssage  avec  p ro f i l é  méta l l i que  de  3  mm 
sur  demande.  La  cou leur  de  la  jo in te  es t  personna l i sab le
Gefugte  Panee le  au f  Ta fe ln  in  A lu ,  Fe r t igung mi t  P ro f i l  i n  Meta l l  von  3  mm nach Wunsch.  D ie 
Fa rbe  der  Fuge  i s t  nach  Wunsch des  Kundes PA
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S10,00
sp.
tk.

Esempi di alcune realizzazioni:  tutti i mosaici Vetrovivo sono fornibili su pannelli stuccati nella misura massima di cm. 200x130.
Some production samples: all Vetrovivo glass mosaics can be supplied on grouted panels in a maximum size of cm. 200x130.
Exemples de réalisation: toutes mosaïques Vetrovivo peuvent être livrées sur des panneaux jointés d’une grandeur maximale de 200x130 cm.
Beispiele von einigen Leistungen: alle Glas Mosaiken Vetrovivo können auf gefügten Tafeln in dem maximalen Maß von cm 200x130 mitgeliefert.
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VETROVIVO PROJECTS ARCHITECTURÆ

801 651 721
M213 M161 M180

QUADRA GEOMETRIETONDI
liscio  / smooth liscio  / smooth liscio  / smooth
cm 27,4x27,4 25,8x25,8 cm 25,8x25,8

TM-L-SF Q-L G-L

TM-L-SF2 Q-L2 G-L2

TM-L-SF4 Q-L4 G-L6

TM-L-SF6 Q-L8

TM-L-SF8

TM-L-LI-A
Tondi Medium Lisci 
Allineati - list. cm 3,5x30

TM-L-S
Tondi Medium Lisci
Sfusi ø 3,5

Q-L-S
Quadra Liscio 
Sfuso cm 3x3

Q-L-LI
Quadra Liscio
listello cm 3x25,8

G-L-LI
Geometrie Liscio
listello cm 3,5x25,8

41 41

241 101 101

The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent fi lm.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S sp. - tk. 4,00 RIDUZIONE PREZZO  -  PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA.

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES

BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fl uctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

Esempi composizioni nr. 12 fogli  -  Composition patterns nr. 12 sheets
Exemples de compositions n° 12 plaques  -  Zusammensetzungsbeispiele Nr. 12 Matten

B

TM-L-OPB-SU-BI-NE
Tondi Medi Optical B
Bianco - Nero
mosaico cm 27,4x27,4

801
M213

A

TM-L-OPA-SU-BI-NE
Tondi Medi Optical A
Bianco - Nero
mosaico cm 27,4x27,4

801
M213

A

Q-L-STA-SU-BU-CO-NA-NU
Tondi Medi Stars A
Blu - Cobalto - Navy - Nuvole
mosaico cm 25,8x25,8

651
M161

B

Q-L-STB-SU-BU-CO-NA-NU
Tondi Medi Stars B
Blu - Cobalto - Navy - Nuvole
mosaico cm 25,8x25,8

651
M161

C

TM-L-OPC-SU-BI-NE
Tondi Medi Optical C
Bianco - Nero
mosaico cm 27,4x27,4

801
M213

C

Q-L-STC-SU-BU-CO-NA-NU
Tondi Medi Stars C
Blu - Cobalto - Navy - Nuvole
mosaico cm 25,8x25,8

651
M161

D

TM-L-OPD-SU-BI-NE
Tondi Medi Optical D
Bianco - Nero
mosaico cm 27,4x27,4

801
M213

D

Q-L-STD-SU-BU-CO-NA-NU
Tondi Medi Stars D
Blu - Cobalto - Navy - Nuvole
mosaico cm 25,8x25,8

651
M161

tondi MEDIUM 
OPTICAL

QUADRA 
STARS

s e t  c o l o r i  u n i t is e t  c o l o r i  u n i t i

GEOMETRIE SFUMATE
s e t  c o l o r i  u n i t i

sp.
tk. 8,00

G-L-SU-NE-FM-AL-PE-BI-RI(f. )
cm 25,8x25,8
Geometrie Sfumate
mosaico foglio singolo cm 30x30 
Nero - Fumè - Alluminio
Perla - Bianco - Ribes

MOSAICO FOGLIO SINGOLO
721

M180

MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

SPUNTI CREATIVI - CREATIVE CUES - IDÉES CRÉATIVES - SCHÖPFERISCHE STICHWÖRTER

COMPOSIZIONE CON FILA  A = 72 fogliA

(f.8)

(f.7)

(f.6)

(f.5)

(f.4)

(f.3)

(f.2)

(f.1)

8 FOGLI
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TONDI SMALL 
Ø 2,1

TONDI 
MEDIUM Ø 3,5

TONDI 
LARGE Ø 5,7

TONDI 
XLARGE Ø 13

TONDI 
BIG Ø 20

TONDI 
QUADRI SMXL

TONDI 
QUADRI ML

liscio  / smooth

liscio  / smooth

liscio  / smooth

liscio  / smooth

liscio  / smooth

liscio  / smooth

liscio  / smooth

cm 30x30

cm 30x30

cm 30x30

cm 30x30

ø cm 20

cm 30x30

cm 30x30

MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

WATER JET CUTS

ARCHITECTURÆ

The SLIM glass mosaics can be supplied 
on request under an adhesive transparent film.

Les mosaïques en verre SLIM peuvent être livrés 
sur pellicule transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter einer selbstkleben-
den durchsichtigen Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S sp. - tk. 4,00

RIDUZIONE PREZZO
PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA ADESIVA 
SU RICHIESTA.

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fluctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

A

B

BUBBLES cm 30x30

TBU3-L-A
Tondi Bubbles Lisci A
mosaico cm 30x30

791
M166

TBU3-L-B
Tondi Bubbles Lisci B
mosaico cm 30x30

661
M122

TBU3-L-C
Tondi Bubbles Lisci C
mosaico cm 30x30

321
M51

C

TTT-L-A
Tondi Tuttotondo
Lisci A (base)
mosaico cm 30x30

TTT-L-I
Tondi Tuttotondo
Lisci B (intermedio)
mosaico cm 30x30

TTT-L-T
Tondi Tuttotondo
Lisci C (terminale)
mosaico cm 30x30

TUTTOTONDO cm 30x30

791

541

321

M166

M106

M51

A

B

C

TBU-L-A
Tondi Bubbles Lisci A
mosaico cm 40x40

TBU-L-B
Tondi Bubbles Lisci B
mosaico cm 40x40

TBU-L-C
Tondi Bubbles Lisci C
mosaico cm 40x40

BUBBLES cm 40x40

811

721

596

M109

M75

M64

A

B

C

TMA-L
Tondimania Lisci - cm 60x60

TBO-L  
Tondi Bolle Lisci - cm 60x60

BOLLE cm 60x60
(4 fogli 30x30)

TONDIMANIA cm 60x60
(4 fogli 30x30)

1901
M106

1801
M89

AA BB

CC DD

41

41

41

211

101

241

211

331

331

TS-L-LI-A
Tondi Small 
Lisci Allineati
list. cm 2,1x30

TS-L-S
Tondi Small 
Lisci Sfusi ø 2,1

681 781M128 M155TS-L-A

TL-L-A

TXL-L-A

TS-L-SF

TM-L-SF

TL-L-SF

TXL-L-SF

TQ-ML

TQ-SMXL

TL-L-LI-A
Tondi Large 
Lisci Allineati 
list. cm 5,7x30

TL-L-S
Tondi 
Large Lisci 
Sfusi ø 5,7

801

761

651

681

681

M213

M144

M119

M128

M128

596

651

TM-L-A681 M128

M113

M119

TM-L-LI-A
Tondi Medium 
Lisci Allineati
list. cm 3,5x30

TM-L-S
Tondi Medium 
Lisci Sfusi ø 3,5

TXL-L-LI-A
Tondi XLarge 
Lisci Allineati 
list. cm 13x30

TXL-L-S
Tondi 
XLarge 
Lisci Sfusi 
ø 13

TB-L-S
Tondi Big Lisci Sfusi ø 20

IDROGETTO

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto su piastrelle del cliente
We can realize water jet cuts on customer’s tiles
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet sur les carreaux des clients
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

BUBBLES cm 60x60

T .. 60-TBU-L-A
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio A cm 60x60

A

T .. 60-TBU-L-B
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio B cm 60x60

B

T .. 60-TBU-L-C
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio C cm 60x60

1851 M98

811 M49

596 M29

C

BUBBLES cm 30x60

T .. 30-TBU-L-A2
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio A2 
cm 30x60

A2

T .. 30-TBU-L-B2
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio B2 
cm 30x60

B2

T .. 30-TBU-L-C2
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio C2 
cm 30x60

821 M100

509 M49

341 M30

C2

T .. 30-TBU-L-A1
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio A1 
cm 30x60

A1

T .. 30-TBU-L-B1
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio B1 
cm 30x60

B1

T .. 30-TBU-L-C1
(codice piastrella)
Tondi Bubbles Liscio C1 
cm 30x60

821 M100

509 M49

341 M30

C1

sp.
tk. 8,00
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Vetrovivo presenta 
ELEMENTS
 
Ispirati dal desiderio 
di continua innovazione, 
nasce ELEMENTS, il progetto 
che reinventa a 360° il concetto 
bagno, tutto in vetro.
 
ARKO
forme arrotondate dal forte 
impatto decorativo proposte in 
diverse dimensioni, illuminabili 
e integrabili nelle pareti: 
il primo sistema 
di illuminazione INTEGRATO.
 
BASIC KALOR
lastre di vetro riscaldanti 
collocabili ovunque, 
posabili insieme alle altre lastre 
per superfici che risultano 
libere ed omogenee. 
Le lastre riscaldanti possono 
essere posate incollandole 
senza limiti d’uso 
con i tradizionali collanti. 
E’ il primo riscaldamento 
COORDINATO INVISIBILE 
BREVETTATO.
 
BASIC
Lastre di vetro utilizzabili 
sia a terra sia a parete.
 
E’ un rivoluzionario sistema 
di forme, luce e riscaldamento 
integrati, tutto coordinato nelle 
tinte dell’intera gamma colori 
Vetrovivo a scelta.
 
ELEMENTS, 
vere opere d’arte funzionali.

Vetrovivo presents 
ELEMENTS

Inspired by the desire 
of continuous innovation.
ELEMENTS are born, the 
project that reinvents all-round 
the concept of the bathroom, 
fully in glass.

ARKO
Rounded shapes with a strong 
decorative impact, proposed 
in different sizes, they can be 
lighted and integrated in the 
wall: the first INTEGRATED 
lighting system.

BASIC KALOR
Heating glass tiles, that you 
can place everywhere; they can 
be installed together with the 
other functional tiles on free 
and homogeneous surfaces.
The heating tiles can be fixed 
with the traditional adhesives 
with no use limits.
It’s the first COORDINATED 
INVISIBLE PATENTED heating 
system.

BASIC
Glass tiles suitable for floor 
and wall.

It’s a revolutionary system of 
integrated forms, lighting and 
heating elements, all coordi-
nated in the colours selection 
from the whole VETROVIVO 
range.

ELEMENTS,
Real functional works of art.

Vetrovivo présente 
ELEMENTS

Inspirés par le désir d’innover,
les ELEMENTS sont nés! 
Le projet réinvente totalement 
le concept de la salle de bain, 
tout en verre.

ARKO
Les formes arrondies ont un 
fort impact décoratif proposées 
en dimensions différentes, avec 
éclairage. Elles sont intégrables 
dans les murs: le premier 
système d’éclairage INTÉGRÉ.

BASIC KALOR
Plaques en verre chauffants
qui peuvent être placés 
partout, et combiné aux autres 
carreaux pour des surfaces 
libres et homogènes.
Les plaques chauffants 
peuvent être posés à la colle 
sans limitation d’usage 
avec les colles traditionnelles.
Il est le premier chauffage 
COORDONNE INVISIBLE 
BREVETÉ. 

BASIC
Plaques en verre utilisables 
soit pour le sol que pour le mur.

C’est un système révolutionnaire 
par ses formes, sa lumière et 
son chauffage intégré, tout 
peut être coordonné avec tous 
les coloris de la gamme 
couleurs Vetrovivo au choix.

ELEMENTS
C’est une véritables ouvre d’art.

Vetrovivo präsentiert 
ELEMENTS. 

Inspiriert durch dem Wunsch 
einer kontinuierlichen 
Innovation, kommt ELEMENTS, 
das Projekt das mit 360 Grad 
das Konzept des Bades erneut, 
alles mit Glas. 

ARKO 
gerundeten Formen hoher 
dekorativen Wirkung 
vorgeschlagen in verschiedenen 
Größen, leuchtend und 
integrierbar in die Wände: 
das erste leuchtenden 
System INTEGRIERT.

BASIC KALOR 
beheizten Glas Platten überall 
zu verwenden, zu verlegen 
auch zusammen mit den 
anderen Platten für freie und 
homogenen Oberflächen. 
Die beheizten Platten können 
ohne Gebrauch Grenzen mit 
den traditionellen Kleber 
geklebt verlegt werden. 
Es ist die erste Heizung 
KOORDINIERT UNSICHTBAR 
PATENTIERT. 

BASIC 
Glas Platten verwendbar 
auf dem Boden sowie 
an der Wand. 

Es ist ein revolutionär System 
von Formen, Licht und Heizung 
integriert, alles koordiniert in 
den Farben von dem ganzen 
Farben Angebot von Vetrovivo 
nach Wunsch. 

ELEMENTS 
echte funktionellen Kunst 
Stücke.

DIE INNOVATION IST 
KOMPLETT, DIE BÜHNEN 
EFFEKTE SIND EINZIGARTIG. 
ELEMENTS,
MIT ARKO 
UND INVISIBLE KALOR 
WERDEN DIE WEISE ÄNDERN, 
WIE DU DICH DEIN BADEZIM-
MER VORSTELLEN KANNST.

TOTAL INNOVATION,
THE SCENOGRAPHIC 
EFFECTS ARE UNIQUE.
ELEMENTS, 
WITH ARKO 
AND INVISIBLE KALOR WILL 
CHANGE THE WAY YOU CAN 
IMAGINE YOUR BATHROOM.

L’INNOVATION EST TOTALE.
LES EFFETS VISUELS 
SONT UNIQUES.
ELEMENTS: 
AVEC ARKO 
ET INVISIBLE KALOR 
CHANGERONT TA FAÇON 
D’IMAGINER LA SALLE DE BAIN!

L’INNOVAZIONE É TOTALE,
GLI EFFETTI SCENOGRAFICI 
SONO UNICI.
ELEMENTS, 
CON ARKO 
E INVISIBLE KALOR 
CAMBIERA’ IL TUO MODO 
DI IMMAGINARE IL BAGNO.

ELEMENTS
L’INNOVAZIONE É TOTALE,

GLI EFFETTI SCENOGRAFICI SONO UNICI

ELEMENTS, CON ARKO E INVISIBLE KALOR 
CAMBIERA’ IL TUO MODO 

DI IMMAGINARE IL BAGNO

VETROVIVO

INVIS IBLE KALORARKO

EL
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A R K O

M O S A I C I
Mosaics
Mosaïques
Mosaik

L I S T E L L O
Border
Frise
Bordüre

3 0 x 6 0

M AT I T E  2 , 3 x 2 9 , 8 B A C C H E T T E  1 , 8 x 5 , 7 C U B I Q U E  2 , 9 x 2 , 93 0 x 3 0

1 5 x 6 0 3 0 x 6 0 1 5 x 6 0 3 , 5 x 6 0

BASIC - LASTRE BISELLATE
Basic - Tafeln Abgeschraegt
Basic - Plaques Chanfreines
Basic - Plate Chamfered

D I S P O N I B I L I 
N E L L’ I N T E R A 
G A M M A  C O L O R I 
V E T R O V I V O

AVA I L A B L E 
I N  A N Y  C O L O U R 
O F  V E T R O V I V O 
C O L O U R  C H A R T

V O R R Ä T I G 
I N  D E M  G A N Z E N 
FA R B E N  A N G E B O T 
V E T R O V I V O

D I S P O N I B L E S 
D A N S  T O U T E 
L A  G A M M E
D E S  C O L O R I S 
V E T R O V I V O8,00

solo sp.
only tk.

ELEMENTS
c o l o r i  P i t t o r i

LE FORME A DIMENSIONE REALE
THE FORMS AT REAL DIMENSION
DIMENSIONS RE’ELLES DES FORMES
DIE FORMEN MIT REELLEN GRÖSSEN

EL
EM

EN
TS

EL
EM

EN
TS
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c o l o r i  P i t t o r i

B36-BS-U-NE
Basic Bisellata 
Unito Nero 
cm 30x60

541

M52

BASIC 30x60 
LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt

AKL-36-VI-LE14-P-BN
Arko Light Vision Led 14 Watt 
Pittori Bianco Nero
cm 30x60

1851

ARKO LIGHT 
VISION

1 Decorazione
Decoration
Décoration
Dekoration

2 Illuminazione
Lighting
Éclairage
Licht

3 Riscaldamento
Heating
Chauffage
Heizung

B36-BS-U-BI
Basic Bisellata 
Unito Bianco 
cm 30x60

541

M52

ARKO LIGHT pag. 64

Elements ARKO Light VISION BIANCO NERO ARKO

EL
EM

EN
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2001

2001

2001

2001

ARKO LIGHT DESIGN

AKL-36-DE-LE14-P-MO
Arko Light Design Led 14 Watt 
Pittori Mosto 
con trasformatore
cm 30x60

AKL-36-DE-LE14-P-BM
Arko Light Design Led 14 Watt 
Pittori Blumarine 
con trasformatore
cm 30x60

AKL-36-DE-LE14-P-ST
Arko Light Design Led 14 Watt 
Pittori Sunset 
con trasformatore
cm 30x60

AKL-36-DE-LE14-P-BN
Arko Light Design Led 14 Watt 
Pittori Bianco Nero 
con trasformatore
cm 30x60

ARKO LIGHT pag. 64

c o l o r i  P i t t o r i
Elements ARKO Light DESIGN ARKO

EL
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EN
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CUBIQUE

M119
651

CB-L-P-BD
Cubique Liscio
Pittori Bianco Dorato 
mosaico cm 30x30

AKL-56-DE-LE7-P-BD
Arko Light Design Led 7 Watt 
Pittori Bianco Dorato 
con trasformatore
cm 15x60

B-LI60-P-BD
Basic Listello Pittori 
Bianco Dorato 
cm 3,5x60

1825

231

ARKO LIGHT 
DESIGN LISTELLO

ARKO LIGHT pag. 64I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

c o l o r i  P i t t o r i
Elements ARKO Light DESIGN BIANCO DORATO ARKO

EL
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1901

201

B36-INKA-BS-P-ST
Invisible Kalor 
Bisellato Riscaldante
Pittori Sunset
cm 30x60

B-LI60-P-ST
Basic Listello 
Pittori Sunset
cm 3,5x60

INVISIBLE KALOR inserito nella ceramica.
INVISIBLE KALOR inserted in ceramic tiles.
INVISIBLE KALOR inséré dans la céramique.
INVISIBLE KALOR eingesetzt in der Keramik.

c o l o r i  P i t t o r i
Elements BASIC INVISIBLE KALOR SUNSET

BREVETTATO
PATENTED

VETRO RISCALDANTE

IN

VISIBLE KALOR

INVISIBLE KALOR

pag. 60

INVISIBLE KALOR

EL
EM

EN
TS

EL
EM
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TS
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1

BASIC INVISIBLE KALOR:
· n. 6 elementi (ovvero 3 coppie cm 30x60) sono suffi  cienti 
 per riscaldare un bagno di 3x2 m = 6 metri quadri, 
 in abitazioni classe A;
· possibilità di posa in parete doccia: consigliata per un grande
 comfort e il piacevole eff etto all’uscita del bagno;
· non servono alimentatori;
· possibilità di integrazione con sistemi domotici di gestione 
 delle temperature ambiente anche in accoppiata con altri 
 sistemi di riscaldamento tradizionali;
· ricordiamo che con l’utilizzo di Invisible Kalor Riscaldanti 
 non c’è bisogno di portare tubi idraulici.

BASIC INVISIBLE KALOR:
· 6 elements (or 3 couples cm 30x60) are enough to get warm 
 a bathroom of 3x2 = 6 sqm in houses with class A;
· possibility of lay out on the wall of a shower; suggested for a great
 comfort and a beautiful effect going out of the bathroom;
· no need of power pack;
· possibility of integration with home automation systems for the
 management of environmental temperatures also in combination
 with normal and others heating systems;
· we remind that with the use of Invisible Kalor there’s no need 
 to carry hydraulic hoses.

FACILE ISTALLAZIONE
EASY INSTALLATION

Allo scopo di offrire prodotti con prestazioni ottimali, Vetrovivo si riserva il diritto di apportare le modifi che che riterrà opportune per migliorie estetiche e tecnologiche con adeguamento Prezzi.
In order to offer products with optimal performances, Vetrovivo reserves the right to make changes, that will be useful for aesthetic and technologic improvements by adjusting prices. Mit dem Zweck Produkten mit optimalen Leistungen zu liefern, Vetrovivo behält sich das Recht Änderungen zu machen um ästhetischen und technologischen Verbesserungen zu machen gegen Preis Anpassung.

IL RIVOLUZIONARIO SISTEMA BREVETTATO 
DEL RISCALDAMENTO INVISIBILE INTEGRATO 
NELLE PARETI E/O NEI PAVIMENTI.
INTEGRATED HEATING SYSTEM
THE REVOLUTIONARY PATENTED INVISIBLE 
HEATING SYSTEM INTEGRATED IN WALLS 
AND/OR IN FLOORS
CHALEUR INTÉGRÉ
LE SYSTÈME RÉVOLUTIONNAIRE BREVETÉ 
DU CHAUFFAGE INVISIBLE INTÉGRÉ 
DANS LES MURS ET/OU DANS LES SOLS
INTEGRIERTER WÄRME
DAS REVOLUTIONÄRE PATENTIERTE 
UNSICHTBAR HEIZUNGS-SYSTEM IM WAND 
UND/ODER IM BODEN INTEGRIERT

BASIC BISELLATO: LASTRA IN VETRO RISCALDANTE IN FIBRA DI CARBONIO
POTENZA 70 WATT CAD. - ALIMENTAZIONE 230V. Vanno posati e collegati a coppie.

1

B36-INKA-BS
Basic Invisible Kalor 
Bisellato Riscaldante - cm 30x60

1901 2346 2346

BASIC
TINTE UNITE - MINERAL - PITTORI - LUREX

B36-INKA-BS-P-BD
Basic Invisible Kalor 
Bisellato Riscaldante
Pittori Bianco Dorato - cm 30x60

BASIC
PITTORI BIANCO DORATO

B36-INKA-BS-P-BA
Basic Invisible Kalor 
Bisellato Riscaldante
Pittori Bianco Argento - cm 30x60

BASIC
PITTORI BIANCO ARGENTO

RISCALDAMENTO

ILLUMINAZIONE

DECORAZIONE

RIVESTIMENTO

PAVIMENTO

LIGHTING

WALLING

DECORATING

HEATING

FLOORING

5 364 2
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BASIC INVISIBLE KALOR

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
CODICI PREZZO - PRICE CODES 8,00

solo sp.
only tk.

cm
 3

0 
x 

60

ON

OFF

Au fi n d’offrir produits avec prestations  optimales, Vetrovivo se réserve le droit d’apporter les modifi cations opportunes pour des améliorations esthétiques et la technologie du produit en ajustant les prix.

BREVETTATO

PATENTED

VETRO RISCALDANT
E

IN
VI

SIBLE KALOR

TAFELN ABGESCHRAEGT: GLASPLATTE HEIZUNG MIT KOHLEFASER
KRAFT 70 WATT PRO - VERSORGUNG 230V. Sie müssen paarweise verlegt und verbunden werden.

PLAQUES CHANFREINES: PLAQUE EN VERRE CHAUFFANTE EN FIBRE DE CARBONE
PUISSANCE 70 WATT CHAQUE - ALIMENTATION  230V. Elles doivent être posées par paire.

PLATE CHAMFERED: GLASS PLATE HEATING WITH CARBON FIBER
POWER 70 WATT EACH - INPUT  230V. They must be installed and connected in pairs.

ARKO LIGHT pag. 64

Elements BASIC INVISIBLE KALOR TECHNICAL INFORMATIONS

ARKO LIGHT + BASIC + BASIC INVISIBLE KALOR
innovazione a 360°

Forme, Luce e Riscaldamento integrati.
Progetto globale coordinato nell’intera gamma dei colori Vetrovivo.

All-round innovation.
Integrated Forms, Lighting and Heating system.
Full project in accordance 
with Vetrovivo colours range.

Innovation totale
Formes, Lumière et Chauffage intégrés.
Projet global coordonné dans 
l’entière gamme des coloris Vetrovivo.

Innovation a 360 Grad 
Formen, Licht und Heizung integriert. 
Globales Projekt koordiniert in der ganzen 
Auswahl von den Vetrovivo Farben.

INVISIBLE KALOR

EL
EM
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ATTENZIONE:
La struttura 
rimane fissata 
a parete.

ATTENZIONE:
La struttura 
rimane fissata 
a parete.

ATTENTION:
The structure 
stay fixed 
to the wall.

ATTENTION:
The structure 
stay fixed 
to the wall.

ATTENTION: 
La structure 
reste fixée 
au mur.

ATTENTION: 
La structure 
reste fixée 
au mur.

ACHTUNG:
Die Struktur 
bleibt and 
der Wand 
befestigt.

ACHTUNG:
Die Struktur 
bleibt and 
der Wand 
befestigt.

LAMPADE GIÁ FISSATE A PARETE RIMOZIONE DEL SOLO VETRO INSERIMENTO DI UN NUOVO COLORE

ARKO LIGHT pag. 64

Esempi di illuminazione con Arko Light Design.
Examples of lighting with Arko Light Design.

Exemples d’éclairage avec Arko Light Design.
Beleuchtungsbeispiele mit Arko Light Design.

GIOCA COI COLORI, É SEMPLICE, 
DEVI SOLO SOSTITUIRE IL VETRO......

NUOVO COLORE, NUOVO AMBIENTE !
....E VOILÁ!

Reinventa quando vuoi il tuo ambiente 
con originali suggestioni di colore 
semplicemente sostituendo solo Arko Vetro
e mantenendo la stessa struttura di supporto 
fissata a parete.

With Design and Applique the colours are interchangeable.
Changing colours, it’s easy, you have only to replace the glass.. 
and here is, a new colour, a new room!
You can reinvent your room when you want with a new colour charm 
by simply replacing Arko Vetro and keeping the same supporting structure 
fixed to the wall.

Avec Design et Applique les couleurs sont interchangeables. 
Joue avec les couleurs, c’est simple, il te suffit de remplacer le verre... 
et voilà, nouvelle couleur, nouveau ambiance! 
Réinvente ton ambiance quand tu veux avec des suggestions originales 
de couleur simplement en remplaçant seulement Arko verre et en gardant
la même structure de support fixé au mur.

Mit Design und Applique sind die Farben austauschbar.
Tausche die Farbe aus, es ist einfach, du sollst nur das Glas ersetzen...
und hier ist eine neue Farbe, einen neuen Raum!
Erfinde deinen Raum wenn du willst mit originellen Farben-Suggestionen. 
Du sollst einfach Arko Vetro austauschen aber die gleiche Struktur 
and der Wand befestigt halten.

21 3
RIMUOVI il tuo Arko Vetro facendolo scorrere verso l’alto
ONLY GLASS REMOVAL
You can remove your Arko Vetro sliding it to top.
ENLÈVEMENT DU SEUL VERRE
Enlève ton Arko Vetro le glissant vers le haut
NUR DAS GLAS ENTFERNEN.
Entferne dein Arko Vetro bei schiebend es  nach oben.

LIGHTS ALREADY FIXED TO THE WALL.
LUMIERES DEJA FIXEES AU MUR.
BEREIT AND DER WAND BEFESTIGTE LAMPEN.

INSERISCI il tuo nuovo Arko Vetro facendolo scorrere dentro la struttura

INSERTION OF A NEW COLOUR
Insert your new Arko Vetro sliding it inside the structure.
INSERTION D’UNE NOUVELLE COULEUR
Insère ton nouveau Arko Vetro le glissant dans la structure.
NEUE FARBE HINZUFUEGEN
Stecke dein neues Arko Vetro mit einer Scheibe-Bewegung in der Struktur hinein.

Arko Light Arko Light
DESIGN DESIGNAPPLIQUE APPLIQUE

Arko Light
DESIGN APPLIQUE

Allo scopo di offrire prodotti con prestazioni ottimali, Vetrovivo si riserva il diritto di apportare le modifiche che riterrà opportune per migliorie estetiche e tecnologiche con adeguamento Prezzi.
In order to offer products with optimal performances, Vetrovivo reserves the right to make changes, that will be useful for aesthetic and technologic improvements by adjusting prices. Mit dem Zweck Produkten mit optimalen Leistungen zu liefern, Vetrovivo behält sich das Recht Änderungen zu machen um ästhetischen und technologischen Verbesserungen zu machen gegen Preis Anpassung.

Au fin d’offrir produits avec prestations  optimales, Vetrovivo se réserve le droit d’apporter les modifications opportunes pour des améliorations esthétiques et la technologie du produit en ajustant les prix.

REPLACE
CON DESIGN e APPLIQUE 
I COLORI SONO INTERCAMBIABILI

Elements ARKO Light DESIGN - APPLIQUE ARKO
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Elements ARKO LIGHT TECHNICAL INFORMATIONS

Struttura VISION 
+ ARKO Vetro

(colori a scelta esclusi Preziosi)
+ LED + Trasformatore in dotazione

Struttura DESIGN 
+ ARKO Vetro

(colori a scelta esclusi Preziosi) 
+ LED + Trasformatore in dotazione

Struttura APPLIQUE + 
ARKO Vetro

(colori a scelta esclusi Preziosi)  
+ LED + Trasformatore in dotazione

Struttura VISION 
+ ARKO Vetro 

(colori a scelta esclusi Preziosi) 
+ attacco Lampadina (Lampadina esclusa)

Struttura DESIGN 
+ ARKO Vetro

(colori a scelta esclusi Preziosi)
+ attacco Lampadina (Lampadina esclusa)

AKL-36-VI-LE14
Arko Light Vision
Led 14 Watt - cm 30x60

AKL-36-DE-LE14
Arko Light Design
LED 14 Watt - cm 30x60

AKL-36-DE-LE30
Arko Light Design
LED 14 Watt - cm 30x60

VISION (LED) DESIGN (LED)

VISION Structure + ARKO Vetro  
(colours at choice, excluding 
the precious ones) equipped 

with LED lighting + transformer

DESIGN Structure + ARKO Vetro
(colours at choice, excluding the 

precious ones) equipped 
with LED lighting + transformer

APPLIQUE Structure + ARKO Vetro
(colours at choice, excluding the 

precious ones) equipped 
with LED lighting + transformer

1851 2001 2451
AKL-36-VI-LA
Arko Light Vision
Lampadina - cm 30x60

AKL-36-DE-LA
Arko Light Design
Lampadina - cm 30x60

VISION (lampadina)

VISION

DESIGN (lampadina)

DESIGN

VISION Structure + ARKO Vetro  
(colours at choice,

 excluding the precious ones) 
+ light connection (bulb excluded)

DESIGN Structure + ARKO Vetro
(colours at choice, 

excluding the precious ones) 
+ light connection (bulb excluded)

1518 1841

ARKO VETRO BASIC VETRO

AKL-36-AP-LE60
Arko Light Applique 
LED 60 Watt - cm 30x60

APPLIQUE (LED)

APPLIQUE

4301

HI-PERFORMANCE 
LIGHT

HI-PERFORMANCE 
LIGHT

SUGGESTIVE 
LIGHT

SUGGESTIVE 
LIGHT

AKL-33-AP-LE30
Arko Light Applique 
LED 30 Watt - cm 30x30

2151

AKL-56-VI-LE7
Arko Light Vision
Led 7 Watt - cm 15x60

AKL-56-DE-LE7
Arko Light Design
LED 7 Watt cm 15x60

AKL-56-DE-LE30
Arko Light Design
LED 7 Watt cm 15x60

1201 1471 1801

AKL-56-AP-LE30
Arko Light Applique 
LED 30 Watt cm 15x60

2151

ARKO APPLIQUE: 
con luce calda/naturale, 
potenza 30 o 60 Watt cad.

Tre APPLIQUE da 30 Watt sono suffi  cienti 
per la luce decorativa ambiente 
di un soggiorno da 4x5 mq.

Possibilità di dimmerazione per luce 
soff usa.

ARKO APPLIQUE:
with warm and natural light, 
power 30 or 60 Watt per.

Three 30 Watt APPLIQUE are enough 
for the ambiance decorated light 
of a living room 4x5 sqm.

Possibility of dimming for a more soft light.

VISION è la struttura per luce integrata 
che può essere impiegata per qualsiasi uso 
ma è indispensabile per la realizzazione 
di colonne terra-cielo.
Rimane invisibile dietro ad Arko Vetro 
che può essere facilmente rimosso sfalsandolo 
di soli cm 3.

Struttura: lamiera verniciata.

VISION is the structure for integrated lighting, 
that can be employed for any use but it is 
indispensable to create a full vertical column.
It remains invisible behind the Arko Vetro glass, 
that can be easily removed by sliding it of 3 cm only.

Structure: painted sheet metal.

IL RIVOLUZIONARIO SISTEMA DELLA LUCE INTEGRATA NELLA PARETE.
THE REVOLUTIONARY SYSTEM OF THE WALL LIGHT INTEGRATED
LE RÉVOLUTIONNAIRE SYSTÈME DE LA LUMIÈRE INTÉGRÉ DANS LE MUR.
DAS REVOLUTIONÄR SYSTEM VON DEM LICHT INTEGRIERT IN DER WAND

DESIGN è la struttura per luce integrata 
che permette l’inserimento di Arko Vetro 
mediante una semplice operazione di scorrimento 
che ne agevola anche la rimozione.
Può essere impiegata per qualsiasi uso.
Arko si presenta cosi completato ai lati
con eleganti profi li d’acciaio.

Struttura: acciaio Inox lucidissimo.

DESIGN is the structure for the integrated light, 
that allows the installation and the removal of 
Arko Vetro glass by a simple slide motion.
It can be employed for any use.
Arko will show off its fi nished sides with elegant 
stainless steel profi les.

Structure: polished stainless steel.

APPLIQUE è la struttura che nasce 
esclusivamente per essere utilizzata 
come lampada applicabile ovunque 
sopra a pareti esistenti.

Struttura: acciaio satinato con ganci 
di sostegno a vista.

APPLIQUE is the structure born to be 
exclusively used everywhere as a wall light 
on existing walls.

Structure: satin-fi nished stainless steel 
with visible supporting hooks.

5 62 3 4

AKL-33-DE-LE7
Arko Light Design
LED 7 Watt - cm 30x30

AKL-33-DE-LE30
Arko Light Design
LED 30 Watt - cm 30x30

1471 1801

AKL-33-VI-LA
Arko Light Vision
Lampadina - cm 30x30

AKL-33-DE-LA
Arko Light Design
Lampadina - cm 30x30

806 1192

AKL-33-VI-LE7
Arko Light Vision
Led 7 Watt - cm 30x30

1201

cm
 3

0 
x 

60
cm

 1
5 

x 
60

da aggiungere al kit ARKO LIGHT scelto
to be added to Kit ARKO LIGHT chosen

cm
 3

0 
x 

30

PITTORI BIANCO DORATO PITTORI BIANCO ARGENTO

AKIN-36-P-BD
Maggiorazione
Arko cm 30x60
Pittori Bianco Dorato

AKIN-36-P-BA
Maggiorazione
Arko cm 30x60
Pittori Bianco Argento

MAGGIORAZIONE PREZZO PER APPLICAZIONI PREZIOSE
PRICE INCREASE FOR PRECIOUS APPLICATIONS

AKIN-33-P-BD
Maggiorazione
Arko cm 30x30
Pittori Bianco Dorato

+341

+341

+721

+341

+341

+721

AKIN-33-P-BA
Maggiorazione
Arko cm 30x30
Pittori Bianco Argento

AKIN-56-P-BD
Maggiorazione
Arko cm 15x60
Pittori Bianco Dorato

AKIN-56-P-BA
Maggiorazione
Arko cm 15x60
Pittori Bianco Argento

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
CODICI PREZZO - PRICE CODES

8,00 solo sp.
only tk.

ON

OFF

FACILE ISTALLAZIONE
EASY INSTALLATION

Allo scopo di offrire prodotti con prestazioni ottimali, Vetrovivo si riserva il diritto di apportare le modifi che che riterrà opportune per migliorie estetiche e tecnologiche con adeguamento Prezzi.
In order to offer products with optimal performances, Vetrovivo reserves the right to make changes, that will be useful for aesthetic and technologic improvements by adjusting prices. Mit dem Zweck Produkten mit optimalen Leistungen zu liefern, Vetrovivo behält sich das Recht Änderungen zu machen um ästhetischen und technologischen Verbesserungen zu machen gegen Preis Anpassung.

Au fi n d’offrir produits avec prestations  optimales, Vetrovivo se réserve le droit d’apporter les modifi cations opportunes pour des améliorations esthétiques et la technologie du produit en ajustant les prix.
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M O S A I C I

M O S A I C I

B A S I C  B I S E L L AT O

B A S I C  B I S E L L AT O

L I S T E L L O

L I S T E L L O

A R K O  V E T R O

A R K O  V E T R O

B
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E

COLORI A SCELTA

COLORI PITTORI

COLORI A SCELTA

COLORI PITTORI

COLORI A SCELTA

COLORI PITTORI

COLORI A SCELTA

COLORI PITTORI

COLORI PITTORI COLORI PITTORI COLORI PITTORICOLORI PITTORI
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APPLICAZIONI PREZIOSE
PRECIOUS APPLICATIONS

B
IA

N
C

O
 D

O
R

AT
O

541

541

541

541

541

391

391

391

391

391

391

391
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391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

391

331

331

331

331

331

201

201 201

201

201

201

201

201

AKV-36-P-BM

AKV-36- AKV-36-P-EC

AKV-36-P-RG

AKV-36-P-BN

AKV-36-P-MO

AKV-36-P-ST

AKV-36-P-VD

B36-BS-P-BM

B36-BS-

B36-BS-P-MO

B36-BS-P-ST

B36-BS-P-VD
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SE
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O
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MA-P-BM

MA- MA-P-EC

MA-P-MO

MA-P-RG

MA-P-ST

MA-P-BN

MA-P-VD

B56-BS-P-BM

B56-BS-

B56-BS-P-MO

B56-BS-P-ST

B56-BS-P-VD

B-LI60-P-BM

B-LI60- B-LI60-P-EC

B-LI60-P-RG

B-LI60-P-BN

B-LI60-P-MO

B-LI60-P-ST

B-LI60-P-VD

AKV-56-P-BM

AKV-56- AKV-56-P-EC

AKV-56-P-RG

AKV-56-P-BN

AKV-56-P-MO

AKV-56-P-ST

AKV-56-P-VD

AKV-33-P-BM

AKV-33- AKV-33-P-EC

AKV-33-P-RG

AKV-33-P-BN

AKV-33-P-MO

AKV-33-P-ST

AKV-33-P-VD

cm
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0x
60

cm
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 1
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cm
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 1
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 3

0x
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M52

M52

M52

M52

M52

M55

M55

AKV-36-P-BD

AKV-36-P-BA

AKV-56-P-BD

AKV-56-P-BA

AKV-33-P-BD

AKV-33-P-BA
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801

801

491

491

231

231

B36-BS-P-BD

B36-BS-P-BA

B56-BS-P-BD

B56-BS-P-BA

B-LI60-P-BD

B-LI60-P-BA

M89

M89

M93

M93

M55

M55

M55

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

M75

BA-P-BM

BA- BA-P-EC

BA-P-MO

BA-P-RG

BA-P-ST

BA-P-BN

BA-P-VD

CB-P-BM

CB- CB-P-EC

CB-P-MO

CB-P-RG

CB-P-ST

CB-P-BN

CB-P-VD

651
MA-P-BD

M119 651 651M119 M119
BA-P-BD CB-P-BD

651
MA-P-BA

M119 651 651M119 M119
BA-P-BA CB-P-BA

541

541

541

331

331

331

B36-BS-P-EC

B36-BS-P-RG

B36-BS-P-BN
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O
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O
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O
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B56-BS-P-EC

B56-BS-P-RG

B56-BS-P-BN
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M O S A I C IL I S T E L L OB A S I C  B I S E L L AT OA R K O

MATITE 

MATITE 

CUBIQUE

CUBIQUE

BACCHETTE

BACCHETTE

75 bacchette 
cm 1,8x5,7 
(fi le 5x15)

75 bacchette 
cm 1,8x5,7 
(fi le 5x15)

12 matite 
cm 2,3x29,8
(fi le 12)

12 matite 
cm 2,3x29,8
(fi le 12)

100 tessere 
cm 2,9x2,9 
(fi le 10x10)

100 tessere 
cm 2,9x2,9 
(fi le 10x10)

MATITE CUBIQUEBACCHETTE
75 bacchette 
cm 1,8x5,7 
(fi le 5x15)

12 matite 
cm 2,3x29,8

100 tessere 
cm 2,9x2,9 
(nr. 10 pz per fi la)

1401 1401

1401

1401

1861

1861

1401

1401

1401

1401

721 721

721

721

811

811

721

721

721

721

721 721

721

721

811

811

721

721

721

721

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
CODICI PREZZO - PRICE CODES 8,00

solo sp.
only tk. Elements GLASS FORMS
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Vetrovivo presenta NATURÆ

Con il progetto Naturæ, 
Vetrovivo riconferma lo stile uni-
co, la qualità e la forza innovati-
va che contraddistinguono tutta 
la sua produzione.   

Vetrovivo infatti, con una filo-
sofia improntata all’eccellenza 
produttiva, si rivolge ad un 
consumatore attento e sempre 
alla ricerca di nuove soluzioni 
all’insegna della sperimenta-
zione formale e di una qualità 
sartoriale. 

La particolarità più interessante 
è data dal binomio con le resine 
che consentono di sfruttare al 
meglio il grande potenziale di 
questi prodotti, calibrandone 
le quantità secondo il proprio 
obiettivo progettuale e di spesa. 
Bello anche l’uso a piccole dosi. 

Il nuovo scenario interpreta con 
assoluta sensibilità estetica il 
mood contemporaneo con un 
approccio emotivo alla memoria 
della natura, il suo punto di forza.  
Versatile, si modella perfetta-
mente sulle diverse esigenze e 
sui gusti personali offrendo una 
ampissima gamma di soluzioni 
per usi senza limiti di impiego.

Foglie e Fiori i tesori delle sta-
gioni di Vetrovivo.  

Vetrovivo completamente Made 
in Italy, una qualità davvero 
Trasparente. Il sigillo Vetrovivo 
ne certifica l’autenticità.

Vetrovivo présente NATURAE

Avec le projet Naturæ, 
Vetrovivo affirme son style 
unique, la qualité et la force 
innovatrice qui  caractérisent 
toute sa production.  

Vetrovivo avec sa philosophie 
marquée par l’excellence 
s’adresse à un consommateur 
à la recherche de nouvelles 
solutions esthétiques et toujours 
plus originales.  

L’utilisation de la résine permet 
d’exploiter l’énorme potentiel 
de ces produits en fonction des 
différents projets auxquels vous 
étés confrontés.

Ce nouveau scénario interprète 
avec beaucoup de sensibilité 
esthétique l’atmosphère con-
temporaine dans son approche 
émotive à la mémoire de la 
nature. 
Versatile, il se modèle parfaite-
ment aux diverses exigences de 
goûts et de styles en offrant une 
gamme très large de solutions 
pour un usage sans limites.

Feuilles et Fleurs: les trésors 
des saisons de Vetrovivo. 

Vetrovivo entièrement Made in 
Italy, une qualité vraiment Tran-
sparente. Le sceau Vetrovivo 
en certifie l’authenticité.

Vetrovivo präsentiert NATURAE 

Mit dem Projekt Naturæ, bestätigt 
Vetrovivo wieder den einzigartigen 
Stil, die Qualität und die inno-
vative Stärke, die die komplette 
Produktion kennzeichnen. 

Tatsächlich Vetrovivo, mit einer 
Philosophie geprägt an der Exzel-
lenz der Produktion, wendet sich 
an spezielle Kunden, die immer 
auf der Suche nach einer beson-
deren Qualität sind. 

Die interessanteste Besonderheit 
ist das Binom mit den Harzen, die 
zustimmen das große Potential von 
diesen Produkten auszunutzen. 
Die Besonderheit ist auch die 
Menge, laut das persönliche Projekt 
oder persönliche Kosten, zu kali-
brieren. Schön auch die Verwen-
dung mit einzelnen Dosierungen. 

Die neue gedachte Szenerie inter-
pretiert mit absoluter ästhetischer 
Sensibilität der heutigen „Mood“ 
mit einer empfindlichen Annäher-
ung an dem Gedächtnis der 
Natur, das ist seine Stärke. 
Vielseitig, modelliert es sich 
vollkommen für die verschiedenen 
Ansprüche und für die personellen 
Geschmäcke und bietet einem 
reichen Auswahl von Lösungen 
für Verbrauch für zeitlosen 
Geschmack an.

Blumen und Blätter: Die Schätzen 
von den Vetrovivo Saisonen.

Vetrovivo von Grund  Made in 
Italy, eine wirklich transparente 
Qualität. Der Siegel Vetrovivo 
bestätigt die Authentizität.

Vetrovivo presents NATURÆ

With the project Naturæ, 
Vetrovivo reconfirm the unique 
style, the quality and the innova-
tive strength that distinguish all 
its production.

Actually Vetrovivo, with its 
philosophy characterized by the 
productive excellence, addres-
ses to a shrewd consumer, 
who is always searching for new 
solutions for a formal experi-
mentation and a tailoring quality.

The most interesting particulari-
ty is the result of its combination 
with the resins, which allow 
the best exploit of the great 
potentiality of these products, 
selecting the right quantity ac-
cording to your own project and 
expense object. It’s nice also 
the use of small quantities.

The new projected background 
expresses with absolute aesthe-
tical sensibility the contempora-
neous mood with an emotional 
approach to the nature memory, 
that is its power point. 
Versatile, it perfectly fits to the 
various demands and to the 
personal tastes by offering 
a wide range of solutions for 
limitless uses.

Leaves and Flowers: the season’s 
treasures of Vetrovivo. 

Vetrovivo full Made in Italy, a 
real Transparent quality.  
Vetrovivo seal certifies 
its authenticity.

LA NUOVA INTERPRETAZIONE
DEL MOSAICO

THE NEW INTERPRETATION OF MOSAIC

NOUVELLE INTERPRETATION DE LA MOSAÏQUE

NEUINTERPRETATION VON MOSAIK

NATURÆVETROVIVO
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LA NATURA VIVE CON TE. 
SCEGLI IL TUO ALBERO.

NATURE LIVES WITH YOU. CHOOSE YOUR TREE.

LA NATURE VIE AVEC TOI: CHOISIS TON ARBRE

DIE NATUR LEBT MIT DIR. WÄHLE DEINEN BAUM AUS.

ALBERINATURÆ
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B10-L-U-NE
Basic Liscio 
Unito Nero cm 10x40

161
M47

BASIC 10 - cm 10x40

BO-PS-DE-C
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) Design C - cm 80x80

3701

FF-M-U-NE
Foglie Fantasia Mix Nero
mosaico cm 30x30

FOGLIE FANTASIA

761 391
M144

CO-FI-L-GM
Corolla Fiori Liscio 
Gold Mix 24Kt

Vedi copertina - See cover
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COLE-CL-NE
Cornice Legno 
Classica Nera
cm 80x80

M382/ml
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Sc m  8 0 x 8 0alberi BONSAI con ORO 24 Kt

Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic

sp.
tk. 10,00
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B36-BS-U-BI
Basic Bisellata
Unito Bianco cm 30x60

B36-BS-U-CI
Basic Bisellata
Unito Cipria cm 30x60

BO-PS-PR-C
Bonsai Pannello Stuccato (Bianco Assoluto C470) 
Primavera C - cm 80x80

3301

541 541

141

M52 M52

BRICK LISTELLO

TO-L-U-CI
Tozzetti Liscio Cipria
mosaico cm 30x30

391
M75

BR-M-LI-U-CI
Brick Mix Listello Cipria
cm 3x25,5

TOZZETTI 

a lberi BONSAI
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

BASIC 30x60 LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt

mosaico su rete 30x30
nr. 36 tessere cm 5x5 (file 6x6)
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Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.
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BO-PS-IN-B
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) Inverno B cm 80x80

3301

BO-PS-DE-A
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) Design A cm 80x80

3301

COLE-MI-GR
Cornice Legno 
Minimal Grigia

M382/ml
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c m  8 0 x 8 0alberi BONSAI
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.
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BO-PS-AU-A
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) 
Autunno A - cm 80x80

BO-PS-PR-A
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite 
C240) Primavera A - cm 80x80

BO-PS-ES-A
Bonsai Pannello Stuccato (Mela C410) 
Estate A - cm 80x80

BO-PS-SK-A
Bonsai Pannello Stuccato (Bianco Assoluto 
C470) Sky A - cm 80x80

3301

3301

3301

3301

COLE-MI-GR
Cornice 
Legno 
Minimal 
Grigia
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Sc m  8 0 x 8 0alberi BONSAI

Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

M382/ml
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tk. 10,00
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BO-PS-SK-B
Bonsai Pannello Stuccato (Zaffiro C260) Sky B - cm 80x80

3301

B36-BS-U-NU
Basic Bisellata 
Unito Nuvole cm 30x60

B36-BS-U-ZA
Basic Bisellata 
Unito Zaffiro cm 30x60

541 541

M52 M52

141 BR-M-LI-U-ZA
Brick Mix Listello Zaffiro 
cm 3x25,5

BRICK LISTELLO
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Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

alberi BONSAI
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

BASIC 30x60 LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt

TO-L-U-CI
Tozzetti Liscio Cipria
mosaico cm 30x30

391
M75

TOZZETTI 
mosaico su rete 30x30
nr. 36 tessere cm 5x5 (file 6x6)
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AKL-36-DE-LE14-RS
Arko Light 
Design LED 14 Watt Rosso
con trasformatore
cm 30x60

2001

ARKO LIGHT DESIGN

BO-PS-AU-B
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) Autunno B - cm 80x80

3301

COLE-CL-NE
Cornice Legno 
Classica Nera
cm 80x80

c m  8 0 x 8 0alberi BONSAI
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

ARKO LIGHT pag. 64
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BO-PS-AU-A
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) 
Autunno A - cm 80x80

BO-PS-AU-B
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) 
Autunno B - cm 80x80

BO-PS-PR-B
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) 
Primavera B - cm 80x80

B

A

BO-PS-ES-A
Bonsai Pannello Stuccato (Mela C410) 
Estate A - cm 80x80

BO-PS-ES-B
Bonsai Pannello Stuccato (Moka C420) 
Estate B - cm 80x80

B

A

BO-PS-IN-A
Bonsai Pannello Stuccato (Bianco Assoluto 
C470) Inverno A - cm 80x80

BO-PS-IN-B
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) 
Inverno B - cm 80x80

AA

BB

BO-PS-SK-A
Bonsai Pannello Stuccato (Bianco Assoluto 
C470) Sky A - cm 80x80

BO-PS-SK-B
Bonsai Pannello Stuccato (Zaffiro C260) Sky B
cm 80x80

A

B

BO-PS-PR-C
Bonsai Pannello Stuccato (Bianco Assoluto C470) 
Primavera C - cm 80x80

C

3301BO-PS-PR-A
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) 
Primavera A  - cm 80x80

A

3301

3301

3301 3301 3301 3301

3301 3301 33013301

PANNELLI STUCCATI

BONSAI COMPOSIZIONI 
4 FOGLI SU RETE

Panne l l i  s tuccat i  su  l as t ra  in  a l l um in io ,  f i n i tu ra  con  pro f i l o  i n  meta l lo  d i  3  mm a  r i ch ies ta .
I l  co lo re  de l lo  s tucco è  persona l i zzab i l e .

Grouted  pane ls  on  a lumin ium p la te ,  f i n i sh ing  w i th  meta l  p ro f i l e  3  mm on reques t . 
The  co lo r  o f  the  g rout  i s  cus tomizab le .
Panneaux  jo in tees  su r  p laque  d ’a lumin ium,  f i n i ssage  avec  p ro f i l é  méta l l i que  de  3  mm sur  demande. 
La  cou leur  de  la  jo in te  es t  pe rsonna l i sab le
Gefugte  Panee le  au f  Ta fe ln  in  A lu ,  Fe r t igung mi t  P ro f i l  i n  Meta l l  von  3  mm nach Wunsch. 
D ie  Fa rbe  der  Fuge  i s t  nach  Wunsch des  Kundes

Vedi copertina - See cover

BO-PS-DE-C
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) 
Design C - cm 80x80

3701 BO-PS-DE-B
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) 
Design B - cm 80x80

3301

B A

BO-PS-DE-A
Bonsai Pannello Stuccato (Antracite C240) 
Design A - cm 80x80

3301

A

BO-...(cod. colore)
Bonsai ... (colore)

1581
Colours at choice

Bonsai compositions nr. 4 sheets on the net

With Gold 24 Kt.

COLORI A SCELTA

CON INSERTI ORO 24 kt.
BO-DE-C...-GM
Bonsai Design C ...... (colore) Gold Mix

2001

c m  8 0 x 8 0alberi BONSAI
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OA-PS-L-GM
Oak Pannello stuccato (Moka C420) Liscio Oro 24Kt cm 250x150

9800

c m  2 5 0 x 1 5 0alberi OAK Oro 24 Kt
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

Pannelli stuccati su lastra in alluminio
sp.
tk. 10,00

Vedi copertina - See cover
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OA-PS-M-M-RF-MT
Oak Albero Pannello stuccato (Moka C420) 
Mix Mineral Rosso Fuoco - Marrone Tabacco
cm 250x150

OA-PS-M-M-AV-MT
Oak Pannello stuccato  (Pietra d’Assisi C300) 
Mix Mineral Avorio - Marrone Tabacco
cm 250x150

97019701

c m  2 5 0 x 1 5 0alberi OAK
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

Pannelli stuccati su lastra in alluminio
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alberi OAK c m  2 5 0 x 1 5 0

Grouted panels.
Jointees panneaux.
Gefugte Paneele.
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OA-PS-M-M-AV-MT
Oak Pannello stuccato  (Pietra d’Assisi C300) 
Mix Mineral Avorio - Marrone Tabacco
cm 250x150

9701

sp.
tk. 10,00 Pannelli stuccati su lastra in alluminio
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AKL-56-DE-LE7-P-BN
Arko Light Design LED 7 Watt 
Pittori Bianco Nero
con trasformatore
cm 15x60

ARKO 
LIGHT 
DESIGN

1471

6801 BL-PS-M-M-SU-VV
Blooming Pannello Stuccato Mix Set Unito Vivicolor
(Moka C420) - cm 200x100

c m  2 0 0 x 1 0 0alberi BLOOMING
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

ARKO LIGHT pag. 64
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c m  2 0 0 x 1 0 0alberi BLOOMING
Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

6801 BL-PS-M-M-SU-VV
Blooming Pannello Stuccato Mix Set Unito Vivicolor
(Lilla C380 Spotlight) - cm 200x100
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alberi ARBRE c m  2 0 0 x 1 0 0

Pannelli stuccati su lastra in alluminio

Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.
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AR-PS-M-U-BI
Arbre Pannello stuccato 
(Antracite C240) Mix Bianco
cm 200x100

AR-PS-M-U-NE
Arbre Pannello stuccato 
(Bianco Assoluto C470) Mix Nero
cm 200x100

AR-PS-M-M-AV
Arbre Pannello stuccato
(Limone C430) Mix Avorio
cm 200x100

AR-PS-M-M-VB
Arbre Pannello stuccato 
(Rusty) Mix Verde Bosco
cm 200x100

AR-PS-M-M-MT
Arbre Pannello stuccato 
(Bronze) Mix Marrone Tabacco
cm 200x100

650165016501 65016501

c m  2 0 0 x 1 0 0alberi ARBRE
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Grouted panels on aluminium plate.
Panneaux jointees sur plaque d’aluminium.
Gefugte Paneele auf Tafeln in Alu.

Pannelli stuccati su lastra in alluminio
sp.
tk. 10,00
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

ALBERI

4301
BL-M
Blooming Mix 
composizione su rete

Composizione fogli cm 30x30 su rete
Composition sheets cm 30x30 on the net

BLOOMING

3501
AR-M
Arbre Mix
composizione su rete

Composizione fogli cm 30x30 su rete
Composition sheets cm 30x30 on the net

ARBRE

BO...
Bonsai Mix PERSONALIZZABILE
composizione su rete cm 80x80

1581

Composizione fogli cm 40x40 su rete
Composition sheets cm 40x40 on the net

BONSAI

OA-M
Oak Albero Mix 
composizione su rete

OA-L-GM
Oak Albero Liscio Gold Mix  24 Kt 
composizione su rete

ORO 24 Kt :

7201

9740

Composizione fogli cm 30x30 su rete
Composition sheets cm 30x30 on the net

OAK

cod. prezzo pz - price cod. pcs00CODICI PREZZO 
PRICE CODES

BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fluctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

sp.
tk. 8,00
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PETALI FIORI OVALE MARGHERITE FLEURBETULLA FIORIBETULLAPETALI

LE FORME A DIMENSIONE REALE

NATURÆVETROVIVO
THE FORMS AT REAL DIMENSION
DIMENSIONS RE’ELLES DES FORMES
DIE FORMEN MIT REELLEN GRÖSSEN
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COGLI IL TUO FIORE

MARGHERITENATURÆ

TAKE YOUR FLOWER
CUEILLE TA FLEUR

NIMM DEINE BLUME
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BA-L-LU-NES
Bacchette Liscio 
Lurex Nero Silver 
mosaico cm 30x30

391
M75

BACCHETTE LUREX

B36-BS-U-NE
Basic Bisellata Unito Nero cm 30x60

541
M52

A

MD-M-A-GU
Margherite Design A 
Lurex Glamour
mosaico cm 30x30

681
M128

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

margherite DESIGN 
GLAMOUR LUREX
s e t  c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

BASIC 30x60 LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.
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DESIGN NOIR DESIGN GLAMOUR DESIGN MADREPERLA

MD-M-C-NR
Margherite Design C 
Lurex Noir
mosaico cm 30x30

MD-M-C-GU
Margherite Design C 
Lurex Glamour
mosaico cm 30x30

MD-M-C-MP
Margherite Design C 
Lurex Madreperla
mosaico cm 30x30

MD-M-B-NR
Margherite Design B 
Lurex Noir
mosaico cm 30x30

MD-M-B-GU
Margherite Design B 
Lurex Glamour
mosaico cm 30x30

MD-M-B-MP
Margherite Design B 
Lurex Madreperla
mosaico cm 30x30

MD-M-A-NR
Margherite Design A 
Lurex Noir
mosaico cm 30x30

MD-M-A-GU
Margherite Design A 
Lurex Glamour
mosaico cm 30x30

MD-M-A-MP
Margherite Design A 
Lurex Madreperla
mosaico cm 30x30

435 435 435

501 501 501

681 681 681

M84 M84 M84

M94 M94 M94

M128 M128 M128

C C C

B B B

A A A

s e t  c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

margherite DESIGN LUREX
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FL-M-SM-HI
Fleur Mix Set Mineral Hiver
mosaico cm 30x30

761
M144

B36-BS-U-BX
Basic Bisellata Unito Bordeaux 
cm 30x60

541

M52

margherite FLEUR HIVER
s e t  c o l o r i  m i n e r a l

BASIC 30x60 LASTRA BISELLATA
Plate Chamfered
Plaques Chanfreines
Tafeln Abgeschraegt

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Pietra d’Assisi C300

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.
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FL-M-LU-MP
Fleur Mix Lurex Madreperla
mosaico cm 30x30

FL-M-LU-DO
Fleur Mix Lurex Dorè
mosaico cm 30x30

FL-M-LU-PG
Fleur Mix Lurex Perlage
mosaico cm 30x30

761

761

761

M144

M144

M144

MADREPERLA

DORÈ

PERLAGE

margherite FLEUR LUREX
s e t  c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.
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231
STEPF-R-SU-PR
Stelo Petali Fioriti 
Rilievo Primavera
cm 16x11

321
STEP-R-U-SV
Stelo Petali 
Rilievo Salvia
cm 30,5x11

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

MF-M-SU-PR
Margherite Fantasia Mix Primavera
mosaico cm 30x30

sa
ni
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ri 

Vi
tru
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t

PROLUNGA cm 90x30
3 fogli cm 30x30

741
M139

721
M132

MF-M-C-SU-PR
Margherite Fantasia Mix 
C Primavera
mosaico cm 30x30

MF-M-B-SU-PR
Margherite Fantasia Mix 
B Primavera
mosaico cm 30x30

MF-M-A-SU-PR
Margherite Fantasia Mix 
A Primavera
mosaico cm 30x30

601
M117

761
M144

C

B

A

Mosaici su parete stuccata con fi nitura a bordo vivo. A destra Steli applicati su parete intonacata.
Mosaics on jointed wall with fi nishing aboard alive. On the right: Steli applied to a grouted wall.
Mosaiques sur mur stuque avec fi niture a bord vivante. À droite: Steli appliqués sur mur plâtré.
Mosaike auf gefugter Wand mit Abschluss mit Bord am Leben. Rechts eingesetzte Stiele auf verputzte Wand.

margherite fantasia PRIMAVERA
s e t  c o l o r i  u n i t i
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MF-M-M-LK
Margherite Fantasia Mix 
Lilla Kunzite
mosaico cm 30x30

PA-M-LI-M-LK
Parade Mix Lilla Kunzite
listello cm 5x30

251

FU-M-LI-M-LK
Funny Mix Lilla Kunzite
listello cm 6x30

251

761
M144

Mosaico e listelli inseriti nella ceramica.
Mosaic and borders inserted in ceramic tiles.
Mosaïque et frises insérés dans la céramique.
Mosaik und Bordüre eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

c o l o r i  m i n e r a l
margherite fantasia LILLA KUNZITE
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MF-M-SM-FL
Margherite Fantasia Flowering - mosaico cm 30x30

761
M144

FLOWERING

MF-M-M-AA
Margherite Fantasia Azzurro Acqua - mosaico cm 30x30

761
M144

AZZURRO ACQUA

MF-M-SU-CR
Margherite Fantasia Crystal - mosaico cm 30x30

761
M144

CRYSTAL

MF-M-SM-AR
Margherite Fantasia Aurora - mosaico cm 30x30

761
M144

AURORA

MARGHERITE FANTASIA
s e t  c o l o r i  u n i t i

MARGHERITE FANTASIA
s e t  c o l o r i  m i n e r a l

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470 SpotlightStucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470 SpotlightStucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470 Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470 Spotlight

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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PA-M-LI-M-BO
Parade Mix Blu Oceano
listello cm 5x30

251

MF-M-SM-BL
Margherite Fantasia 
Mix Boreale
mosaico cm 30x30

MF-M-C-SM-BL
Margherite Fantasia Mix 
C Boreale
mosaico cm 30x30

MF-M-B-SM-BL
Margherite Fantasia Mix 
B Boreale
mosaico cm 30x30

MF-M-A-SM-BL
Margherite Fantasia Mix 
A Boreale
mosaico cm 30x30

Mosaico e listelli inseriti nella ceramica.
Mosaic and borders inserted in ceramic tiles.
Mosaïque et frises insérés dans la céramique.
Mosaik und Bordüre eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

761
M144

PROLUNGA cm 90x30
3 fogli cm 30x30

741
M139

721
M132

601
M117

C

B

A

s e t  c o l o r i  m i n e r a l
margherite fantasia BOREALE
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MF-M-M-VB
Margherite Fantasia Mix 
Verde Bosco 
mosaico cm 30x30

81
MS-R-M-VB
Margherita Singolo Rilievo
Verde Bosco - ø cm 5,7

271
STEB-L-M-VB
Stelo Betulla Liscio 
Verde Bosco - cm 30x8,7

A sinistra mosaici su parete stuccata con fi nitura sulla destra a bordo vivo e intonaco a seguire. A destra Steli applicati su parete intonacata.
On the left: glass mosaics on a grouted wall with right side sharp edge fi nishing and plaster to follow. On the right: Steli applied to a grouted wall.
À la gauche: mosaïques sur mur jointoyé et fi nition à droite à bord tranchant et plâtre à suivre. À droite: Steli appliqués sur mur plâtré.
Links Mosaike auf verstuckte Wand mit Feinbearbeitung rechts mit lebendigem Rahmen und nachfolgender Putz. Rechts eingesetzte Stiele auf verputzte Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Travertino C290 Basic

761
M144

margherite fantasia VERDE BOSCO
c o l o r i  m i n e r a l
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MF-M-U-NE
Margherite Fantasia Mix Nero 
mosaico cm 30x30

Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Gold

761
M144

margherite fantasia NERO
c o l o r i  u n i t i
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Mosaici montati su pannelli incorniciati.
Mosaics laid on framed panels.
Mosaïques posés sur panneaux encadrés.
Mosaike montiert  auf  eingerahmten Tafeln.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Gold

MF-M-U-NE
Margherite Fantasia Mix Nero 
mosaico cm 30x30

761

CO-FI-L-LI-U-NE
Corolla Fiori Liscio Nero
listello cm 12x30

331

M144

CO-FI-L-LI-GM
Corolla Fiori Liscio 
Gold Mix 24Kt 
listello cm 12x30

741

margherite fantasia ORO NERO
c o l o r i  u n i t i  e  G o l d  2 4  K t

Vedi copertina - See cover
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MF-M-SM-AU
Margherite Fantasia 
Mix Autumn
mosaico cm 30x30

81
MS-R-SM-AU
Margherita Singolo Rilievo
Autumn - ø cm 5,7

271
STEB-R-M-AT
Stelo Betulla Rilievo 
Arancio Tramonto
cm 30x8,7

Boiserie di mosaici stuccati con fi nitura a bordo vivo e cornice di Steli applicata su parete intonacata. A terra mosaici stuccati inseriti nel parquet.
Grouted mosaics boiserie with sharp edge fi nishing and Steli frame applied to a plastered wall. On the fl oor: grouted mosaics inserted in the parquet.
Boiserie de mosaïques jointoyés avec fi nition à bord tranchant et cadre de Steli appliqué sur mur plâtré. Par terre: mosaïques jointoyés et insérés dans le parquette. 
Boiserie von verstuckten Mosaiken mit Feinbearbeitung mit lebendigem Rahmen und Rahmen mit Stielen eingesetzt auf verputzte Wand. Am Boden verstuckten Mosaike eingesetzt im Parquet.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Pietra d’Assisi C300 Spotlight
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761
M144

AKL-33-VI-LA-BI
Arko Light Vision Lampadina 
Bianco
cm 30x60

806

ARKO LIGHT VISION

margherite fantasia AUTUMN
s e t  c o l o r i  m i n e r a l

ARKO LIGHT pag. 64
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M-M-BM-U-BI
Margherite Mix 
Burattato Mix Bianco
mosaico cm 25,3x25,3

721
M187

MARGHERITE
c o l o r i  u n i t i
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M-M-BM-U-BI
Margherite Mix Burattato Mix Bianco
mosaico cm 25,3x25,3

M-M-LI-BM-SU-BI-NO
Margherite Mix Listello 
Burattato Mix Bianco-Noce
listello cm 6x25,3

241

M-M-LI-BM-SU-NO-BI
Margherite Mix Listello 
Burattato Mix Noce-Bianco
listello cm 6x25,3

241

721
M187

Mosaici e listelli su parete intonacata. 
Mosaics and borders on a plastered wall.
Mosaïques et frises sur mur plâtré.
Mosaike un bordüre auf verputzte Wand.

MARGHERITE
s e t  c o l o r i  u n i t i
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M-M-LI-BM-SU-LI-BI
Margherite Mix Listello
Burattato Mix Lilla Bianco
listello cm 6x25,3

M-M-BM-U-BI
Margherite Mix 
Burattato Mix Bianco
mosaico cm 25,3x25,3

721 721 241
M187 M187

M-M-4-BM-SU-LI-BI
Margherite Mix (maschera 4) 
Burattato Mix Lilla Bianco
mosaico cm 25,3x25,3
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Mosaici su parete stuccata con fi nitura a bordo vivo. 
Mosaics on jointed wall with fi nishing aboard alive.
Mosaiques sur mur stuque avec fi niture a bord vivante.
Mosaike auf gefugter Wand mit Abschluss mit Bord am Leben.

MARGHERITE
s e t  c o l o r i  u n i t i
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BASIC 10 - cm 10x40

MARGHERITE SPRING

BRICK

B10-L-U-PN
Basic Liscio Unito Prugna 
cm 10x40

B10-L-U-LA
Basic Liscio Unito Lampone 
cm 10x40

SP-M-SU-SB
Spring Mix Strawberry
mosaico cm 30x30

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420

BR-M-SU-SB
Brick Mix Strawberry
mosaico cm 30x25,5

391
M88
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431
M79

161
M47

161
M47

Mosaici abbinati a lastre in vetro.
Mosaics combined with glass plates.
Mosaiques combinees avec plaques de verre.
Mosaike kombiniert mit Glas Platten.

margherite SPRING STRAWBERRY
s e t  c o l o r i  u n i t i
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TIB60-MG-A
Tiles Black 60x60 Maggie A

1851

set colori uniti

margherita MAGGIE
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Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.
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AURORA
Margherite Fantasia - cm 200x100

Stucco: C.470 Bianco Assoluto

MF-PS-D-M-SM-AR
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato Degradè 
Mix Aurora - cm 200x100

9734 M172

PRIMAVERA
Margherite Fantasia 
cm 90x35

MF-PS-D-M-SU-PR
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato
Degradè Mix Primavera

3001 M172

Stucco: C.240 Antracite

MARGHERITE HIVER
Margherite Fantasia 
cm 125x35

MF-PS-D-M-SM-HI
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato
Degradè Mix Hiver

4601 M213

Stucco: C.420 Moka

FLEUR HIVER
Fleur cm 125x35

FL-PS-L-SM-HI
Fleur Liscio Hiver
Pannello Stuccato 

4601 M213

Stucco: C.300 Pietra d’Assisi

FLOWERING
Margherite Fantasia 
cm 125x35

4601 M213

Stucco: C.240 Antracite

MF-PS-SM-FL (a)
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato
Mix Flowering 

FLOWERING
Margherite Fantasia 
cm 125x35

Stucco: C.470 Bianco Assoluto

MF-PS-SM-FL (b)
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato
Mix Flowering 

4601 M213

CIPRIA
Margherite 
cm 120x30

MM-PS-M-BM-SU-CI-BI
Margherite Burattato 
Pannello Stuccato Mix 
Cipria Bianco - cm 30x120

4601 M260

Stucco: C.470 Bianco Assoluto Stucco: C.240 Antracite Gold

4701 M200

ORO NERO
Margherite Fantasia 
e Corolle Gold 24 Kt
cm 105x45

MF+CO-PS-M-SU-NEG
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato
e Corolle Mix Nero e Gold - cm 105x45

PANNELLI STUCCATI - GROUTED PANELS
Panne l l i  s tuccat i  su  l as t ra  in  a l l um in io ,  f i n i tu ra  con  pro f i l o  i n  meta l lo  d i  3  mm a  r i ch ies ta .
I l  co lo re  de l lo  s tucco è  persona l i zzab i l e .

Grouted pane ls  on  a lumin ium p la te ,  f i n i sh ing  w i th  meta l  p ro f i l e  3  mm on reques t . 
The  co lo r  o f  the  g rout  i s  on  reques t .
Panneaux  jo in tees  su r  p laque  d ’a lumin ium,  f i n i ssage  avec  p ro f i l é  méta l l i que  de  3  mm 
sur  demande.  La  cou leur  de  la  jo in te  es t  personna l i sab le
Gefugte  Panee le  au f  Ta fe ln  in  A lu ,  Fe r t igung mi t  P ro f i l  i n  Meta l l  von  3  mm nach Wunsch.  D ie 
Fa rbe  der  Fuge  i s t  nach  Wunsch des  Kundes

NERO
Margherite Fantasia
cm 90x90

MF-PS-M-U-NE
Margherite Fantasia 
Pannello Stuccato 
Mix Nero - cm 90x90

Stucco: C.240 Antracite

7325 M213

10,00
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Esempi di alcune realizzazioni:  tutti i mosaici Vetrovivo sono fornibili su pannelli stuccati nella misura massima di cm. 200x130.
Some production samples: all Vetrovivo glass mosaics can be supplied on grouted panels in a maximum size of cm. 200x130.
Exemples de réalisation: toutes mosaïques Vetrovivo peuvent être livrées sur des panneaux jointés d’une grandeur maximale de 200x130 cm.
Beispiele von einigen Leistungen: alle Glas Mosaiken Vetrovivo können auf gefügten Tafeln in dem maximalen Maß von cm 200x130 mitgeliefert.
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

IDROGETTO

81

251

251

231

81

271 321

FLEUR
SINGOLO

STELO 
PETALI 
FIORITI

MARGHERITA
SINGOLO

STELO 
BETULLA

STELO 
PETALI

ø cm 6 

ø cm 5,7

cm 30x8,7
cm 30,5x11

cm 16x11

mix

rilievo

rilievo
rilievo

rilievo

liscio
liscio

liscio

mix
mix

mix

STEP-R...

STEPF-R...

STEP-L...

STEPF-L...

STEP-M...

STEPF-M...MS-R...

FL-S...

STEB-R...

STEB-L...

STEB-M...

LISTELLI SU RETE - BORDERS ON NET STELI SU RETE - STELI ON NET

X

Y

K J

M-M-LI
Margherite Mix
list. cm 6x25,3

MS-R
Margherite 
Sfuso ø 5,7

FLS
Fleur Sfuso 
ø 6

T .. 60-MG-A
(codice piastrella)
Maggie A  
cm 60x60

T .. 60-MG-B
(codice piastrella)
Maggie B  
cm 60x60

T .. 60-MG-C
(codice piastrella)
Maggie C  
cm 60x60

C

B

541

1851

1501

A

MAGGIE - cm 60x60

PROLUNGA 3 FOGLI cm 30x30

(    )**

761

761431

741

681

721

501

601

435

81

241 81

M144

M144M79

M139

M128

M132

M94

M117

M84

MARGHERITE 
FANTASIA

MARGHERITE 
DESIGN

FLEURMARGHERITE 
SPRING

cm 30x30

cm 30x30

cm 30x30cm 30x30

M-M

MF-M

PA-M-LI

FU-M-LI

SP-M FL-M

M- M-4 M-M-6 M-M-TM-M-2

MF-M

MD-R

MF-M

MD-R

MF-M

MD-R

721
M187

MARGHERITE

MIX

MIX

MIX

MIXMIX

cm 25,3x25,3

PARADE

FUNNY

Mix

Mix

cm 5x30

cm 6x30

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fluctuation of the market.

MARGHERITE
cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent film.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S sp. - tk. 4,00 RIDUZIONE PREZZO  -  PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA.

I terminali a chiusura sono fornibili senza maggiorazioni 
di prezzo con il materiale ordinato.

The ending pieces can be supplied with 
the ordered goods with no price increase.

Les pièces de finition peuvent être livrés avec la 
marchandise commandée sans augmentation de prix.

Die endstücke können mit der bestellte 
ware ohne preiserhöhung geliefert werden.(    )**

8,00
sp.
tk.

WATER JET CUTS
Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto su piastrelle del cliente
We can realize water jet cuts on customer’s tiles
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet sur les carreaux des clients
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

B

B

C

C

A

A

41
O-S
Ovali Sfusi 
cm 2,2x4,5

41
BE-S
Betulla Sfuso 
3,5x6,5

41
P-S
Petalo Sfuso
cm 7,5x4,3
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I TESORI DELLA NATURA

THE TREASURES OF THE NATURE
LES TRÉSOR DE LA NATURE
DIE SCHÄTZEN DER NATUR

FOGLIENATURÆ
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FF-M-U-GH
Foglie Fantasia Mix Ghiaccio
mosaico cm 30x30

761
M144

FF-M-D-SU-MN
Foglie Fantasia Mix Mint D
mosaico cm 30x30

761
M144

FF-M-C-SU-MN
Foglie Fantasia Mix Mint C
mosaico cm 30x30

761
M144

FF-M-B-SU-MN
Foglie Fantasia Mix Mint B
mosaico cm 30x30

761
M144

FF-M-A-SU-MN
Foglie Fantasia Mix Mint A
mosaico cm 30x30

761
M144

s e t  c o l o r i  u n i t i
fogl ie fantasia MINT

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:  Bianco Assoluto C470 Spotlight

Schema posa realizzata:
Carried out installation plan:
Schema d’installation réalisée:
Ausgeführtes Verlegungsschema:

GHIACCIO

D

GHIACCIO

B

GHIACCIO

C

A

A

A

B

C

D
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FF-M-U-CI
Foglie Fantasia Mix Cipria
mosaico cm 30x30

FF-M-D-SU-VI
Foglie Fantasia Mix Violet D
mosaico cm 30x30

FF-M-C-SU-VI
Foglie Fantasia Mix Violet C
mosaico cm 30x30

FF-M-B-SU-VI
Foglie Fantasia Mix Violet B
mosaico cm 30x30

FF-M-A-SU-VI
Foglie Fantasia Mix Violet A
mosaico cm 30x30

761
M144

761
M144

761
M144

761
M144

761
M144

fogl ie fantasia VIOLET
s e t  c o l o r i  u n i t i

Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:  Bianco Assoluto C470 Spotlight

A

D

B

CIPRIA

A

CIPRIA

C

CIPRIA

A

B

C

D

Schema posa realizzata:
Carried out installation plan:
Schema d’installation réalisée:
Ausgeführtes Verlegungsschema:
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FF-M-SM-FL
Foglie Fantasia Mix Flowering
mosaico cm 30x30

PA-M-LI-M-LK
Parade Mix Lilla Kunzite
listello cm 5x30

251

CO-PE-R-M-LK
Corolla Petali Rilievo
Lilla Kunzite 
ø cm 15

CO-FI-R-M-LK
Corolla Fiori Rilievo
Lilla Kunzite 
ø cm 12

CO-CA-R-M-LK
Corolla Calicantus Rilievo
Lilla Kunzite 
ø cm 13

221
CO-OV-L-M-LK
Corolla Ovali Liscio
Lilla Kunzite 
ø cm 10,2

A destra mosaico su parete totalmente stuccata - A sinistra boiserie in ceramica con listello di chiusura e corolle applicate su parete intonacata.
On the right: mosaic on a fully grouted wall - On the left: Ceramic boiserie with a closing border and “corolle” fl owers applied to plastered walls.
À droite: mosaïque sur mur complètement jointoyé - À gauche: boiserie en céramique avec frise de fi nition et “corolle” appliqués sur mur plâtré.
Rechts Mosaik auf komplett verstuckte Wand - Links Boiserie in Keramik mit Abschluss Bordüre und eingesetzte Korolle auf verputzte Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

221

221

221

761
M144

fogl ie fantasia FLOWERING
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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CO-OV-L-LI-U-LI
Corolla Ovali Liscio Lilla
listello cm 10,2x30

331

FF-M-SU-VI
Foglie Fantasia Mix Violet
mosaico cm 30x30

Mosaici e listelli su parete totalmente stuccata.
Glass mosaics and Borders on a fully grouted wall.
Mosaïques et frises sur mur complètement jointoyé.
Mosaike und Borduere komplett verstuckt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Spotlight

761
M144

fogl ie fantasia VIOLET
s e t  c o l o r i  u n i t i
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s e t  c o l o r i  m i n e r a l

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:  Antracite C240 StarlightStucco - Grout - Mortier - Stuck:  Bianco Assoluto C470

46014601 M213M213
MF-PS-SM-FL (b)
Margherite Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Flowering - cm 35x125

FF-PS-SM-FL (b)
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Flowering - cm 35x125

MF-PS-SM-FL (a)
Margherite Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Flowering  - cm 35x125

FF-PS-SM-FL (a)
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Flowering - cm 35x125

46014601 M213M213
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pannel l i  FLOWERING
Pannel l i  s tuccat i  cm 35x125 
complet i  d i  corn ice in prof i lo d i  a l lumin io sat inato

Grouted panels cm 35x125 
complete wi th f rame in a lumin ium prof i le  sat ined.
Jo in tees  panneaux  cm 35x125 
comple tes  de  corn iche  en  p ro f i l  d ’a lumin ium sa t ine .
Ge fugte  Panee le  cm 35x125 
komple t t  m i t  Rahmen in  A lu  Pro f i l  sa t in ie r t .

COLE-MI-GR
Cornice Legno 
Minimal Grigia

M382/ml

10,00
sp.
tk.

FOGLIE FANTASIA FOGLIE FANTASIAMARGHERITE FANTASIA MARGHERITE FANTASIA
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FF-M-M-RF
Foglie Fantasia Mix Rosso Fuoco
mosaico cm 30x30

221

221

221

221

CO-PE-R-M-RF
Corolla Petali Rilievo 
Rosso Fuoco
ø cm 15

CO-FI-L-M-RF
Corolla Fiori Liscio 
Rosso Fuoco
ø cm 12

CO-CA-R-M-RF
Corolla Calicantus Rilievo 
Rosso Fuoco
ø cm 13

CO-OV-L-M-RF
Corolla Ovali Liscio 
Rosso Fuoco 
ø cm 10,2

Mosaici su parete stuccata con fi nitura sulla sinistra a bordo vivo e intonaco a seguire.
Mosaics on a grouted wall with left side sharp edge and plaster to follow.
Mosaïques sur mur jointoyé avec fi nition à gauche à bord tranchant et plâtre à suivre.
Mosaike auf verstuckte Wand mit Feinbearbeitung links mit lebendigem Rahmen und nachfolgender Putz.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Spotlight

761
M144

fogl ie fantasia ROSSO FUOCO
c o l o r i  m i n e r a l

FO
G

LI
E

FO
G

LI
E

15
7

15
6



FF-M-SM-SU
Foglie Fantasia Mix 
Summer
mosaico cm 30x30

MF-M-SM-SU
Margherite Fantasia Mix 
Summer
mosaico cm 30x30

CO-PE-L-LI-M-VB
Corolla Petali Liscio Verde Bosco
listello cm 15x30

331

Pannelli stuccati a bordo vivo. A terra listello stuccato inserito nel parquet.
Sharp edge grouted panels. On the fl oor: grouted border inserted in the parquet.
Panneaux jointoyés à bord tranchant. Par terre: frises jointoyées et insérées dans le parquette.
Tafeln verstuckt mit lebendigem Rahmen. Am Boden verstuckte Bordüre eingesetzt im Parquet.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420 Spotlight

MARGHERITE FANTASIA

FOGLIE FANTASIA

761

761

M144

M144

fogl ie fantasia e margherite fantasia SUMMER
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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FF-M-SM-AU
Foglie Fantasia Mix Autumn
mosaico cm 30x30

221

221

CO-PE-M-M-AT
Corolla Petali Mix 
Arancio Tramonto
ø cm 15

CO-PE-R-M-MT
Corolla Petali Rilievo 
Marrone Tabacco
ø cm 15

221
CO-FI-M-M-AT
Corolla Fiori Mix
Arancio Tramonto
ø cm 12

221
CO-FI-R-M-MT
Corolla Fiori Rilievo
Marrone Tabacco
ø cm 12

Mosaici e Corolle su parete totalmente stuccata. 
Mosaics and Corolle flowers on a fully grouted wall.
Mosaïques et Corolle sur mur complètement jointoyé.
Mosaike und Korolle auf komplette verstuckte Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:
Travertino C290 Spotlight

761
M144

fogl ie fantasia 
AUTUMN
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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FF-M-M-AV
Foglie Fantasia Mix Avorio
mosaico cm 30x30

FF-M-SM-SR
Foglie Fantasia Mix Sand Rose
mosaico cm 30x30

FF-M-M-MT
Foglie Fantasia Mix Marrone Tabacco
mosaico cm 30x30

Mosaici su parete stuccata con finitura 
sulla sinistra a bordo vivo e intonaco a seguire.

Mosaics on a grouted wall with left side 
sharp edge and plaster to follow.

Mosaïques sur mur jointoyé avec finition à gauche 
à bord tranchant et plâtre à suivre.

Mosaike auf verstuckte Wand mit Feinbearbeitung links 
mit lebendigem Rahmen und nachfolgender Putz.

Stucco - Stucco - Stucco - Stucco: 
Travertino C290 Gold

761

761

761

M144

M144

M144

fogl ie fantasia 
SAND ROSE
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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Stucco - Grout - Mortier - Stuck:  Pietra d’Assisi C300 Gold

A sinistra mosaico e listello su parete interamente stuccata. A destra pannello con mosaico a posa distanziata e fi nitura a bordo vivo su parete intonacata.
On the left: mosaic and border on a fully grouted wall. On the right: panel with outdistanced mosaic laid and fi nished with sharp edge on a plastered wall.
À gauche: mosaïque et frises sur mur complètement jointoyé. À droite: panneau avec mosaïque posé distancé et fi nition à bord tranchant sur mur plâtré.
Links Mosaik und Bordüre komplett verstuckt. Rechts Tafel mit Mosaik mit entfernter Verlegung und Feinbearbeitung mit lebendigem Rahmen auf verputzter Wand.

FF-M-M-AV
Foglie Fantasia Mix Avorio
mosaico cm 30x30

PA-M-LI-M-AV
Parade Mix Avorio
listello cm 5x30

761

251

M144

fogl ie fantasia AVORIO
c o l o r i  m i n e r a l
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Mosaici e Listelli su parete totalmente stuccata.
Glass mosaics and Borders on a fully grouted wall.
Mosaïques et frises sur mur complètement jointoyé.
Mosaike und Borduere komplett verstuckt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic

CO-PE-L-LI-M-MT
Corolla Petali Liscio 
Marrone Tabacco
listello cm 15x30

331 CO-FI-L-LI-M-MT
Corolla Fiori Liscio 
Marrone Tabacco
listello cm 12x30

331 CO-OV-L-LI-M-MT
Corolla Ovali Liscio 
Marrone Tabacco
listello cm 10,2x30

331 FF-M-M-MT
Foglie Fantasia Mix 
Marrone Tabacco 
mosaico cm 30x30

761
M144

fogl ie fantasia MARRONE TABACCO
c o l o r i  m i n e r a l
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FF-M-M-VB
Foglie Fantasia Mix 
Verde Bosco
mosaico cm 30x30

FF-M-SM-SB
Foglie Fantasia Mix 
Sottobosco
mosaico cm 30x30

A sinistra mosaici su parete stuccata. Sul fondo Rampicante applicato su parete intonacata a due colori.
On the left: mosaics on a grouted wall. On the background: Rampicante installed in a two colours plastered wall.
À gauche: mosaïques sur mur jointoyé. Sur le fond: Rampicante appliqué sur mur plâtré à deux couleurs.
Links Mosaike auf verstuckter Wand. Unten Klettern eingesetzt auf verputzte Wand in zwei Farben.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

221 CO-PE-L-M-VB
Corolla Petali Liscio 
Verde Bosco
ø cm 15

221 CO-FI-L-M-VB
Corolla Fiori Liscio
Verde Bosco
ø cm 12

221 CO-PE-R-M-MT
Corolla Petali Rilievo 
Marrone Tabacco
ø cm 15

221 CO-FI-R-M-MT
Corolla Fiori Rilievo
Marrone Tabacco
ø cm 12

761761
M144M144

fogl ie fantasia SOTTOBOSCO
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Travertino C290 Gold
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FF-M-M-MT
Foglie Fantasia Mix 
Marrone Tabacco 
mosaico cm 30x30

761
M144

fogl ie fantasia MARRONE TABACCO
c o l o r i  m i n e r a l
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CO-PS-L-GM
Pannello stuccato spatolato (Antracite C240)
Corolle Lisce Gold Mix - cm 120x200

FOGLIE FANTASIA

7801 FF-M-U-NE
Foglie Fantasia Mix Nero
mosaico cm 30x30

761
M144M95
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Vedi copertina - See cover

cm 120x200COROLLE GOLD 24Kt
Pannello stuccato a spatola

Panel grouted with a float.
Panneau jointé à la spatule.
Gefügten Tafeln mit Spachtel.
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FF-L-U-NE
Foglie Fantasia Liscio Nero
mosaico cm 30x30

CO-FI-L-LI-GM
Corolla Fiori Liscio Gold Mix 24Kt 
listello cm 12x30

Boiserie di mosaici stuccati 
con fi nitura a bordo obliquo 
su parete intonacata.

Grouted mosaics boiserie 
with oblique border fi nishing 
on a plastered wall.

Boiserie de mosaïques jointoyés 
avec fi nition à bord oblique 
sur mur plâtré.

Boiserie von verstuckten 
Mosaike mit Feinbearbeitung 
mit schräger Rahmen 
auf verputzte Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:
Antracite C240 Gold

fogl ie fantasia ORO NERO

761 741
M144

c o l o r i  u n i t i  e  G o l d  2 4  K t

Vedi copertina - See cover
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Mosaici su pareti totalmente stuccate.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:  Bianco Assoluto C470 Spotlight

RA-9M-SU-RN
Rampicante Mix Rosso Nero
modulo 9 pz. cm 90x90

3001
M68

ar
re

do
ba

gn
o 

Ti
ta

n 
Ba

gn
o

FF-M-U-NE
Foglie Fantasia Mix Nero
mosaico cm 30x30

761
M144

rampicante ROSSO NERO
s e t  c o l o r i  u n i t i

fogl ie fantasia NERO
c o l o r i  u n i t i
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221

221

CO-PE-L-U-NE
Corolla Petali Liscio Nero 
ø cm 15

CO-OV-L-U-NE
Corolla Ovali Liscio Nero 
ø cm 10,2

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470 Spotlight

FF-M-U-BI
Foglie Fantasia Mix Bianco 
mosaico cm 30x30

761
M144

fogl ie fantasia BIANCO
c o l o r i  u n i t i
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Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

FF-M-SM-AR
Foglie Fantasia Mix Aurora
mosaico cm 30x30

761
M144

fogl ie fantasia AURORA
s e t  c o l o r i  m i n e r a l
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Mosaico su piano stuccato.
Mosaic on a grouted top.
Mosaïque sur un dessus jointoyé.
Mosaik auf verstuckter Flaeche.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:
Silver C220 Spotlight

FF-M-SU-CR
Foglie Fantasia Mix Crystal
mosaico cm 30x30

761
M144

fogl ie fantasia 
CRYSTAL
s e t  c o l o r i  u n i t i
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Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Moka C420

BASIC 10 - cm 10x40

FO-M-SU-MU
Foliage Mix Muschio
mosaico cm 30x30

431
M79

B10-L-U-CC
Basic Liscio Unito Cacao cm 10x40

B10-L-U-SV
Basic Liscio Unito Salvia cm 10x40

B10-L-U-MI
Basic Liscio Unito Militare cm 10x40

161
M47

161
M47

161
M47

SQ-M-SU-MU
Squarry Mix Muschio
mosaico cm 30x30

391
M75

fol iage MUSCHIO
s e t  c o l o r i  u n i t i

SQUARRY
Mosaico su rete 30x30 
48 pezzi (file 6x8)
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TIW30-FO-A-M-SU-SN
Tiles White Foglie A Sun
cm 30x60

821

TIW30-FO-A-M-SU-CP
Tiles White  Foglie A Cappuccino
cm 30x60

821

TIW30-FO-A-M-SU-LC
Tiles White Foglie A Lilac cm 30x60

821

TIW30-FO-B-M-SU-SN
Tiles White Foglie B Sun
cm 30x60

670

TIW30-FO-B-M-SU-CP
Tiles White  Foglie B Cappuccino
cm 30x60

670

TIW30-FO-B-M-SU-LC
Tiles White Foglie B Lilac cm 30x60

670

TIW30-FO-C-M-SU-SN
Tiles White Foglie C Sun
cm 30x60

431

TIW30-FO-C-M-SU-CP
Tiles White  Foglie C Cappuccino
cm 30x60 

431

TIW30-FO-C-M-SU-LC
Tiles White Foglie C Lilac cm 30x60

431

C

C

C

B

B

B

A

A

A

CB-L-U-ME
Cubique Liscio Melanzana 
mosaico cm 30x30

391
M75

set colori uniti c m  3 0 x 6 0
idrogetto FOGLIE

ID
R

O
G

E
TT

O
W

AT
ER

 J
ET

 C
U

TS

sa
ni

ta
ri 

Vi
tru

vi
t

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

CUBIQUE
mosaico su rete 30x30
nr. 100 tessere 
cm 2,9x2,9 (file 10x10)
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TIW30-CO3-M-SM-SR
Tiles White Corolle 3 Sandrose 
cm 30x60

821

TIW30-CO2-M-SM-SR
Tiles White Corolle 2 Sandrose
cm 30x60

670

TIW30-CO1-M-M-AV
Tiles White Corolle 1 Avorio
cm 30x60

431

251

3

2

1

PA-M-LI-M-MT
Parade Marrone Tabacco 
listello cm 5x30
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set colori mineral c m  3 0 x 6 0
idrogetto COROLLE

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.
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3401
M172

TIW60-CO-M-M-LK
Tiles White Corolle Mix Mineral Lilla Kunzite 
cm 60x60

colori mineral c m  6 0 x 6 0
idrogetto COROLLE
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Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.
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TIB60-RA-M-SM-SB
Tiles Black Rampicante Mix Sottobosco 
cm 60x60

TIW60-RA-M-SM-SB
Tiles White Rampicante Mix Sottobosco
cm 60x60

2485

2485

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto ANCHE su piastrelle del cliente.
We can realize water jet cuts ALSO on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

Idrogetto realizzabile con colori a scelta.
Water jet cuts achievable with colors at choice.
Hydrojet réalisable avec coloris au choix.
Wasserschnitt realisierbar mit Farben nach Wunsch.

set colori mineral c m  6 0 x 6 0
idrogetto RAMPICANTE
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Mosaici su pareti totalmente stuccate.
Mosaics on fully grouted walls.

Mosaïques sur murs complètement jointoyés.
Mosaike auf komplett verstuckten Wände.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:
Zaffi ro C260sa

ni
ta

ri 
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tru
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RA-9M-U-NE-GM
Rampicante Magy Mix Nero e Gold 24Kt
modulo 9 pz. cm 90x90

RA-9M-SU-PR
Rampicante Mix Primavera
modulo 9 pz. cm 90x90

3001
M68

3701
M86

set colori uniti
RAMPICANTE RAMPICANTE CON ORO 24Kt

colori uniti

Vedi copertina - See cover

Mosaici su parete stuccata con fi nitura a bordo vivo e intonaco a seguire.
Mosaics on a grouted wall with sharp edge and plaster to follow.
Mosaïques sur mur jointoyé avec fi nition à bord tranchant et plâtre à suivre.
Mosaike auf verstuckte Wand mit Feinbearbeitung mit lebendigem Rahmen und nachfolgender Putz.

Stucco - Stucco - Stucco - Stucco: Bianco Assoluto C470

Mosaici incollati su parete intonacata.
Glass mosaics glued to a plastered wall.
Mosaïques collés sur mur plâtré.
Geklebten Mosaiken auf verputzen Wand.

Vetrovivo consiglia:
Vetrovivo suggests:

Vetrovivo recommande:
Vetrovivo empfi ehlt:
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FLOWERING
Foglie Fantasia Mix - cm 200x130

FF-PS-D-M-SM-FL
Foglie Fantasia Pannello Stuccato Degradè 
Mix Flowering - cm 200x130

9741 M172

Stucco: C.470 Bianco Assoluto Spotlight

BOREALE
Foglie Fantasia Mix - cm 180x80

FF-PS-M-SM-BL
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Boreale - cm 180x80

8501 M213

Stucco: C.310 Titanio

SAND ROSE
Foglie Fantasia Mix - cm 180x60

FF-PS-M-SM-SR
Foglie Fantasia Pannello Stuccato Mix 
Sand Rose - cm 180x60

8501 M213

Stucco: C.290 Travertino

VIOLET
Foglie Fantasia Mix - cm 160x65

FF+CO-PS-M-SU-VI
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Violet - cm 160x65

7401 M172

Stucco: C.240 Antracite

CRYSTAL
Foglie Fantasia Mix
cm 125x35

FF-PS-M-SU-CR
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Mix Crystal - cm 125x35

4601 M213

Stucco: C.220 Silver Spotlight

NERO
Foglie Fantasia Liscio - cm 90x90

FF-PS-L-U-NE
Foglie Fantasia Pannello Stuccato 
Liscio Nero - cm 90x90

7325 M213

Stucco: C.240 Antracite

PANNELLI STUCCATI - GROUTED PANELS
Panne l l i  s tuccat i  su  l as t ra  in  a l l um in io ,  f i n i tu ra  con  pro f i l o  i n  meta l lo  d i  3  mm a  r i ch ies ta .
I l  co lo re  de l lo  s tucco è  persona l i zzab i l e .

Grouted pane ls  on  a lumin ium p la te ,  f i n i sh ing  w i th  meta l  p ro f i l e  3  mm on reques t . 
The  co lo r  o f  the  g rout  i s  on  reques t .
Panneaux  jo in tees  su r  p laque  d ’a lumin ium,  f i n i ssage  avec  p ro f i l é  méta l l i que  de  3  mm 
sur  demande.  La  cou leur  de  la  jo in te  es t  personna l i sab le
Gefugte  Panee le  au f  Ta fe ln  in  A lu ,  Fe r t igung mi t  P ro f i l  i n  Meta l l  von  3  mm nach Wunsch.  D ie 
Fa rbe  der  Fuge  i s t  nach  Wunsch des  Kundes PA
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S10,00
sp.
tk.

Esempi di alcune realizzazioni:  tutti i mosaici Vetrovivo sono fornibili su pannelli stuccati nella misura massima di cm. 200x130.
Some production samples: all Vetrovivo glass mosaics can be supplied on grouted panels in a maximum size of cm. 200x130.
Exemples de réalisation: toutes mosaïques Vetrovivo peuvent être livrées sur des panneaux jointés d’une grandeur maximale de 200x130 cm.
Beispiele von einigen Leistungen: alle Glas Mosaiken Vetrovivo können auf gefügten Tafeln in dem maximalen Maß von cm 200x130 mitgeliefert.
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VETROVIVO PROJECTS SPUNTI CREATIVI - CREATIVE CUES - IDÉES CRÉATIVES - SCHÖPFERISCHE STICHWÖRTER

FOGLIE FANTASIA SFUMATE VERDI
s e t  c o l o r i  u n i t i

FF-M-SU-BT-SV-VE-GH-WE (f. )
cm 30x30
Foglie Fantasia Sfumate Mix
mosaico foglio singolo
Bottiglia - Salvia - Verdino
Ghiaccio - Wenghe

761
M144

MOSAICO FOGLIO SINGOLO

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES

(f.8)

(f.7)

(f.6)

(f.5)

(f.4)

(f.3)

(f.2)

(f.1)

COMPOSIZIONE CON FILA  A = 16 fogli
COMPOSIZIONE CON FILA  E = 16 fogliCOMPOSIZIONE CON FILA  D = 16 fogliA E

COMPOSIZIONE CON 8 FOGLIC

D

B 8 FOGLI8 FOGLI

4 FOGLI

8 FOGLI
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

FOGLIE IDROGETTO

T .. 60-CO
(codice piastrella)
Polished (levigato) Corolle cm 60x60

FOGLIE - cm 30x60

RAMPICANTE - cm 60x60 COROLLE - cm 60x60

T .. 60-RA
(codice piastrella) 
Rampicante cm 60x60

2485 3401

T .. 30-FO-C-M
Tiles (codice piastrella)
Foglie Mix C
cm 30x60

T .. 30-FO-B-M
Tiles (codice piastrella)
Foglie Mix B
cm 30x60

T .. 30-FO-A-M
Tiles (codice piastrella)
Foglie Mix A
cm 30x60

431

670

821

A

B

C
COROLLE - cm 30x60

T .. 30-CO1-M
Tiles (codice piastrella)
Corolle1 Mix 
cm 30x60

T .. 30-CO2-M
Tiles (codice piastrella)
Corolle2 Mix 
cm 30x60

T .. 30-CO3-M
Tiles (codice piastrella)
Corolle3 Mix 
cm 30x60

431

670

821

3

2

1

PROLUNGA 3 FOGLI cm 30x30

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fluctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

LISTELLI SU RETE - BORDERS ON NET COROLLE SU RETE - COROLLE ON NET

761

331 221 221

221 221331

331

761

431

M144

M144

M79

FOGLIE
FANTASIA

FIORI
FANTASIA

FOLIAGE

cm 30x30

cm 30x30

cm 30x30

liscio - rilievo- mix

liscio - rilievo- mix

liscio - rilievo- mix

smooth - relief - mix

smooth - relief - mix

smooth - relief - mix

FF

FIF

CO-OV-L-LI

CO-FI-L-LI

CO-PE-L-LI

FO

741 721 601
M139 M132 M117

FF-M FF-M FF-M

COROLLA 
OVALI

COROLLA 
FIORI

COROLLA 
PETALI

Liscio / Smooth

Liscio / Smooth

Liscio / Smooth

cm 10,2x30

cm 12x30

cm 15x30

COROLLA 
FIORI

COROLLA 
PETALI

ø cm 12 ø cm 15
rilievo

rilievo

liscio

liscio

mix

mix

CO-PE-R...

CO-CA-R...

CO-PE-L...

CO-CA-L...

CO-PE-M...

rilievo

liscio

mix

CO-FI-R...

CO-FI-L...

CO-FI-M...

rilievo

liscio

mix

CO-OV-R...

CO-OV-L...

CO-OV-M... CO-CA-M...

COROLLA 
OVALI

ø cm 10,2 

COROLLA 
CALICANTUS

ø cm 13

The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent film.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S sp. - tk. 4,00 RIDUZIONE PREZZO  -  PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA.

8,00
sp.
tk.

WATER JET CUTS
Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto su piastrelle del cliente
We can realize water jet cuts on customer’s tiles
Nous pouvons réaliser des coupes à hydrojet sur les carreaux des clients
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte auf von Kunden gelieferten Fliesen werden ermöglicht.

B CA

41
O-S
Ovali Sfusi 
cm 2,2x4,5

41
BE-S
Betulla Sfuso 
3,5x6,5

41
P-S
Petalo Sfuso
cm 7,5x4,3

41
FI-S
Fiori Sfuso
cm 5,4x3,7
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Vetrovivo presenta BROOK

Frammenti in libertà in una 
preziosa gamma di colori 
Mineral con un effetto 
pregiato o di colori tinta 
Unita dall’impatto più forte. 

E’ molto naturale la sensazione 
che offre la lavorazione della 
Burattatura: sembrano vetri 
catturati dal mare. 

Una collezione che si presta 
a qualsiasi uso, mettilo dove 
vuoi, quando vuoi, come vuoi, 
è geniale e sempre bello.

Tutto vetro esaltato da uno 
spessore di 8 mm., naturale, 
ecocompatibile, completa-
mente riciclabile, senza limiti 
di impiego e con colori 
inalterabili nel tempo.  

Il mosaico in frammenti 
di vetro.

Vetrovivo completamente 
Made in Italy, una qualità 
davvero Trasparente. 
Il sigillo Vetrovivo ne certifica 
l’autenticità.

Vetrovivo présente BROOK

Fragments en liberté au sein 
d’une vaste gamme, Minéral ou 
teintes unies, pour un impact 
plus fort, ainsi que très naturels 
pour les Buratatto qui semblent 
rejettes par la mer. 

Il peut être utilisé n’importe où, 
à vos pleins grés tout en gar-
dant son esthétique lumineuse. 

Tout en verre d’épaisseur 8mm, 
naturel, Eco-compatible et 
totalement recyclable, sans
limites d’utilisation et inal-
térable dans le temps. 

Le Verre en Fragmentation.

Vetrovivo entièrement Made 
in Italy, une qualité vraiment 
Transparente. 
Le sceau Vetrovivo en certifie 
l’authenticité.

Vetrovivo präsentiert BROOK

Bruchstücke in Freiheit in einer 
wertvollen Farbengamma 
Mineral mit einem geprägtem 
Effekt oder in den Unifarben 
für ein stärkeren Aufschlag. 

Sehr naturell die Sensation, 
die das Burattato anbietet: 
es scheint Glas vom Meer 
festgenommen. 

Es ist gut für alle mögliche 
Nutze, benutze es wo du willst, 
wann du willst, wie du willst, 
es ist genial und immer schön. 
Brook können in maximaler 
Freiheit interpretiert werden. 

Alles Glas mit einer Stärke 
von 8 mm, naturell, 
öko-kompatibel, komplett 
wieder verwendbar, ohne 
Nutzgrenze und mit Farben 
die zeitlos sind. 

Das Mosaik Glas Bruchstücke. 

Vetrovivo von Grund Made in 
Italy, eine wirklich transparente 
Qualität.
Der Siegel Vetrovivo bestätigt 
die Authentizität.

Vetrovivo presents BROOK

Free fragments in a precious 
range of Mineral colors with 
a rich effect or of Plain Colors 
for a stronger impact. 

Very natural is the feeling 
offered by the Tumbling: 
they look like glasses 
captured by the sea. 

It is suitable for any use, 
put it where you want, when 
you want, how you want, it’s 
brilliant and always beautiful.

Full glass exalted by a 8 mm. 
thickness, natural, eco-friendly, 
completely recyclable, with no 
use limits and with timeless 
unalterable colors. 

The mosaic made by Glass 
Fragments.

Vetrovivo full Made in Italy, 
a real Transparent quality. 
Vetrovivo seal certifies its au-
thenticity.

LA MAGIA
DEI FRAMMENTI IN VETRO

THE MAGIC OF THE GLASS FRAGMENT
LA MAGIE DE FRAGMENTS DE VERRE

DAS WUNDER AUS GLASSPLITTER

BROOKVETROVIVO
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Progetto di - Project by 
STUDIO ASIA - Arch. Carla Baratelli.

CHIUSURA 
cm 13,4 x 26,8

BK-MO-LU-NES
Brook Mosaico 
Lurex Nero Glitter Silver

BK-L3-LU-NES
Brook Listello Grande
Lurex Nero Glitter Silver

BK-AC-LU-NES
Brook Mosaico 
Lurex Nero Glitter Silver

BK-CH-LU-NES
Brook Chiusura 
Lurex Nero Glitter Silver

BK-L2-LU-NES
Brook Listello Piccolo
Lurex Nero Glitter Silver

BK-BS-LU-NES
Brook Box Sfusi 
Lurex Nero Glitter Silver

ANGOLO CHIUSURA 
cm 13,4 x 13,4

MOSAICO 
cm 26,8 x 26,8

LISTELLO GRANDE cm 7 x 30

LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20

251

151

BOX SFUSI (1 scatola) 

441

BROOK LUREX NERO

441
M109

261
M102

151
M102

c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r
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Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto  C470

ar
re

do
ba

gn
o 

Ce
ra

m
ic

a 
Fl

am
in

ia

c o l o r i  m i n e r a l

BROOK LILLA KUNZITE
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Mosaici applicati su parete intonacata.
Mosaics applied to the plastered wall.
Mosaïques appliqués sur un mur plâtré.
Eingesetzte Mosaike auf verputzte Wand.

c o l o r i  m i n e r a l

BROOK BLU OCEANO

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240
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Mosaici applicati su parete intonacata.
Mosaics applied to the plastered wall.
Mosaïques appliqués sur un mur plâtré.
Eingesetzte Mosaike auf verputzte Wand.

c o l o r i  m i n e r a l

BROOK ROSSO FUOCO
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Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Travertino C290 Gold

BROOK MARRONE TABACCO
c o l o r i  m i n e r a l
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Mosaici su parete stuccata con finitura a bordo vivo. 
Mosaics on jointed wall with finishing aboard alive.
Mosaiques sur mur stuque avec finiture a bord vivante.
Mosaike auf gefugter Wand mit Abschluss mit Bord am Leben.

BROOK VERDE BOSCO
c o l o r i  m i n e r a l

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Travertino C290
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VERDE BOSCO

BK-MO-M-AV lucida

BK-MO-B-M-AV burattata

BK-MO-M-RF lucida

BK-MO-B-M-RF burattata

BK-MO-M-AT lucida

BK-MO-B-M-AT burattata

BK-MO-M-MT lucida

BK-MO-B-M-MT burattata

BK-MO-M-VB lucida

BK-MO-B-M-VB burattata

MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8

512 512 512 512 512

391 391 391 391 391

M128 M128 M128 M128 M128

M93 M93 M93 M93 M93

BK-CH-M-AV lucida        
BK-CH-B-M-AV burattata

BK-CH-M-RF lucida        
BK-CH-B-M-RF burattata

BK-CH-M-AT lucida        
BK-CH-B-M-AT burattata

BK-CH-M-MT lucida        
BK-CH-B-M-MT burattata

BK-CH-M-VB lucida        
BK-CH-B-M-VB burattata

CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8

271 271 271 271 271

241 241 241 241 241

M106 M106 M106 M106 M106

M89 M89 M89 M89 M89

BK-AC-M-AV lucida

BK-AC-B-M-AV burattata

BK-AC-M-RF lucida

BK-AC-B-M-RF burattata

BK-AC-M-AT lucida

BK-AC-B-M-AT burattata

BK-AC-M-MT lucida

BK-AC-B-M-MT burattata

BK-AC-M-VB lucida

BK-AC-B-M-VB burattata

ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4

161 161 161 161 161

131 131 131 131 131

M106 M106 M106 M106 M106

M89 M89 M89 M89 M89

LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30

LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20

BK-L3-M-AV lucido

BK-L3-B-M-AV burattato

BK-L3-M-RF lucido

BK-L3-B-M-RF burattato

BK-L3-M-AT lucido

BK-L3-B-M-AT burattato

BK-L3-M-MT lucido

BK-L3-B-M-MT burattato

BK-L3-M-VB lucido

BK-L3-B-M-VB burattato261 261 261 261 261

241 241 241 241 241

BK-L2-M-AV lucido        
BK-L2-B-M-AV burattato

BK-L2-M-RF lucido        
BK-L2-B-M-RF burattato

BK-L2-M-AT lucido        
BK-L2-B-M-AT burattato

BK-L2-M-MT lucido        
BK-L2-B-M-MT burattato

BK-L2-M-VB lucido        
BK-L2-B-M-VB burattato161 161 161 161 161

141 141 141 141 141

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-AV lucidi        
        BK-BS-B-M-AV burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-RF lucidi        
        BK-BS-B-M-RF burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-AT lucidi        
        BK-BS-B-M-AT burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-MT lucidi        
        BK-BS-B-M-MT burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-VB lucidi        
        BK-BS-B-M-VB burattati512 512 512 512 512

391 391 391 391 391

AVORIO ROSSO FUOCO MARRONE TABACCOARANCIO TRAMONTO

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%
PREZZI LUCIDO -  PRICES SHINY COLOURS:
ONLY FOR BROOK LUREX COLOURS:
SOLO PER BROOK COLORI LUREX:

+ 20%
GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fl uctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

solo sp.
only tk. 8,00BROOK
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

solo sp.
only tk. 8,00

AZZURRO ACQUA BLU OCEANO GREY MINERALLILLA KUNZITE

BK-MO-M-AA lucida

BK-MO-B-M-AA burattata

BK-MO-M-BO lucida

BK-MO-B-M-BO burattata

BK-MO-M-LK lucida

BK-MO-B-M-LK burattata

BK-MO-M-GRM lucida

BK-MO-B-M-GRM burattata

MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8 MOSAICO cm 26,8 x 26,8

BK-CH-M-AA lucida        
BK-CH-B-M-AA burattata

BK-CH-M-BO lucida        
BK-CH-B-M-BO burattata

BK-CH-M-LK lucida        
BK-CH-B-M-LK burattata

BK-CH-M-GRM lucida        
BK-CH-B-M-GRM burattata

CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8 CHIUSURA cm 13,4 x 26,8

BK-AC-M-AA lucida

BK-AC-B-M-AA burattata

BK-AC-M-BO lucida

BK-AC-B-M-BO burattata

BK-AC-M-LK lucida

BK-AC-B-M-LK burattata

BK-AC-M-GRM lucida

BK-AC-B-M-GRM burattata

ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4 ANGOLO CHIUSURA cm 13,4 x 13,4

LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30 LISTELLO GRANDE cm 7 x 30

LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20 LISTELLO PICCOLO cm 5 x 20

BK-L3-M-AA lucido

BK-L3-B-M-AA burattato

BK-L3-M-BO lucido

BK-L3-B-M-BO burattato

BK-L3-M-LK lucido

BK-L3-B-M-LK burattato

BK-L3-M-GRM lucido

BK-L3-B-M-GRM burattato

BK-L2-M-AA lucido        
BK-L2-B-M-AA burattato

BK-L2-M-BO lucido        
BK-L2-B-M-BO burattato

BK-L2-M-LK lucido        
BK-L2-B-M-LK burattato

BK-L2-M-GRM lucido        
BK-L2-B-M-GRM burattato

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-AA lucidi        
        BK-BS-B-M-AA burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-BO lucidi        
        BK-BS-B-M-BO burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-LK lucidi        
        BK-BS-B-M-LK burattati

BOX SFUSI (1 scatola) 
        BK-BS-M-GRM lucidi        
        BK-BS-B-M-GRM burattati

INSTRUCTIONS FOR LAYING MESH-MOUNTED GLASS MOSAICS
It must be always used a WHITE adhesive - grout with STARLIKE (Litokol) products

INSTRUCTIONS POUR LA POSE DES MOSAÏQUES COLLÉS SUR FILET
Utiliser toujours une colle BLANCHE - jointoyer avec les mortier joints STARLIKE (Litokol)

HINWEISE FÜR DIE VERLEGUNG VON MOSAIKEN AUF NETZ
Immer WEISSER Kleber benutzen - Stuckatur mit Produkten STARLIKE (Litokol)

Fogli
cm 26,8x26,8

Sheets
Feuilles
Blätter

2 cm ca.

Inserire pezzi sfusi tra le congiunzioni dei fogli 
per rendere omogenea la composizione dei mosaici BROOK.    

Insert the loose pieces between the sheets joints to obtain 
an harmonious composition of the Brook glass mosaics.

Insérer les pièces en vrac entre les joints des feuilles pour 
rendre homogène la composition des mosaïques Brook.

Gemischte Stücke zwischen Konjunktionen von den Netzen 
einschmieren um die Komposition von den Mosaiken Brook 
gleichartig zu erscheinen.

261 261 261 261

241 241 241 241

161 161 161 161

141 141 141 141

512 512 512 512

391 391 391 391

512 512 512 512

391 391 391 391

M128 M128 M128 M128

M93 M93 M93 M93

CHIUSURA cm 13,4 x 26,8

271 271 271 271

241 241 241 241

M106 M106 M106 M106

M89 M89 M89 M89

161 161 161 161

131 131 131 131

M106 M106 M106 M106

M89 M89 M89 M89

NO

OK

ISTRUZIONI DI POSA DI MOSAICI INCOLLATI SU RETE
Usare sempre un collante BIANCO.
Stuccatura con prodotti STARLIKE (Litokol)

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%
PREZZI LUCIDO -  PRICES SHINY COLOURS:
ONLY FOR BROOK LUREX COLOURS:
SOLO PER BROOK COLORI LUREX:

+ 20%
GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fl uctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.
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Vetrovivo presenta 
SCULPTURÆ

Le forme inedite, valorizza-
te dall´effetto sbalzato delle 
superfici e dalla vastità della 
gamma colori sia lucidi che 
burattati, offrono opportunità 
compositive originali con 
superfici che vibrano ottica-
mente dando vita a  spazi e 
volumi sempre nuovi con
effetti di grande fascino.

Le particolari forme possono 
essere interpretate in massima 
libertà creando effetti sceno-
grafici sempre nuovi con intere 
superfici rivestite di mosaico 
o preziosi interventi di finiture 
con listelli o pezzi sfusi in 
abbinamento ad altri materiali 
quali piastrelle o legno, ecc.

Tutto vetro esaltato da uno 
spessore di 8 mm., ora dispo-
nibile anche SLIM da 4 mm., 
naturale, ecocompatibile, 
completamente riciclabile, 
senza limiti di impiego e con 
colori inalterabili nel tempo.  

La sorprendente gamma di 
Sculture in vetro forgiate in 
bassorilievo.  
Vetrovivo completamente 
Made in Italy, una qualità 
davvero Trasparente. 
Il sigillo Vetrovivo ne certifica 
l’autenticità.

Vetrovivo présente
SCULPTURÆ

Les formes inédites, valorisées, 
aussi bien par les diverses 
superficies que l’étendue de la 
gamme de couleur brillantes 
ou mat, offrent la possibilité 
de composer des créations 
donnant vie, espace et fascina-
tion aux volumes.

Les formes particulières 
peuvent être interprétées 
avec le maximum de liber-
té tout en créant des effets 
scénographiques nouveaux 
sur d’entière superficie revêtue 
de mosaïque, de décors ou de 
listels qui peuvent se marier 
avec toute sorte de matériaux 
comme les carrelages, le bois, 
le métal et autres… 

Tout en verre d’épaisseur 8mm, 
naturel, également disponible 
à ce jour l’épaisseur SLIM de 
4 mm, Eco-compatible et tota-
lement recyclable, sans limites 
d’utilisation et inaltérable dans 
le temps.  

La surprenante collection de 
Sculptures en Verre forgé en 
bas-relief. 
Vetrovivo entièrement Made 
in Italy, une qualité vraiment 
Transparente. 
Le sceau Vetrovivo en certifie 
l’authenticité.

Vetrovivo presents
SCULPTURÆ

The new shapes, enhanced 
by the surface embossed 
effect and by the wide range 
of shiny or matt colors, offer 
original combination possibili-
ties for surfaces that optically 
vibrate and live up new spaces 
and volumes with great 
fascinating effects. 

The particular shapes may 
be freely interpreted to create 
always new spectacular effects 
on fully glass mosaics dressed 
walls or with precious finishing 
with borders or loose pieces 
combined with other materials, 
such as tiles, wood and so on.

Full glass exalted by a 8 mm. 
thickness, now also available in 
SLIM thickness of 4 mm., na-
tural, eco-friendly, completely 
recyclable, with no use limits 
and with timeless unalterable 
colors. 

The amazing collection of 
Glass Sculptures bas-relief 
forged.

Vetrovivo full Made in Italy, 
a real Transparent quality.  
Vetrovivo seal certifies its 
authenticity.

Vetrovivo präsentiert
SCULPTURÆ

Die unveröffentlichten Formen, 
verwertet von den verschie-
denen Effekte von den Ober-
flächen und von der großen 
Auswahl an Farben, weder 
glänzend noch matt, bieten 
originelle Gelegenheiten von 
Kompositionen mit Oberflächen 
an, die optisch vibrieren und 
gleichzeitig ganz neue Effekten 
von Volumen und Geräumigkeit 
mit großem Scharm geben. 

Die besonderen Formen 
können in maximaler Freiheit 
interpretiert werden. Sie bilden 
eine Wirkung von immer neuen 
effektvollen Eindrücke, von 
kompletten Oberflächen auf 
Mosaik oder wertvolle Feinar-
beit mit Bordüre oder Formteile 
in Verbindung mit anderen Ma-
terialen wie Fliesen, Holz usw. 

Alles Glas mit einer Stärke 
von 8 mm, naturell, jetzt auch 
in SLIM Dicke von 4 mm., 
öko-kompatibel, komplett 
wieder verwendbar, ohne 
Nutzgrenze und mit Farben die 
zeitlos sind.  

Die überraschende Gamma 
von  Glasskulpturen auf 
Basrelief geformt.
Vetrovivo von Grund Made 
in Italy, eine wirklich 
transparente Qualität.
Der Siegel Vetrovivo bestätigt 
die Authentizität.

UN TRIBUTO ALLA BELLEZZA
IN TUTTE LE SUE FORME

A TRIBUTE TO THE BEAUTY IN ALL HER FORMS

UN HOMMAGE A LA BEAUTE SOUS TOUTES SES FORMES

EINE HOMMAGE AN DIE SCHÖNHEIT IN ALL IHREN FORMEN

SCULPTURÆVETROVIVO
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FIORI

ARABESCO ELLISSE CALICANTUS DORICO OTTAGONA
SMALL

OTTAGONA
BIG

VENTAGLIO PETALI BETULLA OVALI

LE FORME A DIMENSIONE REALE
THE FORMS AT REAL DIMENSION
DIMENSIONS RE’ELLES DES FORMES
DIE FORMEN MIT REELLEN GRÖSSEN

SCULPTURÆVETROVIVO
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V-L-LU-NES
Ventaglio Liscio Lurex 
Nero Silver
mosaico cm 25,8x25,8

V-L-LU-WEG
Ventaglio Liscio Lurex 
Wengè Gold
mosaico cm 25,8x25,8

V-L-LU-BIS
Ventaglio Liscio Lurex 
Bianco Silver 
mosaico cm 25,8x25,8

541

541

541

M143

M143

M143

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum

VENTAGLIO LUREX

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

c o l o r i  l u r e x  c o n  G l i t t e r
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V-L-S-GM
Ventaglio Liscio Sfuso 
Gold 24Kt Mix cm 7,3x8

131

V-L-U-NE
Ventaglio Liscio Nero
mosaico cm 25,8x25,8

541
M143

Vedi copertina - See cover

VENTAGLIO NERO
c o l o r i  u n i t i  e  G o l d  2 4  K t
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VF-M-U-RS
Ventaglio Fantasia Mix Rosso
mosaico cm 29x29

386

V-M-LI-U-RS
Ventaglio Mix Rosso
listello cm 7x27

211

M79

VENTAGLIO FANTASIA
c o l o r i  u n i t i

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic
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VF-M-U-CC
Ventaglio Fantasia Mix Cacao
mosaico cm 29x29

386

Mosaici su parete totalmente stuccata con stucco cementizio addizionato con lattice.
Glass mosaics on a fully grouted wall with cement-based mortar with latex addition.
Mosaïques sur mur entièrement jointées avec du mortier cément additionné du latex.
Mosaiken auf Wand völlig gefügt mit Zement Fuge ergänzt mit Latex.

M79

VENTAGLIO FANTASIA
c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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541

541

541

Pannello stuccato a bordo vivo. 
Sharp edge grouted panel.
Panneau jointoyé à bord tranchant. 
Tafel verstuckt mit lebendigem Rahmen. 

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Spotlight

M143

M143

M143
V-M-4-SU-NE-BI
Ventaglio Mix (maschera 4) 
Nero Bianco
mosaico cm 25,8x25,8

V-M-4-SU-BI-NE
Ventaglio Mix (maschera 4)
Bianco Nero
mosaico cm 25,8x25,8

V-M-U-BI
Ventaglio Mix Bianco
mosaico cm 25,8x25,8

VENTAGLIO TIFFANY
s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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A destra mosaici montato su pannello incorniciato. Sul fondo mosaico applicato su parete intonacata.
On the right mosaics laid on framed panel. On the background:  mosaic installed in a plastered wall.
À droite mosaïques posés sur panneau encadré. Sur le fond: mosaïque appliqué sur mur plâtré.
Rechts Mosaike montiert auf eingerahmte Tafel. Unten Mosaik eingesetzt auf verputzte Wand.

V-L-GM
Ventaglio Liscio 
Gold 24Kt Mix
mosaico cm 25,8x25,8

V-L-S-GM
Ventaglio Liscio Sfuso 
Gold 24Kt Mix cm 7,3x8

1451

131

M375

Vedi copertina - See cover

VENTAGLIO GOLD
G o l d  2 4  K t
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FI-R-M-SU-B
Fiori Rainbow Mix B
mosaico cm 26,6x27

721

FI-R-M-SU-A
Fiori Rainbow Mix A
mosaico cm 26,6x27

721

Pannello stuccato a bordo vivo. 
Sharp edge grouted panel.
Panneau jointoyé à bord tranchant. 
Tafel verstuckt mit lebendigem Rahmen. 

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic

M167

M167
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FIORI RAINBOW
s e t  c o l o r i  u n i t i  ( 1 6  c o l o r i )
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FI-L-GM
Fiori Liscio Gold 24Kt Mix 
mosaico cm 26,6x27  

1531
M469
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Vedi copertina - See cover

FIORI GOLD
G o l d  2 4  K t
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72
M167

FI-L-SU-VV
Fiori Lisci Set Unito Vivicolor
mosaico cm 26,6x27

721
M167

FIORI VIVICOLOR
s e t  c o l o r i  u n i t i  ( 4 8  c o l o r i )

Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Platinum
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Mosaici su parete totalmente stuccata.
A sinistra mosaico a posa distanziata.
Glass mosaics on a fully grouted wall.
On the left outdistanced mosaic laid.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Á gauche mosaïque posé distancé.
Mosaike komplett verstuckt.
Links Mosaik mit entfernter Verlegung.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck:
Bianco Assoluto C470

FI-M-6-U-BI
Fiori Mix (maschera 6) Bianco
mosaico cm 26,6x27

FIF-M-U-BI
Fiori Fantasia Mix Bianchi
mosaico cm 30x30

CO-FI-L-LI-U-BI
Corolla FIori Bianco liscio
listello cm 12x30

331

CO-FI-L-U-BI
Corolla Fiori Bianco liscio ø 12

221

Mosaici su parete totalmente stuccata. A sinistra mosaico a posa distanziata.
Glass mosaics on a fully grouted wall. On the left outdistanced mosaic laid.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé. Á gauche mosaïque posé distancé.
Mosaike komplett verstuckt. Links Mosaik mit entfernter Verlegung.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Ghiaccio C270 Basic

M144
761

FIORI BIANCO
c o l o r i  u n i t i

721
M167
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Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Travertino C290 Gold

FI-M-6-SU-BW
Fiori Mix (maschera 6) Brown
mosaico cm 26,6x27

721
M167
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FIORI BROWN
s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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(f.8)

(f.7)

(f.6)

(f.5)

(f.4)

(f.3)

(f.2)

(f.1)

FI-M-SU-A(f. ) - cm 26,6x27
Fiori Sfumati Azzurri foglio singolo
mosaico cm 26,6x27

FI-SM-SU-A - cm 213x27
Fiori Sfumati Azzurri composizione 8 fogli

721
M167

4701
M167

FIORI SFUMATI
s e t  c o l o r i  u n i t i
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Mosaico inserito nella ceramica.
Mosaic inserted in ceramic tiles.
Mosaïque inséré dans la céramique.
Mosaik eingesetzt in der Keramik.

Stucco - Grout  - Mortier - Stuck: Antracite C240 Spotlight

D-L-U-NE
Dorico Liscio Nero
mosaico cm 25,8x27

721
M172

DORICO NERO
c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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D-M-SU-IN
Dorico Mix Inca
mosaico cm 25,8x27

721 381 D-M-FA-SU-IN
Dorico Mix Fascia Terminale Inca
listello cm 25,8x15,2

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic

M172 M153
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DORICO INCA
s e t  c o l o r i  u n i t i
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BE-M-2-SU-AL-NE
Betulla Mix (maschera 2)
Alluminio Nero 
mosaico cm 27,1x21,5

591

BE-M-LI-U-NE
Betulla Liscio Nero
listello cm 4x29

211

BE-M-LI-U-AL
Betulla Mix Alluminio
listello cm 4x29

211

M168
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BETULLA
s e t  c o l o r i  u n i t i

Pannello stuccato a bordo vivo. 
Sharp edge grouted panel.
Panneau jointoyé à bord tranchant. 
Tafel verstuckt mit lebendigem Rahmen. 

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic
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C-M-6-SU-GR
Calicantus Mix (maschera 6) Green 
mosaico cm 25,7x28,6

721

Mosaici su parete stuccata con finitura a bordo vivo e intonaco a seguire.
Mosaics on a grouted wall with sharp edge and plaster to follow.
Mosaïques sur mur jointoyé avec finition à bord tranchant et plâtre à suivre.
Mosaike auf verstuckte Wand mit Feinbearbeitung mit lebendigem Rahmen und nachfolgender Putz.

Stucco - Stucco - Stucco - Stucco: Bianco Assoluto C470

M163
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CALICANTUS ANDALUSIA CALICANTUS GREEN
s e t  c o l o r i  u n i t i s e t  c o l o r i  u n i t i

C-M-SU-AN
Calicantus Mix Andalusia
mosaico cm 25,7x28,6

721
M163

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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Fasce stuccate a bordo vivo. 
Grouted bands with board edge
Bandes jointées avec bord conseille
Gefugte Bände mit scharfer Kante

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

P-M-FA-SU-ET
Petali Mix Fascia Ethnic
listello cm 17,6x26,9

391
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PETALI ETHNIC
s e t  c o l o r i  u n i t i
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E-M-FA-SU-CP
Ellissi Mix Fascia Cappuccino
fascia cm 7,7x25,2

241

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Glass mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike komplett verstuckt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240

Mosaico su piano stuccato.
Mosaic on a grouted top.
Mosaïque sur un dessus jointoyé.
Mosaik auf verstuckter Flaeche.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

E-M-2-SU-CA-WE
Ellissi mix (maschera 2) 
Caffè Wengè
mosaico cm 25,2x28,4

721
M167
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ELLISSI ELLISSI FASCIA CAPPUCCINO
s e t  c o l o r i  u n i t i s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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Mosaici su superfici totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted surfaces.
Mosaïques sur surfaces complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Oberflächen.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470

O-M-8-SU-CR
Ovali Mix (maschera 8) Crystal 
mosaico cm 29,2x25,4

771
M178

OVALI CRYSTAL
s e t  c o l o r i  u n i t i
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A-L-U-CS
Arabesco liscio Castagna
mosaico cm 25,4x26,6

721A-L-2-SU-MG-WE
Arabesco liscio (maschera 2) Melograno Wengè
mosaico cm 25,4x26,6

721A-L-2-SU-PI-WE
Arabesco liscio (maschera 2) Pistacchio Wengè 
mosaico cm 25,4x26,6

721

A-L-LI-SU-PI-WE
Arabesco liscio
Pistacchio Wengè
listello cm 3,7x28

201 A-L-LI-SU-WE-MG
Arabesco liscio
Wengè Melograno
listello cm 3,7x28

201

Mosaico inserito 
nella ceramica.
Mosaic inserted 
in ceramic tiles.
Mosaïque inséré 
dans la céramique.
Mosaik eingesetzt 
in der Keramik.

Stucco - Grout 
Mortier - Stuck:
Travertino C290 Gold

M178 M178 M178

Esempi di posa a 4 fogli  - Laying examples made with 4 sheets
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ARABESCO
s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Bianco Assoluto C470
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A-L-4-SU-FM/B-NE
Arabesco liscio (maschera 4)
burattato mix Fumè Nero
mosaico cm 25,4x26,6

A-L-4-SU-NE-FM
Arabesco liscio (maschera 4) Nero Fumè
mosaico cm 25,4x26,6

A-L-4-SU-LI-PE
Arabesco liscio (maschera 4) Lilla Perla
mosaico cm 25,4x26,6

Boiserie di mosaici stuccati con finitura a bordo obliquo su parete intonacata.
Grouted mosaics boiserie with oblique border finishing on a plastered wall.
Boiserie de mosaïques jointoyés avec finition à bord oblique sur mur plâtré.
Boiserie von verstuckten Mosaike mit Feinbearbeitung mit schräger Rahmen auf verputzte Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Galaxy

A-L-LI-SU-AL-NE
Arabesco liscio
Alluminio Nero
listello cm 3,7x28

201

Esempi di posa a 4 fogli  - Laying examples made with 4 sheets
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721721

721

M178M178

M178

ARABESCO
s e t  c o l o r i  u n i t i

I prezzi si riferiscono a prodotti forniti su rete e NON stuccati.
The prices refer to delivered products on the net and NOT grouted.
Les prix se referrent aux produits sur net et PAS jointees.
Die Preisen beziehen sich auf Produkte geliefert auf Netz und NICHT gefugt.
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Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic

OTS-L-BM-SU-EL
Ottagona Small Liscio  
Burattato Mix Elegance
mosaico cm 27,5x27,3

801
M213

OTTAGONA SMALL ELEGANCE
s e t  c o l o r i  u n i t i
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OTS-L-BM-SU-DE
Ottagona Small Liscio 
Burattato Mix Deluxe
mosaico cm 27,5x27,3

801
M213

OTB-L-BM-SU-DE
Ottagona Big Liscio
Burattato Mix Deluxe
mosaico cm 27,4x27,2

781
M187

OTTAGONA BIG DELUXE
s e t  c o l o r i  u n i t i

OTTAGONA BIG

OTTAGONA SMALL

Mosaici su parete totalmente stuccata.
Mosaics on a fully grouted wall.
Mosaïques sur mur complètement jointoyé.
Mosaike auf kompletter verstuckter Wand.

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Antracite C240 Basic
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OTB-L-LI-BM-U-CI
Ottagona Big Liscio
Burattato Mix Cipria
listello cm 6,9x27,4

261

OTB-L-BM-U-CI
Ottagona Big Liscio
Burattato Mix Cipria
mosaico cm 27,4x27,2

781

Pannello stuccato a bordo vivo. 
Sharp edge grouted panel.
Panneau jointoyé à bord tranchant. 
Tafel verstuckt mit lebendigem Rahmen. 

Stucco - Grout - Mortier - Stuck: Ciclamino C370 Spotlight

M187
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OTTAGONA BIG CIPRIA
c o l o r i  u n i t i
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FIORI SFUMATI 
BEIGE
cm 200x32

FIORI SFUMATI 
AZZURRI
cm 200x32

Stucco: C.240 AntraciteStucco: C.240 Antracite

FI-PS-SM-SU-B
Fiori Sfumati Beige
Pannello Stuccato 
cm 200x32

FI-PS-SM-SU-A
Fiori Sfumati Azzurri
Pannello Stuccato
cm 200x32 

7101 7101M238 M238

OTTAGONA BIG CIPRIA
cm 120x30

FIORI GREIGE
cm 120x30

FIORI CIPRIA
cm 120x30

FI-PS-M-U-CI
Fiori Mix Cipria
Pannello Stuccato - cm 120x30

OTB-PS-L-BM-U-CI
Ottagona Big Liscio Cipria
Pannello Stuccato - cm 120x30

D-PS-M-U-NE
Dorico Mix Nero
Pannello Stuccato - cm 120x30

D-PS-M-U-RS
Dorico Mix Rosso
Pannello Stuccato - cm 120x30

FI-PS-M-SU-EE
Fiori Mix Greige
Pannello Stuccato - cm 120x30

4450 46014401 4401 4450 M238 M260M232 M232 M238

Stucco: C.470 Bianco Assoluto Stucco: C.470 Bianco AssolutoStucco: C.240 Antracite Stucco: C.240 Antracite Stucco: C.310 Titanio

DORICO NERO
cm 120x30

DORICO ROSSO
 cm 120x30

PANNELLI STUCCATI - GROUTED PANELS
Panne l l i  s tuccat i  su  l as t ra  in  a l l um in io ,  f i n i tu ra  con  pro f i l o  i n  meta l lo  d i  3  mm a  r i ch ies ta .
I l  co lo re  de l lo  s tucco è  persona l i zzab i l e .

Grouted pane ls  on  a lumin ium p la te ,  f i n i sh ing  w i th  meta l  p ro f i l e  3  mm on reques t . 
The  co lo r  o f  the  g rout  i s  on  reques t .
Panneaux  jo in tees  su r  p laque  d ’a lumin ium,  f i n i ssage  avec  p ro f i l é  méta l l i que  de  3  mm 
sur  demande.  La  cou leur  de  la  jo in te  es t  personna l i sab le
Gefugte  Panee le  au f  Ta fe ln  in  A lu ,  Fe r t igung mi t  P ro f i l  i n  Meta l l  von  3  mm nach Wunsch.  D ie 
Fa rbe  der  Fuge  i s t  nach  Wunsch des  Kundes

10,00
sp.
tk.
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Esempi di alcune realizzazioni:  tutti i mosaici Vetrovivo sono fornibili su pannelli stuccati nella misura massima di cm. 200x130.
Some production samples: all Vetrovivo glass mosaics can be supplied on grouted panels in a maximum size of cm. 200x130.
Exemples de réalisation: toutes mosaïques Vetrovivo peuvent être livrées sur des panneaux jointés d’une grandeur maximale de 200x130 cm.
Beispiele von einigen Leistungen: alle Glas Mosaiken Vetrovivo können auf gefügten Tafeln in dem maximalen Maß von cm 200x130 mitgeliefert.
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VETROVIVO PROJECTS

V-M-SU-BU-AO-TU-CL-TR (f. )
cm 25,8x25,8
Ventagli Mix
mosaico foglio singolo 
Blu - Avio - Turchese
Cristallina - Trasparenze

541
M143

ELLISSI SFUMATI VENTAGLI SFUMATI
s e t  c o l o r i  u n i t i s e t  c o l o r i  u n i t i

E-M-SU-ME-LI-CI-GL-TR (f. )
cm 28,4x25,2
Ellissi Mix
mosaico foglio singolo 
Melanzana - Lilla - Cipria
Glicine - Trasparenze

721
M167

SPUNTI CREATIVI - CREATIVE CUES - IDÉES CRÉATIVES - SCHÖPFERISCHE STICHWÖRTER

COMPOSIZIONE CON FILA  A = 16 fogli COMPOSIZIONE CON FILA  A = 16 fogli

MOSAICO FOGLIO SINGOLO MOSAICO FOGLIO SINGOLO

A A

COMPOSIZIONE CON 8 FOGLI COMPOSIZIONE CON 8 FOGLIC C

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES

B B8 FOGLI8 FOGLI 8 FOGLI8 FOGLI

(f.8)(f.8)

(f.7)(f.7)

(f.6)(f.6)

(f.5)(f.5)

(f.4)(f.4)

(f.3)(f.3)

(f.2)(f.2)

(f.1)(f.1)

SC
U
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R
Æ
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U
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R
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VETROVIVO PROJECTS

C-M-SU-WE-CS-NO-SA-PM (f. )
cm 25,7x28,6
Calicantus Mix
mosaico foglio singolo 
Wengè - Castagna - Noce - Sabbia - Pergamon

721
M163

P-M-SU-BX-RI-OR-MG-AR-GI (f. )
cm 26,6x26,9
Petali Mix
mosaico foglio singolo 
Bordeaux - Ribes - Orange
Melograno - Arancio - Giallo

721
M167

CALICANTUS SFUMATI PETALI SFUMATI
s e t  c o l o r i  u n i t i s e t  c o l o r i  u n i t i

SPUNTI CREATIVI - CREATIVE CUES - IDÉES CRÉATIVES - SCHÖPFERISCHE STICHWÖRTER

MOSAICO FOGLIO SINGOLO MOSAICO FOGLIO SINGOLO

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES

(f.8) (f.8)

(f.7) (f.7)

(f.6) (f.6)

(f.5) (f.5)

(f.4) (f.4)

(f.3) (f.3)

(f.2) (f.2)

(f.1) (f.1)

B

B

CA ACOMPOSIZIONE CON FILA  A = 16 fogli COMPOSIZIONE CON FILA  A = 16 fogli COMPOSIZIONE CON FILA  B = 32 fogliCOMPOSIZIONE CON 24 FOGLI8 FOGLI 8 FOGLI

6 FOGLI

8 FOGLI
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES
BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fluctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

SCULPTURÆ The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent film.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S sp. - tk. 4,00 RIDUZIONE PREZZO  -  PRICE REDUCTION: (-) 10%
I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA.

E E-2 E-4 E-6 E-8

721
M167

41
E-S
Ellissi Sfusi 
cm 2,2x6

241
E-FA

Ellissi Fascia
list. cm 7,7x25,2

ELLISSI

liscio - rilievo- mix
smooth - relief - mix

cm 28,4x25,2

A-L FIA-L-2 FI-2 FI-4A-L-4 FI-6A-L-6 FI-8A-L-8
721 721

M178 M167

41 41
A-L-S
Arabesco Liscio 
Sfuso 6,3x3,5

201
A-L-LI

Arabesco Liscio
list. 3,7x28

211

FI-T

ARABESCO FIORI

liscio liscio - rilievo- mix
smooth smooth - relief - mix

cm 25,4x26,6 cm 26,6x27

FI-S
Fiori Sfuso
cm 5,4x3,7

FI-LI
Fiori

list. cm 4x30

X

Y

K J

BE OBE-2 O-2 O-4BE-4 O-6BE-6 O-8BE-8

41

41

591 771
M168 M178

BE-S
Betulla Sfuso 
3,5x6,5

211

101

BE-LI
Betulla

list. cm 4x29

BETULLA OVALI

liscio - rilievo- mix liscio - rilievo- mix
smooth - relief - mix smooth - relief - mix

cm 27,1x21,5 cm 29,2x25,4

O-LI
Ovali

list. cm 2,5x30

O-S
Ovali Sfusi 
cm 2,2x4,5

C PC-2 P-2 P-4C-6 P-6C-8 P-8

41

41

721 721
M163 M167

211

C-S
Calicantus 
Sfuso 9x3,5

C-LI
Calicantus

list. cm 4x30

X

Y

K J

C-T P-T

CALICANTUS PETALI

liscio - rilievo- mix liscio - rilievo- mix
smooth - relief - mix smooth - relief - mix

cm 25,7x28,6 cm 26,6x26,9

241 PA-M-LI
Parade Mix list. 5x30

P-S
Petalo Sfuso
cm 7,5x4,3391 P-FA

Petali Fascia
list. 17,6x26,9

X

Y

K J

D VD-2 V-2 V-4D-6 V-6D-8 V-8

41

721 541
M172 M143

91
D-S
Dorico Sfuso
cm 10,5x4

381
M153
D-FAT

Dorico Fascia
Terminale list. 
cm 25,8x15,2 V-TD-T

X

Y

K J

DORICO VENTAGLIO

liscio - rilievo- mix liscio - rilievo- mix
smooth - relief - mix smooth - relief - mix

cm 25,8x27 cm 25,8x25,8

211

V-S
Ventaglio Sfuso 
cm 7,3x8

V-LI
Ventaglio
list. cm 7x27

X

Y

K J

X

Y

JK

X

Y

JK

OTS-L-T OTB-L-T

801 781
M213 M187

SMALL BIG
OTTAGONA OTTAGONA

liscio liscio 
smooth smooth

cm 27,5x27,3 cm 27,4x27,2 261

151211
OTS-L-LI
Ottagona Small 
Liscio
list. cm 3,4x27,5

41
OTS-L-S
Ottagona Small 
Liscio
cm 3,4x6,9

OTB-L-LI
Ottagona Big 
Liscio list. 
cm 6,9x27,4

OTB-L-S
Ottagona Big 
Liscio Sfuso 
cm 6,9x13,7OTS-L OTB-L

I terminali a chiusura sono fornibili senza maggiorazioni 
di prezzo con il materiale ordinato.

The ending pieces can be supplied with 
the ordered goods with no price increase.

Les pièces de finition peuvent être livrés avec la 
marchandise commandée sans augmentation de prix.

Die endstücke können mit der bestellte 
ware ohne preiserhöhung geliefert werden.

I terminali a chiusura sono fornibili senza maggiorazioni 
di prezzo con il materiale ordinato.

The ending pieces can be supplied with 
the ordered goods with no price increase.

Les pièces de finition peuvent être livrés avec la 
marchandise commandée sans augmentation de prix.

Die endstücke können mit der bestellte 
ware ohne preiserhöhung geliefert werden.

(    )**

(    )** (    )**

(    )**

(    )**

(    )**(    )**

sp.
tk. 8,00

(    )**(    )**
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The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent fi lm.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S
RIDUZIONE PREZZO
PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA.

ARABESCO

Liscio / Smooth

cm 3,7x28

AL-LI-SU-WE-AR
Arabesco Liscio
Wengè Arancio

AL-LI-SU-AL-NE
Arabesco Liscio
Alluminio Nero

AL-LI-SU-PI-SV-MI
Arabesco Liscio
Pistacchio Salvia Militare

AL-LI-U-AR
Arabesco Liscio Arancio

AL-LI-SU-CC-PI
Arabesco Liscio Cacao
Pistacchio

AL-LI-SU-LI-BI
Arabesco Liscio 
Lilla Bianco

AL-LI-SU-BI-GA
Arabesco Liscio 
Bianco Giada

AL-LI-U-NE
Arabesco Liscio Nero

BETULLA

Mix

cm 4x29

BE-M-LI-SU-CI-LI
Betulla Mix Cipria Lilla

BE-M-LI-SU-CI-LA
Betulla Mix Cipria 
Lampone

BE-M-LI-SU-CA-AR
Betulla Mix Caffè 
Arancio

BE-M-LI-SU-CS-PI
Betulla Mix Castagna
Pistacchio

BE-M-LI-SU-NO-WE
Betulla Mix Noce
Wengè

BE-M-LI-SU-BI-NA-BU
Betulla Mix Bianco 
Navy Blu

BE-M-LI-SU-PI-BT
Betulla Mix Pistacchio
Bottiglia

C-M-LI-U-LA
Calicantus Mix Lampone

C-M-LI-U-NE
Calicantus Mix Nero

C-M-LI-U-PI
Calicantus Mix Pistacchio

C-M-LI-U-PM
Calicantus Mix Pergamon

C-M-LI-U-NA
Calicantus Mix Navy

CALICANTUS

Mix

cm 4x30

FI-M-LI-SU-BI-NE
Fiori Mix Nero

FI-M-LI-SU-CA-CC
Fiori Mix Caffè Cacao

FI-M-LI-U-RS
Fiori Mix Rosso

FI-M-LI-SU-CC-WE
Fiori Mix Cacao Wengè

FI-M-SU-GH-CE-AZ
Fiori Mix Ghiaccio
Celeste Azzurro Mare

FI-M-LI-SU-MG-CS
Fiori Mix Melograno
Castagna

FI-M-LI-U-NE
Fiori Mix Nero

FI-M-LI-U-PI
Fiori Mix PistacchioFIORI

Mix

cm 4x30

GEOMETRIE

Liscio / Smooth

PLATINO

PLATINO
cm 3,5x25,8

MM-LI-SU-NE-BI
Margherite Mix
Nero Bianco

MM-LI-BM-SU-NO-BI
Margherite Mix Burattato
Noce Bianco

MM-LI-BM-SU-LI-BI
Margherite Mix Burattato
Lilla Bianco

MM-LI-BM-SU-BI-NO
Margherite Mix Burattato
Bianco Noce

MARGHERITE

Mix

cm 6x25,3

OVALI
OM-LI-U-BE
Ovali Mix Beige

OM-LI-U-CI
Ovali Mix Cipria

OM-LI-U-GE
Ovali Mix Gelsomino

OM-LI-U-NE
Ovali Mix Nero

OM-LI-U-PE
Ovali Mix Perla

OM-LI-SU-CE-GA
Ovali Mix Celeste Giada

OM-LI-SU-PI-MI
Ovali Mix Pistacchio Militare

OM-LI-SU-PN-CI
Ovali Mix Prugna Cipria

Mix

cm 2,5x30

QL-LI-SU-CS-PI
Quadra Liscio
Castagna Pistacchio

QL-LI-SU-BI-RS
Quadra Liscio 
Bianco Rosso

QL-LI-U-AZ
Quadra Liscio
Azzurro Mare

QL-LI-U-BT
Quadra Liscio
Bottiglia

QL-LI-U-BT
Quadra Liscio
Bottiglia

QL-LI-U-RS
Quadra Liscio Rosso

QL-LI-SU-CC-SA-NO
Quadra Liscio
Cacao Sabbia Noce

QL-LI-U-CI
Quadra Liscio
CipriaQUADRA

Liscio / Smooth

cm 3x25,8

OTTAGONA 
SMALL

OTS-L-LI-BM-SU-EL
Ottagona Small Liscio
Elegance

OTS-L-LI-BM-SU-DE
Ottagona Small Liscio
DeluxeLiscio / Smooth

cm 3,4x27,5

OTB-L-LI-BM-U-CI
Ottagona Small Liscio
Cipria

OTB-L-LI-BM-U-DE
Ottagona Small Liscio
Deluxe

OTTAGONA BIG

Liscio / Smooth

cm 6,9x27,4

TLL-LI-U-PI
Tondi Large Liscio Pistacchio

TML-LI-SU-GO
Tondi Medium Liscio Golf

TML-LI-U-WE
Tondi Medium Liscio
Wengè

TONDI MEDIUM

TONDI LARGE TLL-LI-SU-BI-NE
Tondi Large Liscio
Bianco Nero

TLL-LI-SU-CI-LA
Tondi Large Liscio
Cipria Lampone

Liscio / Smooth

Liscio / Smooth

cm 3,5x30

cm 5,7x30

TLL-LI-U-SA
Tondi Large Lisci Sabbia

TLL-LI-U-CA
Tondi Large Lisci Caffè

TLL-LI-U-OR
Tondi Large Lisci Orange

TML-LI-U-NE
Tondi Medium Liscio Nero

cod. prezzo pz - price cod. pcs00
cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 

PRICE CODES

G-L-LI-SU-CE-AM
Geometrie Liscio
Celeste Acquamarina

G-L-LI-SU-PA-MA
Geometrie Liscio
Panna Mandarino

G-L-LI-SU-GH-AO-NE
Geometrie Liscio
Ghiaccio Avio Nero

G-L-LI-SU-BI-P
Geometrie Liscio
Bianco Platino

G-L-LI-SU-NE-P
Geometrie Liscio
Nero Platino

G-L-LI-SU-LI-CI
Geometrie Liscio 
Lilla Cipria

G-L-LI-SU-CI-LI-ME
Geometrie Liscio
Lilla Cipria Melanzana

G-L-LI-U-GH
Geometrie Liscio Ghiaccio

G-L-LI-U-NE
Geometrie Liscio Nero

231

231 G-L-LI-SU-CI-LA
Geometrie Liscio
Cipria Lampone

BROOK ALTO

Liscio / Smooth

cm 7x30 BK-L3-M-AV lucido BK-L3-M-RF lucido BK-L3-M-AT lucido BK-L3-M-MT lucido BK-L3-M-VB lucido

BK-L3-LU-NE lurex  BK-L3-M-AA lucido BK-L3-M-BO lucido BK-L3-M-LK lucido BK-L3-M-GRM lucido

BROOK BASSO

Liscio / Smooth

cm 5x20 BK-L2-M-AV lucido BK-L2-M-RF lucido BK-L2-M-AT lucido BK-L2-M-MT lucido BK-L2-M-VB lucido

BK-L2-LU-NE lurex  BK-L2-M-AA lucido BK-L2-M-BO lucido BK-L2-M-LK lucido BK-L2-M-GRM lucido

BURATTATI 
TUMBLED:

MAGGIORAZIONI PREZZO
PRICES INCREASE

+ 10%

AREA TECNICA
TECHNICAL AREA
AREA TECHNIQUE
TECHNISCHE ABTEILUNG

LISTELLI - BORDERS
SUMMING UP

8,00
sp.
tk. 4,00

sp.
tk.

MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

GOLD -PLATINUM: 
PRICES x 2,5  

ORO - PLATINO:  + adeguamento per aumento prezzo 
    in base alle oscillazioni di mercato.
+ Price adjustment based 
   on the fl uctuation of the market.

PREZZO BASE x 2,5

201 241

211 101

241 261

211 101

211 211

101 241

141 211
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MOSAICI IN VETRO SU RETE 
GLASS MOSAICS ON NET

FLEUR
SINGOLO

MARGHERITA
SINGOLO

COROLLA 
FIORI

STELO 
BETULLA

STELO 
PETALI

STELO 
PETALI FIORITI

PA-M-LI-M-BO
Parade list. Blu Oceano

PA-M-LI-M-AA
Parade Mix
list. Azzurro Acqua

PA-M-LI-M-MT
Parade Mix
list. Marrone Tabacco

PA-M-LI-M-AV
Parade Mix
list. Avorio

PA-M-LI-M-VB
Parade Mix
list. Verde Bosco

PA-M-LI-M-AT
Parade Mix
list. Arancio Tramonto

PA-M-LI-M-RF
Parade Mix
list. Rosso Fuoco

PA-M-LI-M-LK
Parade list. Lilla Kunzite

PA-M-LI-U-BI
Parade list. Bianco

PA-M-LI-U-NE
Parade list. Nero

PA-L-LI-U-LA
Parade list. Lampone

PARADE

Mix

cm 5x30

FU-M-LI-M-BO
Funny Mix 
list. Blu Oceano

FU-M-LI-M-AA
Funny Mix
list. Azzurro Acqua

FU-M-LI-M-MT
Funny Mix
list. Marrone Tabacco

FU-M-LI-M-AV
Funny Mix
list. Avorio

FU-M-LI-M-VB
Funny Mix
list. Verde Bosco

FU-M-LI-M-AT
Funny Mix
list. Arancio Tramonto

FU-M-LI-M-RF
Funny Mix
list. Rosso Fuoco

FU-M-LI-M-LK
Funny Mix 
list. Lilla Kunzite

FU-M-LI-U-BI
Funny Mix 
list. Bianco

FU-M-LI-U-NE
Funny Mix 
list. Nero

FU-M-LI-U-LA
Funny Mix 
list. Lampone

FU-M-LI-SU-PR
Funny Mix 
list. Primavera

FUNNY

Mix

cm 6x30

CO-OV-L-LI-M-BO
Corolla Ovali Liscio 
list. Blu Oceano

CO-OV-L-LI-M-AA
Corolla Ovali Liscio 
list. Azzurro Acqua

CO-OV-L-LI-M-MT
Corolla Ovali Liscio 
list. Marrone Tabacco

CO-OV-L-LI-M-AV
Corolla Ovali Liscio
list. Avorio

CO-OV-L-LI-M-VB
Corolla Ovali Liscio
list. Verde Bosco

CO-OV-L-LI-M-AT
Corolla Ovali Liscio
list. Arancio Tramonto

CO-OV-L-LI-M-RF
Corolla Ovali Liscio
list. Rosso Fuoco

CO-OV-L-LI-M-LK
Corolla Ovali Liscio 
list. Lilla Kunzite

CO-OV-L-LI-U-BI
Corolla Ovali Liscio 
list. Bianco

CO-OV-L-LI-U-NE
Corolla Ovali Liscio
list. Nero

CO-OV-L-LI-U-LA
Corolla Ovali Liscio 
list. Lampone

COROLLA OVALI

Liscio / Smooth

cm 10,2x30

CO-PE-L-LI-M-BO
Corolla Petali Liscio 
list. Blu Oceano

CO-PE-L-LI-M-AA
Corolla Petali Liscio
list. Azzurro Acqua

CO-PE-L-LI-M-MT
Corolla Petali Liscio
list. Marrone Tabacco

CO-PE-L-LI-M-AV
Corolla Petali Liscio
list. Avorio

CO-PE-L-LI-M-VB
Corolla Petali Liscio
list. Verde Bosco

CO-PE-L-LI-M-AT
Corolla Petali Liscio 
list. Arancio Tramonto

CO-PE-L-LI-M-RF 
Corolla Petali Liscio
list. Rosso Fuoco

CO-PE-L-LI-M-LK
Corolla Petali Liscio 
List. Lilla Kunzite

CO-PE-L-LI-U-BI
Corolla Petali Liscio 
list. Bianco

CO-PE-L-LI-U-NE (liscio)
Corolla Petali Liscio
list. Nero

CO-PE-L-LI-U-LA
Corolla Petali Liscio
list. Lampone

COROLLA PETALI

Liscio / Smooth

cm 15x30

ø cm 5,7 

ø cm 12

ø cm 5,7

COROLLA
CALICANTUS

ø cm 13

cm 30x8,7 cm 30,5x11

cm 16x11

COROLLA
PETALI
ø cm 15

mix

rilievo

rilievo rilievorilievo

rilievorilievo

liscio liscioliscio

liscioliscio

mix mixmix

mixmix

STEP-R-U...CO-PE-R-U...

STEPF-R-U...CO-CA-R-U...

STEP-L-U...CO-PE-L-U...

STEPF-L-U...CO-CA-L-U...

STEP-M-U...CO-PE-M-U...

rilievo

liscio

mix

CO-FI-R-U...

CO-FI-L-U...

CO-FI-M-U...

rilievo

liscio

mix

CO-OV-R-U...

CO-OV-L-U...

CO-OV-M-U... STEPF-M-U...CO-CA-M-U... MS-R-U...

FM-U...

STEB-R-U...

STEB-L-U...

STEB-M-U...

741 CO-FI-L-LI-M-BO
Corolla Fiori Liscio
list. Blu Oceano

CO-FI-L-LI-M-AA
Corolla Fiori Liscio
list. Azzurro Acqua

CO-FI-L-LI-M-MT
Corolla Fiori Liscio
list. Marrone Tabacco

COFIL-LI-M-AV
Corolla Fiori Liscio
 list. Avorio

CO-FI-L-LI-M-VB
Corolla Fiori Liscio 
list. Verde Bosco

CO-FI-L-LI-M-AT
Corolla Fiori Liscio 
list. Arancio Tramonto

CO-FI-L-LI-M-RF
Corolla Fiori Liscio 
list. Rosso Fuoco

CO-FI-L-LI-M-LK
Corolla Fiori Liscio
list. Lilla Kunzite

CO-FI-L-LI-U-BI
Corolla Fiori Liscio 
list. Bianco

CO-FI-L-LI-U-NE
Corolla Fiori Liscio 
list. Nero

CO-FI-L-LI-U-LA
Corolla Fiori Liscio
list. Lampone

COROLLA FIORI

Liscio / Smooth

cm 12x30
CO-FI-L-LI-GM
Corolla Fiori Liscio 
list. Gold Mix 24kt

COROLLE su rete - on net STELI su rete - on net

COROLLA 
OVALI

ø cm 10,2 

BURATTATI  -  TUMBLED:
MAGGIORAZIONI PREZZO  -  PRICES INCREASE

+ 10%

GOLD -PLATINUM: PRICES x 2,5  + Price adjustment based on the fl uctuation of the market.
ORO - PLATINO: PREZZO BASE x 2,5 + adeguamento per aumento prezzo in base alle oscillazioni di mercato.

PA-M-LI-U-BX
Parade Mix
list. Bordeaux

PA-M-LI-SU-MA-CS-MG
Parade Mix list. Mandarino
Castagna, Melograno

PA-R-LI-SU-BI-GH-AZ
Parade Rilievo list. Bianco, 
Ghiaccio, Azzurro Mare

PA-R-U-LI-AZ
Parade Rilievo list.  
Azzurro Mare

PA-M-LI-SU-PA-BE-WE
Parade Mix list.
Panna, Beige, Wengè

PA-M-LI-SU-PI-MI-BT
Parade Mix list. 
Pistacchio, Militare, Bottiglia

PA-M-LI-SU-CI-ME
Parade Mix list. Cipria
Melanzana

PA-M-LI-SU-NE-AR
Parade Mix list.
Nero Arancio

LISTELLI - BORDERS
SUMMING UP

8,00
sp.
tk.

The SLIM glass mosaics can 
be supplied on request under 
an adhesive transparent fi lm.

Les mosaïques en verre SLIM 
peuvent être livrés sur pellicule 
transparente adhésive sur demande.

Die SLIM Glasmosaike können unter 
einer selbstklebenden durchsichtigen 
Folie auf Anfrage geliefert werden.

SLIM /S
RIDUZIONE PREZZO
PRICE REDUCTION: (-) 10%

I MOSAICI SLIM VENGONO 
FORNITI SU PELLICOLA 
ADESIVA SU RICHIESTA. cod. prezzo pz - price cod. pcs00

cod. prezzo m2 - price cod. m2M00CODICI PREZZO 
PRICE CODES4,00

sp.
tk.

251

251

331

321

321

221 221

81

81

271 321

231

221 221

GOLD
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ISTRUZIONI PER LA POSA DI MOSAICI INCOLLATI SU RETE - STUCCATURA CON 1 STUCCO: STARLIKE 
(usare sempre un collante BIANCO)

INSTRUCTIONS FOR LAYING MESH-MOUNTED GLASS MOSAICS - GROUTING WITH 1 MORTAR: STARLIKE
(it must be always used a WHITE adhesive)

INSTRUCTIONS POUR LA POSE DES MOSAÏQUES COLLÉS SUR FILET - JOINTOIEMENT AVEC 1 MORTIER-JOINT: STARLIKE 
(Utiliser toujours une colle BLANCHE)

HINWEISE FÜR DIE VERLEGUNG VON MOSAIKEN AUF NETZ - VERSTUCKUNG MIT 1 STUCKE: STARLIKE
(immer WEISSER Kleber benutzen)

A6
A6. Subito dopo la stuccatura, 
pareggiare lo stucco e pulire i 
vetri con una spugna bagnata. 

A6. Immediately after the 
grouting operation, level the grout-
ed surface and clean the glass 
mosaics with a wet sponge. 

A6. Immédiatement après le 
jointement, égaliser le mortier 
et nettoyer les verres avec une 
éponge mouillée.

A6. Sofort nach der Stuckatur, 
das Stuck ausgleichen und die 
Gläser reinigen mit einem nassen 
Schwamm.

A STUCCATURA CON 2 STUCCHI: LITOPLASTER T30 + STARLIKE POSA DI PEZZI SFUSI
GROUTING WITH 2 MORTARS: LITOPLASTER T30 + STARLIKE INSTALLATION OF LOOSE PIECES
JOINTOIEMENT AVEC 2 MORTIERS-JOINT: LITOPLASTER T30 + STARLIKE INSTALLATION DES PIÈCES EN VRAC 
VERSTUCKUNG MIT ZWEI STUCKE: LITOPLASTER T30 + STARLIKE VERLEGUNG VON LOSEN STÜCKE

B D

A1. Spalmare la colla sulla 
superfi cie. 

A1. Spread the adhesive 
on the surface .

A1. Étaler la colle sur la surface.  

A1. Kleber auf der Oberfl äche 
kleben.  

A1
A3. Inserire pezzi sfusi tra le 
congiunzioni dei fogli per rendere 
omogenea la composizione dei 
mosaici FANTASIA.    

A3. Insert the loose pieces 
between the sheets joints to obtain 
an harmonious composition of the 
FANTASIA glass mosaics.

A3. Insérer les pièces en vrac entre 
les joints des feuilles pour rendre 
homogène la composition des 
mosaïques
FANTASIA.

A3. Gemischte Stücke zwischen 
Konjunktionen von den Netzen 
einschmieren um die Komposition 
von den Mosaiken „FANTASIA“ 
gleichartig 
zu erscheinen.

A3
A5. Stendere lo stucco (temperatu-
ra consigliata tra +18°C e +23°C). 
Lavorare una superfi cie di 1mq 
per volta.  

A5. Lay the grout for joints 
(suggested temperature +18°C e 
+23°C). Work on a surface of  1 
sqm at a time.  

A5. Étaler le mortier (température 
conseillée +18°C et +23°C). 
Travailler sur une surface de 1mq 
chaque fois.

A5. Stuck streichen (empfohlene 
Temperatur zwischen +18 Grad 
und 23 Grad). Bearbeiten eine 
Oberfl äche von 1qm auf einmal.

A5
A7. Tamponare poi subito con 
una spugna umida per rendere 
la superfi cie omogenea e per 
eliminare ogni residuo di stucco 
dai vetri. Quando lo stucco è 
secco, entro 24 ore completare 
la pulizia dei vetri. Terminata 
completamente questa fase, sono 
possibili interventi di ritocco della 
stuccatura.

A7. Dab immediately with a 
moistened sponge to obtain a 
smooth surface and to remove 
any grout residue from the glass 
mosaics. When the grout has 
hardened, within 24 hours  fi nish 
the glasses cleaning.  After this 
performance has completely 
terminated, it is possible to touch 
up the grouted surface.

A7. Tamponner immédiatement 
après avec une éponge humide 
pour rendre la surface homogène 
et pour éliminer tout résidus de 
mortier sur le verre. Quand  le 
mortier est sec dans 24 heures ter-
miner le nettoyage du verre. Après 
cette opération, il est possible 
d’effectuer d’éventuelles retouches 
du jointoiement.

A7. Stopfen dann sofort mit 
einem nassen Schwamm um 
die Oberfl äche gleichartig zu 
erscheinen und um jede einzelne 
Rest vom Stuck aus den Gläsern 
zu entfernen. Wann der Stuck 
trocken ist, innerhalb von 24 
Stunden, fertigen die Reinigung 
der Gläser. Sobald die Phase 
komplett beendet ist, sind es 
möglich kleine Nachbesserungen 
an der Stuckatur.

A7
A4. Posa distanziata con fuga. 
Posa dei fogli distanziati fra loro. 
Istruzioni come A, per distanziare 
i fogli utilizzare un listello, iso-
lato con pellicola di plastica tipo 
DOMOPACK, dello spessore della 
fuga che si vuole ottenere tra un 
foglio e l’altro.

FILM DOMOPACK

A4. Laying with a joint. Laying of 
distanced sheets. Follow the in-
structions A, to distance the sheets 
use a spacer as wide, isolated with 
a plastic fi lm like DOMOPACK, as 
the joint to be obtained between 
the sheets.

A4. Pose détachée avec joint. Pose 
des feuilles détachées. 
Suivre les instructions A, pour 
détacher les feuilles utiliser un 
épaisseur, isolé avec un fi lm 
plastique comme DOMOPACK, 
de la même largeur du joint pour 
détacher les feuilles 

A4. Verlegung im Abstand mit 
Fuge. Verlegung von den Netzen 
gleichzeitig im Abstand. Hinweise 
wie A, um die Netze zu entfernen, 
benutzen Sie eine Bordüre, isoliert 
mit einem plastischen Film wie 
DOMOPACK, um zwischen den 
verschiedenen Netzen die Dicke 
der Fuge zu haben.

A4

A2. Applicare i fogli.

A2. Apply the sheets.

A2. Appliquer les feuilles.

A2. Netze einsetzen.

A2
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ISTRUZIONI PER LA POSA DI MOSAICI MONTATI SU PELLICOLA TRASPARENTE O DI PEZZI SFUSI
da applicare SOPRA a superfi ci fi nite (usare sempre un collante BIANCO)
Si incollano i fogli direttamente su qualsiasi  superfi cie (ceramica, vetro, legno, acciaio, pareti intonacate, ecc...) con normale silicone.

INSTRUCTIONS FOR LAYING GLASS MOSAICS SUPPLIED ON TRANSPARENT FILM  OR LOOSE PIECES to be installed ON ready surfaces ( it must be always used a WHITE adhesive)
The sheets can be directly glued on any surface ( ceramic tiles, glass, wooden, steel, plastered walls, etc… ) with normal silicone.

INSTRUCTIONS POUR LA POSE DES MOSAIQUES SUR PELLICULE TRANSPARENTE OU DES PIÈCES EN VRAC  À appliquer SUR surfaces finies (utiliser toujours une colle BLANCHE)
Les feuilles sont collées directement sur n’importe quelle surface (céramique, verre, bois, acier,  murs plâtrés, etc...) avec du Silicone normal.

HINWEISE FÜR DIE VERLEGUNG VON MOSAIKEN AUF DURCHSICHTIGER NETZ ODER VON EINZELNEN STÜCKE drauflegen AUF fertigen Oberflächen (immer WEISSER Kleber benutzen)
Man klebt direkt Netze auf jeder möglichen Oberfläche (Keramik, Glas, Holz, Stahl, verputzte Wände, usw.…) mit normalem Silikon.

C

C1. Applicare il silicone o BOSTIK Assem-
bler su ogni tessera del mosaico dosando 
la quantità in modo che il silicone non 
sbordi.

C1. Apply the silicon or BOSTIK Assembler 
on every glass mosaic piece, measuring 
out the quantity so as to avoid that the 
silicone overfl ows.

C1. Appliquer le silicone ou BOSTIK 
Assembler sur chaque pièce de mosaïque 
en mesurant la quantité pour éviter que 
celui ci ne déborde.

C1. Silikon oder BOSTIK Assembler 
auf jedem einzelnen Stück des Mosaiks 
draufl egen. Aufpassen, dass die Menge des 
Silikons nicht herausfl iest.

C2. Stendere il foglio sulla parete 
tenendolo premuto affi nché 
aderisca.

C2. Install the sheet to the wall 
pushing it until well fi xed.

C2. Poser la feuille sur le mur et 
pousser pour le faire adhérer.

C2. Das Netz auf der Wand 
streichen gedruckt zu halten bis 
es haftet.

C3. Ad adesione completa, togliere 
la pellicola trasparente. 

C3. When the fi xing is completed, 
peel off the transparent fi lm.

C3. Quand l’adhésion est complète, 
enlever la pellicule transparente.

C3. Bei kompletter Haftung ziehen 
die durchsichtigen Netze weg.

C1 C2 C2
C4. Applicare il silicone su ogni tes-
sera del mosaico dosando la quantità 
in modo che il silicone non sbordi.

C4. Apply the silicon on every glass 
mosaic piece, measuring out the 
quantity so as to avoid that the silicone 
overfl ows.

C4. Appliquer le silicone sur chaque 
pièce de mosaïque en mesurant la 
quantité pour éviter que celui ci ne 
déborde.

C4. Silikon auf jedem einzelnen Stück 
des Mosaiks draufl egen. Aufpassen, 
dass die Menge des Silikons nicht 
herausfl iest.

C4

B1. Stendere uno spessore di LITOPLASTER T30 
(spessore totale meno 2 - 3 mm)

B1. Spread a fi rst layer of Litoplaster T30 
(total thickness less 2 - 3 mm)

B1. Étaler une couche de Litoplaster T30 
(épaisseur totale moins  2 - 3 mm)

B1. Verstreichen sie eine Schicht von Litoplaster T30 
(Bis 2 - 3 mm niedriger als die Totalstärke)

B1

B2. Quando la prima applicazione è secca (circa dopo 24 ore ) 
effettuare fi nitura con Starlike (circa 2 - 3 mm)

B2. When the fi rst application has dried (after about 24 hours) 
fi nish with Starlike (about 2 - 3 mm)

B2. Quand la première application est sèche (après environ 24 heurs) 
effectuer la fi nition avec Starlike (environ 2 - 3 mm)

B2. Wenn die erste Verwendung schon getrocknet hat (nach ungefähr 
24 Stunden), dann bearbeiten sie mit Starlike (ungefähr 2 - 3 mm)

B2

LITOPLASTER T30 STARLIKE

Ogni pezzo può essere incollato su qualsiasi superfi cie 
con collanti come silicone, Bostik ecc.

Each piece can be glued to any surface 
with an adhesive, such as silicone, Bostik, etc.

Chaque pièce peut être collée sur toutes surfaces 
avec de la colle type silicone, Bostik etc.

Jeder Stück kann auf jeder möglichen 
Oberfl äche mit Silikon, Kleber geklebt werden.
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FINITURA DEI MOSAICI E DELLA RIMANENTE SUPERFICIE 
CON UN’UNICA STUCCATURA
FINISHING OF THE GLASS MOSAICS AS WELL OF THE EMPTY 
SURFACE WITH JUST ONE GROUTING
FINITION DES MOSAÏQUES DE LA SURFACE RESTANTE AVEC UN 
SEUL JOINTOIEMENTA
FEINBEARBEITUNG VON DEN MOSAIKEN UND VON DER RESTLI-
CHEN OBERFLÄCHE MIT EINER EINZIGEN STUCKATUR

F5. La stuccatura viene applicata 
su tutta la superfi cie.

F5. The whole surface is 
completely grouted.

F5. Le jointoiement est appli-
qué sur toute la surface.

F5. die Stuckatur wird auf der 
ganzen Oberfl äche gemacht.

F5

VERSATILITÉ DE NOTRE MOSAÏQUE
VIELSEITIGKEIT UNSEREM MOSAIK

Pareti intere rivestite di mosaico. Inserito in pareti piastrellate.

Inserted in tiled walls

Inséré dans carreaux 
posés sur le mur

Engesetzt in gefl iesten 
Wände

Utilizzabile come listello. Applicato sopra a pareti fi nite 
(già intonacate e/o dipinte).
Applied on ready surfaces 
(plastered and/or painted )
Appliqué sur des murs fi nis 
(déjà plâtrés et/ou peints)
Eingesetzt auf fertigen Wände (
schon verputzt und/oder gemalt)

Mosaici stuccati a boiserie o a pannelli 
riquadro su pareti rifi nite ad intonaco.

Sono realizzabili lavorazioni a idrogetto 
ANCHE su piastrelle del cliente.

Glass mosaics grouted in boiseries
Squares inside plastered walls
Mosaïques jointoyés à boiserie ou à pan-
neaux - Carré sur mur fi nis avec plâtre
Mosaike verstuckt wie „Boiserie“ oder wie 
Paneele - Rahmen auf verputzte Wände.

We can realize water jet cuts ALSO 
on customer’s tiles. 
Nous pouvons réaliser des coupes à hydro-
jet AUSSI sur les carreaux des clients. 
Bearbeitungen mit Wasserstrahlschnitte 
AUCH auf von Kunden gelieferten Fliesen 
werden ermöglicht.

Full walls covered by glass mosaics

Murs complètement couverts 
de mosaïque

Ganze Wände geklebt mit Mosaik

Used as a border

Utilisé comme frise

Benutzbar als Bordüre

ESEMPI DI FINITURA
Finiture che si possono adottare su superfi ci intonacate quando si desidera delimitare la stuccatura nella sola area dei mosaici.

VERSATILITÁ DEL NOSTRO MOSAICO

CORNICI LEGNO
Sono fornibili altri colori e modelli su richiesta.

STUCCO

FINISHINGS EXAMPLES
Possible fi nishing on plastered surfaces when the grouting is limited to the glass mosaics area.

VERSATILITY OF OUR GLASS MOSAIC

WOOD FRAME
Other colors and model available on request.

GROUT

EXEMPLE DE FINITION
Finition sur des murs enduits lorsque l’on veut delimiter le jointement sur la seule surface de mosaique.

CORNICHE EN BOIS
Autres couleures et modelles peuvent etre livres sur demande.

JOINT

BEISPIELE VON FEINBEARBEITUNGEN
Feinbearbeitungen, die man auf verputzten Wände adoptieren kann, wann man wünscht die Stuckatur nur in dem Rahmen des Mosaiks begrenzen.

RAHMEN AUF HOLZ
Andere Farben und Modelle sind lieferbar auf Wunsch.

STUCK

F

F1. La stuccatura viene accom-
pagnata con un bordo obliquo e 
spiovente come congiunzione al 
resto delle pareti intonacate. 
F1. The grouting is fi nished with an 
oblique sloping border as a joint to 
the rest of the plastered walls.
F1. Le jointoiement doit être effectué 
avec un bord oblique et incliné pour 
correspondre au reste du mur plâtré.
F1. die Stuckatur wird mit einem 
schrägen und abfallenden Rahmen 
gemacht als Verbindung von dem 
Rest von den verputzten Wänden.

STUCCO IN OBLIQUO
- OBLIQUEWISE GROUTING
- JOINTOIEMENT EN OBLIQUE
- STUCK IN SCHRÄG

F4. Rifi nitura del perimetro del 
pannello con cornici o profi li a 
piacimento.

F4. Finishing of the panel perimeter 
with frames or profi les at your 
choice.
F4. Finition du périmètre du 
panneau avec corniches ou profi ls 
au choix.
F4. Feinbearbeitung des Umfangs 
mit Rahmen oder Profi len nach 
Geschmack.

CORNICE
- FRAME
- CORNICHE
- RAHMEN

STUCCO A BORDO VIVO
- GROUTING WITH SHARP
 EDGE
- JOINTOIEMENT AVEC BORD
 TRANCHANT
- STUCK MIT LEBENDIGEM
 RAHMEN

F2. Come precedente ma con 
fi nitura del perimetro del pannello 
con stuccatura a bordo vivo.

F2. As described before but with the 
fi nishing of the panel perimeter with 
a sharp edge grouted surface.
F2. Comme précédemment mais avec 
la fi nition du périmètre du panneau 
avec jointoiement à bord tranchant.
F2. wie vorher aber mit Feinbearbe-
itung des Umfangs des Paneels mit 
Stuckatur mit lebendigem Rahmen.

PASSPARTOUT 
FINITO A BORDO VIVO
- SHARP EDGE FINISHED
 PASSEPARTOUT
- PASSE-PARTOUT FINI 
 AVEC BORD TRANCHANT
- PASSE-PARTOUT FERTIG 
 MIT LEBENDIGEM RAHMEN

F3. Rifi nitura del perimetro del 
pannello a bordo vivo e con 
passepartout stuccato. 

F3. Finishing of the panel perimeter 
with sharp edge and with grouted 
passepartout.
F3. Finition du périmètre du 
panneau à bord tranchant et avec 
passe-partout jointoyé. 
F3. Feinbearbeitung des Umfangs 
des Paneels mit lebendigem 
Rahmen und mit Passe-partout 
verstuckt.

FINITURA DEI BORDI DI PANNELLI STUCCATI A RIQUADRO
FINISHING OF SQUARED PANELS BORDERS
FINITION DES BORDURES DES PANNEAUX JOINTOYÉS EN CARRÉ
FEINBEARBEITUNG VON TAFELNRAHMEN  VERSTUCKT IN VIERECK

F1 F2 F3 F4
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VETROVIVO consiglia

GLAMOUR COLLECTION

Turchese C.400 Turchese C.400 - Galaxy Turchese C.400 - Spotlight Turchese C.400 - Gold

Ciclamino C.370 Ciclamino C.370 - Galaxy Ciclamino C.370 - Spotlight Ciclamino C.370 - Gold

Artic Blue C.390 Artic Blue C.390 - Galaxy Artic Blue C.390 - Spotlight Artic Blue C.390 - Gold

Zaffi ro C.260 Zaffi ro C.260 - Galaxy Zaffi ro C.260 - Spotlight Zaffi ro C.260- Gold

Corallo C.230 Corallo C.230 - Galaxy Corallo C.230 - Spotlight Corallo C.230 - Gold

Lilla C.380 Lilla C.380 - Galaxy Lilla C.380 - Spotlight Lilla C.380 - Gold

Melanzana C.360 Melanzana C.360 - Galaxy Melanzana C.360 - Spotlight Melanzana C.360 - Gold 

Lime C.440 Lime C.440 - Galaxy Lime C.440 - Spotlight Lime C.440 - Gold

Mela C.410 Mela C.410  - Galaxy Mela C.410  - Spotlight Mela C.410  - Gold

Limone C.430 Limone C.430 - Galaxy Limone C.430 - Spotlight Limone C.430 - Gold

Arancio C.460 Arancio C.460  - Galaxy Arancio C.460  - Spotlight Arancio C.460  - Gold

Rosso Oriente C.450 Rosso Oriente C.450
Galaxy

Rosso Oriente C.450
Spotlight

Rosso Oriente C.450 - Gold

Antracite C.340 Antracite C.340 - Galaxy Antracite C.340 - Spotlight Antracite C.340 - Gold

Bianco Assoluto C.470 Bianco Assoluto C.470
Galaxy

Bianco Assoluto C.470
Spotlight

Bianco Assoluto C.470
Gold

Titanio C.310 Titanio C.310 - Galaxy Titanio C.310 - Spotlight Titanio C.310 - Gold

Silver C.220 Silver C.220 - Galaxy Silver C.220 - Spotlight Silver C.220 - Gold

Grigio C.280 Grigio C.280 - Galaxy Grigio C.280 - Spotlight Grigio C.280 - Gold

BASIC BASIC + GALAXY BASIC + SPOTLIGHT BASIC + GOLD

Travertino C.290 Travertino C.290 - Galaxy Travertino C.290 - Spotlight Travertino C.290 - Gold 

Sabbia C.250 Sabbia C.250 - Galaxy Sabbia C.250 - Spotlight Sabbia C.250 - Gold

Pietra d’ Assisi C.300 Pietra d’ Assisi C.300 - 
Galaxy

Pietra d’ Assisi C.300 - 
Spotlight

Pietra d’ Assisi C.300 - Gold

Moka C.420 Moka C.420 - Galaxy Moka C.420 - Spotlight Moka C.420 - Gold

Zaffi ro C.260 Zaffi ro C.260 - Galaxy Zaffi ro C.260 - Spotlight Zaffi ro C.260 - Gold

mod. BAROCCA  

mod. CLASSICA  

COLE-CL-BI
Cornice Legno 
Classica Bianca

COLE-CL-NE
Cornice Legno 
Classica Nera 

M382/ml.

M382/ml.

COLE-MI-NE
Cornice Legno 
Minimal Nero

COLE-MI-GR
Cornice Legno 
Minimal Grigio

M382/ml.

M382/ml.

COLE-BA-NE
Cornice Legno
Barocca Nero

M382/ml.

mod. MINIMAL  
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NOTE  -  NOTES NOTE  -  NOTES

I prodotti VETROVIVO sono MADE IN ITALY, 
frutto di ricerca di alto design, realizzati 
completamente a mano con un sistema 
produttivo brevettato. I modelli, creati in 
forme e superfici esclusive, sono rigoro-
samente depositati, non hanno limiti di 
impiego e sono adatti per interni, esterni 
e piscine. Essendo prodotti fusi, i colori 
sono inalterabili nel tempo. Affinché la 
posa sia effettuata a regola d’arte e senza 
complicazioni, attenersi scrupolosamente 
alle seguenti istruzioni d’uso ed alle note 
tecniche evidenziate di seguito:
Tutti i lavori devono essere eseguiti da 
personale specializzato, in particolare per le 
pose esterne e per piscine.

INSTALLAZIONE SANITARI ed ACCESSORI
Installare sanitari ed accessori inserendo 
spessori di gomma o plastica fra i pezzi da 
fissare e i vetri. In tale modo viene garantita 
una distribuzione omogenea della pressione 
esercitata dalle viti di fissaggio evitando 
rotture al vetro.

FORATURA DEI PEZZI
La foratura può essere eseguita con 
punte diamantate specifiche per vetro, con 
raffreddamento continuo ad acqua. Per fori 
superiori a 10mm di diametro, iniziare la 
foratura nella parte posteriore (lato colore) 
fino a raggiungere circa la metà dello spes-
sore, completare la foratura incidendo dal 
lato opposto. Nota bene: durante l’operazio-
ne, il pezzo va assolutamente tenuto fermo.

TAGLIO - INCISIONI 
Il taglio può essere eseguito in due modi: 
taglio totale con utensile a lama diamantata 
raffreddata ad acqua, oppure incidendo il vetro 
ed effettuando lo spacco con apposita pinza.

COLLANTI E STUCCHI
Posa e stuccatura testata con prodotti 
LITOKOL (sono utilizzabili prodotti di altre 
marche con caratteristiche tecniche analo-
ghe). Effettuare 
la posa utilizzando solo collanti BIANCHI e di 
colorazione omogenea.
-	 Posa cementizia:
	 LITOKOL “LITO PLUS K55”
-	 Stuccatura cementizia:
	 LITOKOL “LITO CROM 1-6”
-	 Posa con prodotto epossidico:
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE”
	 (Ideale per piscine e ovunque si 
	 richieda una posa impermeabile 
	 e resistente).
-	 Stuccatura con prodotto epossidico:
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE”
	 (Eseguire una pulizia perfetta 
	 rispettando i tempi previsti 
	 dal produttore del collante.
	 ATTENZIONE: curare la pulizia dei 
	 bassorilievi).

DIMENSIONI DEI PEZZI
Possibili variazioni sia nelle dimensioni che 
nell’aspetto estetico sono da considerarsi 
peculiarità e pregio della nostra produzione 
a carattere puramente artigianale che rende 
ogni  pezzo unico e di grande valore.

COLORE
Piccole variazioni di tono nella produzione 
sono possibili trattandosi di prodotti alta-
mente artigianali e fatti sempre completa-
mente a mano. I colori sono INALTERABILI 
nel tempo.

Die Produkte VETROVIVO sind MADE IN ITALY, 
Ergebnis einer Forschung hohem Design, 
komplett handgemacht mit einem patentierten 
System von Produktion. Die Modelle, erfunden 
in exklusiven Formen und Oberfläche, sind 
rigoros eingetragen, haben keine Grenze in 
der Anwendung und können für Intern, Extern 
und Schwimmbäder verwendet werden. Da 
die Produkte schmelzbar sind, sind die Farben 
zeitlos und unveränderlich. Um die Verlegung 
ohne Komplikationen gemacht wird, bitte 
achten Sie an den Verbrauchshinweise und an 
den technische Informationen wie folgt: alle 
Arbeite müssen vom spezialisiertem Personal, 
vor allem für externe Verlegungen und für 
Schwimmbäder .
 
INSTALLIERUNG SANITÄR und ZUBEHÖR
Beim installieren Sanitär und Zubehör, 
setzen Sie, zwischen die Stücke zu fixieren 
und die Gläser, Dicke in Gummi oder Plastik 
ein. In diesem Fall wird eine gleichartige 
Distribution von dem Druck von der Befesti-
gungsschraube garantiert, damit das Glas 
nicht kaputt wird.

LOCHEN VON DEN STÜCKEN 
Das Lochen kann mit Diamant Spitzen für 
Glas gemacht werden, mit kontinuierlicher 
Erfrischung im Wasser. Für Löcher großer 
als 10mm Durchmesser, beginnen Sie das 
Lochen auf der hinteren Seite (farbliche Sei-
te) bis zum Erreichen die Mitte der Dicke, 
dann fertigen Sie das Lochen auf der ande-
ren Seite. Achtung: während der Operation, 
das Stück muss sich nicht bewegen.

SCHNITT - EINSCHNITTE
Der Schnitt kann in zwei Arten gemacht 
werden: total Schnitt mit Gerät mit Diamant 
Spitze wassergekühlt, oder das Glas 
einschnitten und mit geeigneter Zange das 
Glas brechen.

KLEBER UND STUCK
Verlegung und Verstuckung getestet mit 
Produkten LITOKOL (auch Produkten von 
anderen Marken können verwendet werden 
aber sie müssen dieselben oder ähnlichen 
Charakteristiken). Verlegung nur mit WEIS-
SER Kleber und gleichartig farbig.
-	 Zementverlegung: 
	 LITOKOL „LITO PLUS K55“
-	 Zementverstuckung: 
	 LITOKOL „LITO CROM 1-6“
-	 Verlegung mit Produkt Epoxydharz: 
	 LITOKOL „LITOCHROM STARLIKE“ 
	 (richtig für Schwimmbäder und egal
-	  Epoxydharz: 
	 LITOKOL „LITOCHROM STARLIKE“ 
	 (eine perfekte Reinigung machen und 
	 die von dem Hersteller 
	 vorgeschriebenen Zeiten einhalten. 	
	 ACHTUNG: pflegen Sie die Reinigung 
	 vom Basrelief).

GROSSE VON DEN STÜCKEN
Mögliche Veränderungen im Maß und 
ästhetischer Aspekt sind zu betrachten 
als Besonderheit und Wert von unserer 
handbearbeitete Produktion, die jeder Stück 
einigartig und wertvoll liefert.

FARBE 
kleine Farbabweichungen und Tonalität Un-
terschiede in der Produktion sind möglich, 
da es sich immer um handgemachte Ware 
sich handelt. Die Farben sind in der Zeit 
UNVERÄNDERLICH.

Products VETROVIVO are MADE IN ITALY, 
fruit of search of high design, entirely 
handmade with a patented productive 
system. Models, created with an exclusive 
shape and a special surface, are rigorously 
patented, they do not have utilisation limits 
and are adapted for inner, external and 
swimming pools. Being fused products,  
colours are unalterable in the time.
In order to make the good fixing and wi-
thout complications, follow the instructions 
and the technical notes below:
All the job must be executed from specia-
lized staff, in particular for external and for 
swimming pools fixing.

SANITARY and ACCESSORIES INSTALLATION 
Install sanitary and accessories putting rub-
ber or plastic between pieces and glasses 
to fix. In such way homogenous distribution 
of the pressure exercised from the lives of 
implantation avoid cracks of the glass.

PERFORATION OF THE PIECES
Perforation can be executed with specific 
diamond tips for glass, with continuous 
cooling water. For holes more than 10mm 
of diameter, begin the perforation from the 
posterior part (side colour) until reaching 
the half of the thickness, than complete the 
perforation cutting from the opposite side. 
Please note: during the operation, the piece 
must be absolutely firm. 

CUTTING
Cut can be executed in two different ways: 
cut total with cooled diamond blade cooling 
water, or cutting the glass making the crack 
with proper clamp.

GLUE AND GROUTING
Fixing and grouting can be tested with 
LITOKOL products (you can use also 
other products with analogous technical 
characteristics). Make the fixing using only 
WHITE glue from homogeneous coloration.
-	 Cement fixing:
	 LITOKOL “LITO PLUS K55”	
-	 Cement grouting:
	 LITOKOL “LITO CROM 1-6”
-	 Fixing with epoxy product
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE” 
	 (Ideal for swimming pool and for 
	 resistant and waterproof fixing).
-	 Grouting with epoxy product:
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE” 
	 (Make a perfect cleaning respecting 
	 the glue producer time. WARNING: 
	 take care of the bas-reliefs cleaning).

DIMENSIONS OF PIECES
Variations both of dimensions and aesthetic 
aspect are particular characteristics and 
values of our handmade production that 
makes each piece unique and special.

COLOUR
Small variations of shade in the production 
are possible as they are highly handicraft 
products and always handmade.
Colours are UNCHANGEABLE with the times.

Les produits VETROVIVO sont MADE 
EN ITALY, issuent d’une recherche très 
poussèes, realisés entierement à la main 
avec un système productif breveté. Les 
formats ainsi que les superficies exclusives 
n’ont pas de limites d’utilisation, intérieur, 
extérieur et meme en piscine. La technique 
d’emaillage en fusion rend les coloris inal-
terables dans le temps. Afin que la pose soit 
effectuée dans les règles de l’art et sans 
complications se conformer scrupuleuse-
ment aux instructions et notes techniques 
specifiées ci-dessous:
Tous les travaux doivent être exécutés par 
du personnel spécialisé, particulierement 
pour les pose extérieures et les piscines.

INSTALLATION SANITAIRES et ACCESSOIRES 
Installer sanitaires et accessoires en 
insérant des épaisseurs de gomme ou de 
plastique entre les pièces à fixer et le verre, 
de maniére a obtenir une meilleure distri-
bution de la pression exercée par les vis de 
fixations et d’eviter la rupture decelui-ci.

PERCAGE
Le perçage ne peut être effectué qu’avec 
des mèches diamantées spécifiques pour 
verre, avec un refroidissement à eau. Pour 
des trous supérieurs à 10mm de diamètre, 
commencer le perçage par la partie 
postérieure émaillée jusqu’à la moitié de l’ 
épaisseur de la piece, puis finir le trout de 
la partie opposé. Durant cette opération, 
le pièce en verre doit être parfaitement 
bloquée. 

COUPE – INCISIONS
La coupe peut être s’effectuèe de deux 
manieres differentes. Découpe totale avec 
une lame diamantée a l’aide d’une machine 
equipée d’un refroidissement a l’eau, ou 
bien par incision partielle et l’utilisation 
d’une pince adequate. Cette deuxième  
solution est valable uniquement pour les 
petites coupes.

COLLE-JOINTS 
La pose et le jointement ont été testé avec 
des produits «LITOKOL» (d’autres produits 
de marque differentes peuvent etre utilisés 
avec des caractéristiques similaires). Nous 
rappellos l’utilisation exclusive de colle 
BLANCHES a coloration homogène.
-	 Pose traditionelle:
	 LITOKOL “LITO PLUS K55”	
-	 Jointoiement traditionnel
	 LITOKOL “LITO CROM 1-6” 
	 (Nettoyage: 20 a 25 minutes apres le
	 jointoiement. Soigner le nettoyage 
	 des bas-reliefs).
-	 Pose avec des produits epoxy
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE” 
	 (Idéal pour piscines et partout ou 
	 la pose doit étre impermeable 
	 et resistante).
-	 Jointoiement avec des produits epoxy:
	 LITOKOL “LITOCHROM STARLIKE” 
	 (Effectuer un nettoyage parfait 
	 en respectant le temps prevu par le 
	 fabriquant.  Soigner le nettoyage 
	 des bas-reliefs).

CARACTERISTIQUES DES DIMENSIONS ET 
DES COLORIS 
Les dimensions ainsi que les coloris sont 
indicatifs, sagissant d’un produit artisanal, il 
peut être sujet a de très légères variations. Les 
couleurs sont INALTERABLES dans le temps.

INFORMAZIONI TECNICHE TECHNICAL INFORMATIONS REINSEGNEMENTS TECHNICIENS TECHNISCHE INFORMATIONENMosaici montati su rete 
in fibra di vetro.
-	Fibreglass mesh-mounted 
	 glass mosaics.
-	Mosaïques montés sur filet 
	 en fibre de verre.
- Mosaike auf Netz in Glasfiber.

Sono realizzabili modelli personalizzati. 
Prezzi su progetto.
-	It is possible to make personalised 		
	 models. The prices are on project.
-	Il est possible de réaliser modèles 		
	 personnalisés. Le prix sont sur projet.
-	Personalisierte Modelle sind 
	 realisier bar. Preise nach Projekt.

Le condizioni generali 
di vendita sono pubblicate sul sito 
www.vetrovivo.it
-	The general selling conditions
	 are published on the site
	 www.vetrovivo.it 
-	Les conditions générales de 
	 vente sont publiés sur le site
	  www.vetrovivo.it 
-	Die generelle Verkaufsbedingun 
	 gen sind in der Website 
	 www.vetrovivo.com geschrieben.

ATTENZIONE
per ottenere pezzi sfusi dal foglio, per nessun motivo 
staccare i pezzi dalla rete. 
Procurarsi una forbice e tagliare la rete. 

ATTENTION
To obtain loose pieces from the sheet, absolutely don’t 
detach them from the net. Please take scissors and cut 
them from the net.

ATTENTION
Pour obtenir pièces au détails du papier, absolument ne 
détacher pas les pièces du net, mais prendre un ciseaux 
et les couper du net.

ACHTUNG
Um einzelne Stücke aus dem Netz zu bekommen, auf 
keinem Fall die Stücke aus dem Netz brechen, sondern 
nehmen Sie eine Schere un schneiden Sie sie aus dem 
Netz.

NOTA SOLO PER MOSAICO GOLD 24 Kt.PANNELLI STUCCATI  
spessore mm 10 NOTE ONLY FOR THE MOSAIC GOLD 24 KT.

NOTE SEULEMENT POUR LE MOSAÏQUE GOLD 24 KT.
HINWEIS NUR FÜR DAS MOSAIK GOLD 24 KT.GROUTED PANELS - thickness mm 10

PANNEAUX JOINTOYES - épaisseur mm 10
VERSTUCKTE TAFELN - Dicke mm 10

10,00
sp.
tk.

Sono fornibili pannelli già stuccati mon-
tati su struttura in alluminio, con bordi 
grezzi da completare a cura del cliente 
secondo le destinazioni d’uso. 
Prezzi su progetto.

It is possible to supply already grouted 
panels, mounted on aluminium tiles 
with rough borders to be completed 
by the customer according to the use 
destination. The prices are on project.

Il est possible de délivrer des panneaux 
déjà jointoyés et montés sur planche 
d’aluminium, avec bord tranchant à 
être complété par le client selon les 
destinations d’usage. 
Les prix sont sur projet.

Verstuckte Tafeln gebaut auf Aluminium 
Struktur sind lieferfähig, mit nicht 
fertigen Rahmen, die vom Kunden 
bearbeiten werden müssen (abhängig 
von den Gebrauchsdestinationen). 
Preise nach Projekten.
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1.	 CONDIZIONI GENERALI - La vendita è regolata dalle seguenti condizioni generali, da integrarsi anche con quelle 
indicate in fattura, e, per quanto non espressamente previsto, dal codice civile italiano.
2.	 ORDINI - L’ordine del cliente vale come proposta d’acquisto; esso è irrevocabile per il Cliente e non è vincolante per 
la Venditrice che si riserva il diritto di accettarlo. Il contratto di vendita s’intenderà concluso soltanto dopo la conferma 
d’ordine scritta da parte della Venditrice. Eventuali aggiunte o modifiche apportate all’ordine, anche a mezzo di agenti della 
Venditrice, non saranno del pari vincolati per la Venditrice medesima che potrà accettarle o rifiutarle senza pregiudizio per 
l’ordine originario. Quanto contemplato nella conferma d’ordine della Venditrice annulla eventuali accordi o trattative che 
non siano riportati nella conferma stessa.
3.	 OGGETTO DELLA FORNITURA - La fornitura comprende esclusivamente quanto indicato nella conferma d’ordine. 
La Venditrice si riserva il diritto di apportare ai prodotti quelle variazioni che ritenesse opportune senza obbligo di darne 
preavviso al Cliente. Eventuali caratteristiche e dati risultanti su cataloghi e qualsiasi documentazione inerente ai prodotti 
sono da intendersi indicative e non vincolanti per la Venditrice.
4.	 PREZZI - I prezzi validi sono quelli del listino in vigore al momento della conferma d’ordine della Venditrice, si intendono 
franco stabilimento di partenza e non comprendono altri oneri come: I.V.A., bolli, o tasse di qualsiasi natura che saranno 
sempre a carico del Cliente.
5.	 ORDINI MINIMI - GLI ORDINI DI IMPORTO INFERIORE A € 100,00 VENGONO EVASI CON L’APPLICAZIONE DI UNA 
MAGGIORAZIONE FISSA DI € 30,00 / Fattura.
6.	 TERMINI DI CONSEGNA - I termini di consegna si intendono approssimativi: a favore della Venditrice è concessa 
una tolleranza di 90 giorni dai termini indicati sulla conferma d’ordine. Tuttavia la Venditrice non sarà responsabile se 
l’inosservanza dei termini suddetti e di quelli di tolleranza sarà conseguente a scioperi, indisponibilità di materie prime, 
disastri naturali, incendi, od altri eventi a lei non imputabili. 
7.	 RESA - La merce si intende sempre venduta franco stabilimento della Venditrice - CAMPOGALLIANO (MO). 
L’eventuale interessamento della Venditrice nella ricerca del mezzo di trasporto e/o nell’avvicinare la consegna presso 
uno dei vari depositi-terzi del comprensorio, deve intendersi fatto per conto e nell’interesse del Cliente, senza alcuna 
responsabilità per la Venditrice. Non costituisce deroga alla presente clausola l’eventuale conglobamento, nel prezzo di 
vendita, del prezzo del trasporto o la convenzione “franco destino”. Restano pertanto a carico del Cliente le perdite, le 
avarie, le alterazioni della merce e degli imballaggi o qualunque ragione o fatto imputabile al trasporto, anche nel caso 
in cui, a richiesta del Vettore, la Venditrice abbia dovuto rilasciare dichiarazioni di garanzia. La merce viaggia a rischio e 
pericolo del Compratore: nessuna responsabilità inerente il trasporto può essere imputata alla Venditrice. La Venditrice, se 
non riceverà precise indicazioni del trasportatore cui affidare le merci da parte del Cliente, si riserva il diritto di affidare le 
stesse ad un Vettore a propria scelta al momento di disponibilità del materiale. Per nessun motivo il Cliente può rifiutarsi 
di svincolare le merci ordinate all’arrivo.
8.	 PAGAMENTI - Il corrispettivo di ogni fattura dovrà essere pagato con le modalità e nei termini pattuiti in essa indicati. 
Il luogo del pagamento resta fissato alla sede della Venditrice. Pagamenti effettuati ad agenti della Venditrice non saranno 
liberatori per il Cliente se non previa specifica autorizzazione scritta della Venditrice. L’inosservanza del termine di paga-
mento dà diritto alla Venditrice: 
a)	Di risolvere tutti i contratti in corso a norma dell’Art. 1456 del cod. civ.
b)	Di sospendere ogni evasione di ordini o residui d’ordini in corso.
c)	Di esigere gli interessi di mora al tasso dell’ 1% (uno per cento) al mese o frazione di esso oltre al tasso ufficiale di 
sconto più le spese, senza necessità di formale costituzione in mora del cliente.
d)	Di emettere tratte, ritenendole autorizzate, sulle residue fatture ancora aperte anche se fossero state originariamente 
pattuite condizioni dei pagamento diverse.
9.	 SPESE LEGALI - Qualsiasi insoluto del cliente autorizza la venditrice ad incaricare un legale per procedere all’incasso. 
Dopo il conferimento dell’incarico al legale, il cliente dovrà pagare alla venditrice, oltre all’importo dovutole a copertura 
dell’insoluto, una ulteriore somma, a titolo di penale, pari al 30% dell’intero addebito, con un minimo di € 160,00 a titolo 
di rimborso forfettario delle spese legali con rinuncia a rendiconto, fatto salvo il risarcimento per i danni ulteriori.
10. DIRITTO DI RECESSO DELLA VENDITRICE - La Venditrice si riserva la facoltà di recedere dal contratto nel caso in 
cui, dopo la conferma dell’ordine, le pervengano informazioni commerciali sul nome del Cliente che, a suo insindacabile 
giudizio, sconsiglino l’esecuzione o la prosecuzione del contratto; l’esercizio di tale facoltà non attribuisce al cliente alcun 
diritto al risarcimento di danni od altro.
11. CONCORRENZA - Il Cliente non potrà rivendere la merce oggetto di contratto in zone diverse da quelle pattuite in cui 
il prodotto della venditrice sia già notoriamente distribuito da altri operatori del settore; in caso di inadempienza il contratto 
si intenderà risolto di diritto ai sensi dell’art. 1456 cod. Civ..
12. CARATTERISTICHE - Il Cliente riconosce che possono sussistere variazioni di calibro, intensità, colore, tonalità, o altre 
caratteristiche visive della merce e che un’assoluta uniformità di tali caratteristiche non viene garantita dalla Venditrice. 
Il Cliente riconosce inoltre che i prodotti acquistati su campione possono variare nelle loro caratteristiche visive dai cam-
pioni medesimi nello stesso modo e gradazione in cui può variare l’intera produzione della Venditrice. 
13. VETRO - I nostri vetri sono lavorati artigianalmente: imperfezioni, irregolarità e variazioni nelle dimensioni sono un pre-
gio del prodotto fatto a mano. Si raccomanda di rispettare rigorosamente le istruzioni riportate all’interno delle confezioni.
14. ISTRUZIONI DI POSA - Rispettare le istruzioni di posa VETROVIVO (pubblicate sul sito Internet www.vetrovivo.it)
15. GRES PORCELLANATO- Posare con fuga - E’ calibrata sola la 1^ scelta.
16. SMALTI PREZIOSI - I vetri decorati con ORO, PLATINO e/o LUSTRO non devono venire intaccate con malta, prodotti 
abrasivi, acidi o alcali concentrati. Fare particolare attenzione sia durante che dopo la posa: questi prodotti possono 
essere puliti solo con acqua addizionata con detergenti leggeri. Non si riconoscono danni arrecati a questi materiali 
causati da una impropria manutenzione.
17. RECLAMI - I reclami su eventuali ammanchi o rotture dovranno essere fatti esclusivamente al Vettore (al momento 
dello scarico del materiale con annotazione sul documento di trasporto), dandone immediata comunicazione a mezzo 
raccomandata alla Venditrice. Qualsiasi altro reclamo relativo alla natura e/o caratteristica del materiale dovrà essere 
tempestivamente inoltrato alla Venditrice a mezzo lettera raccomandata e comunque entro 8 giorni dal ricevimento della 
merce. TRASCORSO TALE TERMINE SI INTENDE CHE LA MERCE E’ STATA VISTA ED ACCETTATA nello stato in cui si 
trova. pena la decadenza della garanzia. Eventuali difetti occulti della merce dovranno essere denunziati, con le stesse 
modalità di cui sopra entro 8 giorni dalla scoperta e comunque entro 1 anno dalla consegna, pena la decadenza dalla 
garanzia. Il cliente decadrà inoltre dalla garanzia se, dopo la tempestiva denunzia non manterrà il materiale a disposizione 
della venditrice per almeno trenta giorni o se lo utilizzerà. 
Il materiale di scelta inferiore alla prima è venduto senza alcuna garanzia. Non si accettano reclami relativi a materiale 
già posto in opera.
18. ELIMINAZIONI - Gli articoli non presenti nel listino sono eliminati. L’azienda si riserva il diritto, a propria discrezione, in 
qualsiasi momento, senza preavviso, di eliminare dalla produzione anche altri articoli presenti in questo listino. 
19. IMBALLO - Le palette sono a pagamento, gli altri imballi: cartoni e nylon sono gratis.
20. GARANZIA - La nostra garanzia è limitata ai prodotti in vetro, per altri prodotti come collanti o stucchi, anche se forniti 
da noi, la responsabilità e la garanzia sia per la qualità del prodotto che per gli eventuali danni conseguenti all’uso, restano 
a totale carico del produttore riconoscibile sulle confezioni dei prodotti stessi.
21. Caratteristiche tecniche dei vetri VETROVIVO: tutti i prodotti VETROVIVO sono MADE IN ITALY esclusivi e di alta qua-
lità. Grazie allo spessore di 8 mm. possono essere posati anche in combinazione con altri prodotti come ceramica ecc... 
I vetri VETROVIVO possono essere utilizzati senza limiti di impiego per interni, esterni essi sono ingelivi. Sono altresì adatti 
alla posa in piscine. I colori sono inalterabili nel tempo. 
22. RESPONSABILITA’ - La responsabilità della Venditrice per difetti della merce venduta, se tempestivamente denunziati 
e accertati in contraddittorio con la stessa, è limitata esclusivamente alla sostituzione gratuita del materiale difettoso, è 
escluso in ogni caso il risarcimento di qualsiasi danno, diretto o indiretto, subito dal cliente.
23. MARCATURA CE - Le informazioni tecniche sulla marcatura CE delle piastrelle sono disponibili sul sito internet: 
www.vetrovivo.it 
24. PATTO DI RISERVATO DOMINIO - La merce resta di proprietà di VETROVIVO S.r.l. fino al suo completo pagamento.
25. GIURISDIZIONE - Qualunque sia la nazionalità e la residenza del cliente il presente contratto è soggetto alla giurisdi-
zione del Giudice italiano.
26. FORO - Qualsiasi controversia dovesse insorgere tra le parti, sarà devoluta in via esclusiva al Tribunale di MODENA 
quale unico foro competente ovvero al Giudice di Pace di CAMPOGALLIANO, qualora esso sia competente per valore.
27. I prezzi sono in €uro, I.V.A. ESCLUSA.

1.	CONDITIONS GENERALES - La vente est réglée par les conditions générales suivantes, qui intègrent les conditions 
indiquées sur facture, et par le code civil italien pour tout ce qui n’est pas prévu expressément dans ces conditions.
2.	COMMANDES - La commande du client est une proposition d’achat. Elle est irrévocable pour le Client et n’est pas con-
traignante pour la Société Vendeuse qui se réserve le droit de l’accepter. Le contrat de vente n’est considéré conclu qu’après 
confirmation de commande écrite de la part de la Société Vendeuse. Les stipulations ajoutées ou éventuellement modifiées 
de la commande, même par l’intermédiaire d’agents de la Société Vendeuse, ne seront pas contraignantes pour la Société 
Vendeuse qui pourra les accepter ou les refuser sans aucun préjudice pour la commande d’origine. Les stipulations de la 
confirmation de commande de la Société Vendeuse annulent toute condition ou négociation qui ne serait pas contenue dans 
ladite confirmation.
3.	OBJET DE LA FOURNITURE - La fourniture comprend exclusivement ce qui est indiqué dans la confirmation de com-
mande. La Société Vendeuse se réserve le droit d’apporter à ses produits toutes les modifications qu’elle estimera utiles, 
sans aucune obligation de préavis envers le Client. Les caractéristiques et les données figurant sur les catalogues et sur toute 
autre documentation concernant les produits sont indicatives et n’obligent pas la Société Vendeuse.
4.	PRIX - Les prix appliqués sont les mêmes du tarif en vigueur au moment de la confirmation de commande par la Société 
Vendeuse. Ils s’entendent départ usine et ne comprennent pas d’autres charges telles que : T.V.A., droits de timbre, taxes de 
n’importe quelle nature qui seront toujours à la charge du Client.
5.	PETIT COMMANDES - LES COMMANDES INFERIEURS AU MONTANT DU € 100,00 SERONT LIVREES AVEC UNE 
MAJORATION FIXE DE € 30,00 SUR FACTURE.
6.	DELAIS - Les délais de livraison indiqués sont approximatifs; une tolérance de 90 jours est accordée à la Société 
Vendeuse par rapport aux dates indiquées sur la confirmation de commande. Cependant la Société Vendeuse ne sera pas 
tenue pour responsable dans le cas d’inobservation desdits délais et de ceux de tolérance suite à des grèves, indisponibilité 
de matières premières, désastres naturels, incendies ou d’autres événements non imputables à la Société Vendeuse. 
7.	LIVRAISON - La marchandise est toujours vendue départ usine de la Société Vendeuse - CAMPOGALLIANO (MO). 
L’éventuelle collaboration de la Société Vendeuse à rechercher le moyen de transport et/ou à approcher la livraison d’un 
dépôt de tiers dans la région, est entendu comme étant fait pour le compte et dans l’intérêt du Client, sans aucune respon-
sabilité pour la Société Vendeuse. L’incorporation éventuelle du prix du transport dans le prix de vente ou la convention 
“franco destination” ne constitue pas une dérogation de la présente clause. Par conséquent, les pertes, les défauts, les 
altérations de la marchandise et des emballages ou tout autre motif ou fait imputable au transport est à la charge du Client, 
et ce même dans le cas où, sur demande du Transporteur, la Société Vendeuse aurait fourni des déclarations de garantie. 
La marchandise voyage aux risques et périls de l’Acheteur; la responsabilité pour le transport n’est en aucun cas imputable 
à la Société Vendeuse. A défaut d’indications précises de la part du Client sur le transporteur auquel confier la marchandise, 
la Société Vendeuse se réserve le droit de la confier à un Transporteur choisi par elle-même au moment de la disponibilité 
du matériau. Le Client ne pourra en aucun cas refuser de libérer la marchandise commandée à son arrivée à destination.
8.	PAIEMENTS - Le montant de chaque facture devra être payé avec les modalités et dans les délais convenus et indiqués 
sur la facture. Le lieu de paiement est le siège de la Société Vendeuse. Les paiements effectués à des agents de la Société 
Vendeuse n’acquitteront le Client de son obligation que dans le cas d’autorisation écrite formelle de la Société Vendeuse en 
ce sens. L’inobservation du délai de paiement donne le droit à la Société Vendeuse : 
a.	De résilier tous les contrats en cours aux termes de l’Art. 1456 de code civil.
b.	 D’arrêter toute exécution de commandes ou de résidus de commandes en cours.
c.	 D’exiger les intérêts de retard à un taux égal à 1% (un pour cent) par mois et fraction de mois, en plus du taux officiel 
d’escompte et des frais, sans mise en demeure préalable du client.
d.	D’émettre des traites, en les considérant autorisées, sur les factures résiduelles pas encore réglées, même si des condi-
tions de payement différentes avaient été convenues au départ.
9.	FRAIS LEGAUX - Tout impayé du client autorise la Société Vendeuse à avoir recours à un avocat pour l’encaissement de 
ses sommes. Dans ce cas, le client devra payer à la Société Vendeuse, en plus du montant dû tout entier de l’impayé, une 
somme ultérieure au titre de pénalité égale à 30% de la dette, avec un minimum de 160,00 € au titre de remboursement 
forfaitaire des frais légaux en renonçant à tout compte-rendu en ce sens, sans préjudice des dommages et intérêts ultérieurs.
10. DROIT DE DESISTEMENT DE LA SOCIÉTÉ VENDEUSE - La Société Vendeuse se réserve la faculté de résilier le contrat 
dans le cas où, après confirmation de la commande, elle apprendrait des informations commerciales sur le Client em-
pêchant, d’après son avis non susceptible d’opposition, l’exécution ou la continuation du contrat; l’exercice de cette faculté 
n’attribue au client aucun droit d’indemnisation ou autre.
11. CONCURRENCE - Il Cliente ne pourra pas revendre la marchandise faisant l’objet du contrat dans des zones différentes 
de celles convenues, où le produit de la Société Vendeuse est déjà notamment distribué par d’autres opérateurs du secteur; 
dans le cas d’inaccomplissement, le contrat sera considéré résolu de droit conformément à l’article 1456 du code Civil.
12. CARACTERISTIQUES - Le Client reconnaît qu’il peut y avoir des différences de calibre, intensité, couleur, tonalité, ou 
d’autres caractéristiques visuelles de la marchandise et qu’une uniformité totale de ces caractéristiques n’est pas garantie 
par la Société Vendeuse. Le Client reconnaît également que les produits achetés sur échantillon peuvent présenter des 
différences en ce qui concerne les caractéristiques visuelles par rapport aux échantillons, exactement comme la production 
tout entière de la Société Vendeuse. 
13. VERRE: Artisanal travail: imperfections et irrégularités sont considérés un valeur du produit artisanal. Respecter les 
particuliers instructions d’usage contenues dans la boîte.
14. INSTRUCTIONS DE POSE - Respecter les instructions de pose VETROVIVO (publiées sur le site internet www.vetrovivo.it)
15. GRES PORCELAIN- Doit être posé avec jointe. Est calibré uniquement la 1^ choix.
16. EMAUX PRECIEUX - Les verres décorés en OR, PLATINE et/ou LUSTRE ne doivent pas être en contact avec du mortier, 
des produits abrasifs, acides ou alcalis concentrés. Faire très attention aussi bien pendant la pose qu’après. Ces produits peu-
vent être nettoyés uniquement avec de l’eau additionnée de détergents légers. Les dommages à ces matériaux provoqués 
par un entretien impropre ne seront pas couverts par la garantie.
17. RECLAMATIONS - Les réclamations pour du matériau manquant ou cassé devront être présentées exclusivement 
au Transporteur (au moment du déchargement du matériau, en écrivant sur le document de transport) et communiquées 
immédiatement par lettre recommandée à la Société Vendeuse. Toute autre réclamation relative à la nature et/ou aux ca-
ractéristiques du matériau devra être soumise en temps utile à la Société Vendeuse par lettre recommandée, dans les 8 jours 
qui suivent la réception de la marchandise. PASSE CE DELAI, LA MARCHANDISE SERA CONSIDEREE VUE ET ACCEPTEE 
telle quelle, sous peine de déchéance de la garantie. Les défauts cachés éventuels de la marchandise devront être dénoncés, 
avec les modalités ci-dessus dans les 8 jours qui suivent leur découverte et au plus tard 1 an après la livraison, sous peine 
de déchéance de la garantie. Le client perd le droit à la garantie si, après avoir dénoncé le problème en temps utile, il ne 
garde pas le matériau à disposition de la Société Vendeuse pendant au moins trente jours ou s’il l’utilise. Le matériau qui 
n’est pas de premier choix est vendu sans aucune garantie. Les réclamations présentées pour du matériau déjà posé en 
œuvre ne sont pas acceptées.
18. ELIMINATIONS - Les articles qui ne figurent pas sur la liste des prix en course s’entendent ELIMINES de la production. La 
Société Vendeuse se réserve le droit, à sa discrétion, d’éliminer de la production même d’autres articles figurant sur le tarif en question.
19. EMBALLAGE - Les palettes sont payantes, les autres emballages (cartons et nylon) sont gratuits.
20.GARANTIE - Notre garantie est limitée seulement pour nos produits en verre, pour autres produits comme collant ou stuc, 
même si sont envoyés par nous, la responsabilité et la garantie pour la qualité du produit et pour dommages éventuelles 
provoqués dans l’usage de les mêmes, restent a complète charge du producteur écrit sur la confection.
21. PROPRIÉTÉ PHYSIQUE DES VETROVIVO MOSAÏQUES EN VERRE: Tous les produits en glas VETROVIVO sont MADE 
IN ITALY et des matériaux exclusifs, de grand valeur. L’épaisseur du verre de 8 mm. rends compatibles les mosaïques avec 
pratiquement tous les autres produits (ex. céramique). VETROVIVO mosaïques en verre peuvent être utilisés à l’intérieur 
et à l’extérieur et ils sont résistent au gel Ils sont adaptes aussi pour poses en immersion, comme pour exemple piscines. 
Les couleurs sont inaltérables dans les temps.
22. RESPONSABILITE - La responsabilité de la Société Vendeuse dans le cas de défauts de la marchandise vendue, si 
dénoncés en temps utile et vérifiés contradictoirement, est limitée au seul remplacement gratuit du matériau défectueux. 
Toute autre indemnisation du préjudice subi par le client, aussi bien directement qu’indirectement, est exclue.
23. NORME CE - Les renseignements techniques sur la marque CE sont disponibles sur notre web-site: www.vetrovivo.it
24. PACTE DE PROPRIETE RESERVEE - La marchandise est de propriété de VETROVIVO S.r.l. jusqu’au paiement intégral de son prix.
25. JURIDIQUE - N’importe quoi soit la nationalité ou la résidence du client, pour quelconque litige on applique uniquement la lieu italienne.
26. TRIBUNAL - Tout litige pouvant surgir entre les parties en matière d’interprétation ou d’exécution du présent contrat, ou 
s’y rapportant, sera tranché exclusivement par le Tribunal de MODENA, en tant que seul barreau compétent, ou par le Juge 
de Paix de MODENA, lorsque l’affaire est de son ressort.
27. Les prix sont en €uro, hors taxes.

1.	 GENERAL CONDITIONS - Sales are regulated by the following general conditions, to be also integrated with those 
indicated on the invoice and, for that which is not expressely provided for, will be regulated by the Italian Civil code.
2.	 ORDERS - The client’s order corresponds to a purchasing proposal; this is irrevocable for the Client and is non-binding 
for the Seller, who reserves the right to accept the order. The sales contract shall be considered concluded only after a 
written order confirmation is given by the Seller. Any additions or modifications made to the order, even if carried out by 
agents of the Seller, shall not be equally binding for said Seller, who can accept or refuse them without compromising the 
original order. That which is contemplated in the order confirmation by the Seller, cancels any agreements or negotiations 
that are not refered to in said confirmation. 
3.	 SUBJECT-MATTER OF SUPPLY- The supply exclusively includes that which is indicated in the order confirmation. The 
Seller reserves the right to carry out modifications on the products deemed opportune without due notice to the Client. 
Any characteristics and information resulting from the catalogues, and any documentation relevant to the products, are to 
be intended as indicative and non-binding for the Seller. 
4.	 PRICES - The valid prices are those indicated on the price list that is in force at the time the Seller confirms the order; 
these are intended as ex-factory and do not include other charges, such as: VAT tax, stamps, or any type of taxes, that 
are to always be considered the Client’s responsibility. 
5.	 MINIMUM ORDERS - THE ORDERS WITH AN AMOUNT LOWER THAN € 100,00 WILL BE SHIPPED WITH AN 
ADDITIONAL CHARGE OF € 30,00 ON INVOICE. 
6.	 TERMS OF DELIVERY - The terms of delivery are approximate: a leeway of 90 (ninety) days is conceded to the Seller 
from the term indicated on the order confirmation. However, the Seller shall not be held responsible if failure to comply 
to the above stated term, and to the leeway, are consequences of strikes, unavailability of raw materials, natural disasters, 
fire, and/or other events not attributable to the Seller. 
7.	 SHIPPING - The goods are always intended as sold ex-factory of the Seller - CAMPOGALLIANO (MO). 
Any interest on behalf of the Seller in finding means of transportation and/or advancing the shipment to one of the various 
warehouses deposits of the ceramic district, must be made on behalf of the Client, without any responsibility for the 
Seller. Any conglobation of sales price, transport price or “ex-destination” agreement does not constitute a derogation to 
this clause. Therefore, the Client is responsible for losses, damages, modifications of the goods and packing, or for any 
reason or fact attributable to the transport of said goods, even if the Seller, upon request of the Carrier, was required to 
issue a warranty statement. The goods travel at the risk and peril of the Buyer: no responsibility, whatsoever, relevant to 
transport, can be imputed to the Seller. If the Seller does not receive precise indications from the Client on the Carrier to 
use for transporting the goods, the Seller reserves the right to entrust the goods to a Carrier of choice, once the material 
is available. The Client cannot, for any reason, refuse to clear the goods ordered, once arrived. 
8.	 PAYMENT - The sum of each invoice must be paid using the methods and within the terms stipulated and indicated in 
the invoice. The place of payment remains the headquarters of the Seller. Payments made to agents of the Seller shall not 
release the Client from his obligation to remit, if not preceded by specific written authorization given by the Seller. Failure 
to comply with the terms of payment shall grant the Seller the right to: 
a.	 Terminate all agreements in process, in compliance with Section 1456 of the Italian Civil Code. 
b.	 Suspend any shipments of orders or balance of orders in progress. 
c.	 Exact default interests at a tax of 1% (one percent) per month, or fraction of said month, in addition to the official 
discount rate, plus expenses, without the need to bring on a formal default action against the Client. 
d.	 Issue drafts on the remaining invoices still open, deeming the drafts authorized, even if different conditions of payment 
were originally stipulated. 
9.	 LEGAL FEES - Any unsettled sums on behalf of the Client authorizes the Seller to appoint an attorney to collect said 
sums. Once the attorney has been appointed, the Client shall have to pay the Seller both the unsettled sums due, as well 
as an additional sum equal to 30% of the entire amount, as a penalty, with a minimum of € 160.00 as a lump-sum 
redemption for legal fees, with waiver to account for payment of said fees, execpt for compensation for any additional 
damages. 
10. RIGHT TO WITHDRAW FOR THE SELLER - The Seller has the power to withdraw if, after confirmation of the order, 
the Seller receives trade information in reference to the Client which, in the Seller’s indisputable opinion, advises against 
the execution or continuation of the agreement. With the execution of said power, the Client is not entitled to any right to 
an award for damages or other. 
11. COMPETITION - The Client cannot resell the goods in reference to said agreement, in areas other than those stipu-
lated, in which the Seller’s product is already reputably distributed by other operators in this sector. If breech of contract 
occurs, the agreement will be terminated in compliance with Section 1456 of the Italian Civil Code. 
12. CHARACTERISTICS - The Client is aware that variations in work size, intensity, color, shade or other visual characteri-
stics of the products may exist, and that a total uniformity of said characteristics is not guaranteed by the Seller. The Client 
is also aware that the products purchased from sample may vary in their visual characteristics from said samples, and in 
the same aspect and gradation in which the entire production of the Seller can vary. 
13. GLASS - Our Glass are handmade: defects and irregularities are considered a value of handmade products. Strictly 
follow the instructions found inside the package.
14. INSTRUCTIONS FOR LAYING - Follow the instructions for laying (as shown on the internet site www.vetrovivo.it )
15. PORCELAIN STONEWARE - It is measured only the first choice - Fix with joint.
16. PRECIOUS GLAZES - The glasses decorated with GOLD, PLATINUM, and/or LUSTER must not come into contact 
with grout, abrasive agents, acids or concentrated alkalines. Special care must be taken both during and after the installing 
process: these products may be cleaned only with water and mild detergents. Damage to these materials caused by 
improper maintenace shall not be acknowledged. 
17. COMPLAINTS - Complaints in reference to any missing or broken goods must be solely addressed to the Carrier 
(when the material is unloaded, making note of such on the document of transport) and immediately communicating 
the vicissitude to the Seller by registered letter. Any other complaint relevant to the nature and/or characteristics of the 
material must be opportunely communicated to the Seller by registered letter, however, within 8 (eight) days upon receipt 
of the goods. ONCE SAID TERM HAS EXPIRED, THE GOODS SHALL BE CONSIDERED SEEN AND ACCEPTED in the 
state in which they were received, with forfeit of the warranty as a penalty. Any hidden defects of the goods must be 
claimed as stated above, within 8 (eight) days from discovery, however, within 1 (one) year from delivery, with forfeit of 
the warranty as a penalty. The Client also forfeits the warranty if, after the claim, has been opportunely communicated, the 
Client does not keep the material available for the Seller for at least thirty (30) days, or if the material is utilized. Material 
that is of a lesser grade than first grade material shall be sold without a warranty. Claims relevant to material already 
installed shall not be accepted. 
18. ELIMINATED ITEMS- Non shown items on the price list are intended as ELIMINATED from production. 
The Seller reserves the right, at his own discretion, to also eliminate from production other articles on this price list. 
19. PACKING - The pallets for whareouse are to be paid, other packing materials, such as boxes and nylon wrap, are 
free-of-charge. 
20. WARRANTY - Our guaranty is limited only for our products in glass, for other products, like glues or pastes, also if 
delivered from us, the responsibility and guaranty even for the quality and possible damages caused from the use of 
them, is to charge to the producer written on the packages..
21. Technical characteristics of VETROVIVO glass mosaics - All VETROVIVO glass mosaics are MADE IN ITALY, exclusive 
and high quality products. Thanks to their 8mm thickness, the glass mosaics can fit with all other products like ceramic 
etc.. VETROVIVO glass mosaics are suitable for inside and outside and they are frost-proof. They are also suitable to be 
fixed underwater, i.e. in swimming-pools. The colours are unalterable in the time.
22. LIABILITY - The Seller’s liability for defects of the goods sold, if opportunely claimed and verified in presence of the 
same, is solely limited to the replacement of defective material, free-of-charge. However, any form of compensation for 
any type of damage provoked by the Client, whether direct or indirect, is excluded. 
23. STANDARD CE -The technical information on CE trade-mark (for tiles) are available on our web-site: www.vetrovivo.it
24. TERM OF LIEN - The goods remain property of VETROVIVO S.r.l until full payment is completed.
25. JURISDICTION - Whatever the nationality or residence of the Client, said agreement is subject to the jurisdiction of 
an Italian Judge.
26. PLACE OF JURISDICTION - Any disputes which arise between the parties in reference to the interpretation or execu-
tion of said agreement or, however, relevant to said contract, shall be exclusively assigned to the Court or to the Justice 
of Peace of MODENA, if competent for the import of the lawsuit. 
27. Prices in €uros without tax.

1)	Geltungsbereich: Diese allgemeinen Verkaufsbedingungen gelten für alle Verträge, ergänzt mit den in der Rechnung 
angegebenen Bedingungen. Ansonsten gelten die Bedingungen des Bürgerlichen Gesetzbuchs.
2)	Bestellungen: Die Bestellung des Kunden gilt als Einkaufsvorschlag; sie ist unwiderruflich für den Kunden und unverbin-
dlich für den Verkäufer, der sich das Recht vorbehält, sie zu akzeptieren. Sämtliche Bestellungen bedürfen zur Rechtswir-
ksamkeit der schriftlichen Bestätigung. Evtl. Veränderungen oder Ergänzungen der Aufträge sind erst nach nachträglicher, 
schriftlicher Bestätigung rechtswirksam. Die ursprüngliche Bestellung bleibt dabei unberührt. Alle sonstig bisher getroffenen 
Vereinbarungen sind ungültig. Die Auftragsbestätigung ist maßgebend und annulliert alle eventuell nicht darin enthaltenen 
Vereinbarungen.
3)	Lieferung - Die Lieferung umfasst die in der Auftragsbestätigung angegebenen Artikel. Der Verkäufer behält sich das 
Recht vor, sinnvolle Veränderungen durchzuführen, auch ohne darüber den Kunden zu informieren. Die in den Katalogen 
und anderen Unterlagen dargestellten Ausführungen der Artikel sind unverbindlich für den Verkäufer.
4)	Preise - Maßgebend sind die zur Zeit der Auftragsbestätigung gültigen Preise. Sie verstehen sich ab Werk, zuzüglich 
MwSt, Steuermarken oder übrigen Steuer , die zu Lasten des Kunden gehen.
5)	Bestellung von Mindermengen - BESTELLUNGEN MIT NIEDRIGEN BETRAG VON EURO 100,00 WERDEN MIT EINER 
ERHÖHUNG VON EURO 30,00 PRO RECHNUNG AUSGELIEFERT.
6)	Liefertermine - Die angegebenen Liefertermine sind unverbindlich. Der Verkäufer behält sich eine Toleranz von 90 Tagen 
gegenüber der in der Auftragsbestätigung angegebenen Lieferzeit. Die genannten Lieferfristen können sich in angemesse-
nem Umfang ohne Verantwortung des Verkäufers im Fall von Streik, Nichtverfügbarkeit des Rohstoffes, Naturkatastrophen, 
Brand oder allem, was außerhalb seines Willens liegt, verändern. Dies geht nicht zu Lasten des Verkäufers.
7)	Ausführung der Lieferung - Die Lieferung erfolgt immer ab Werk CAMPOGALLIANO (MO) . Leistet der Verkäufer, auf 
Wunsch des Kunden, Unterstützung hinsichtlich der Abwicklung des Transports , dies geht in allen Fällen zu Lasten und auf 
Risiko des Kunden . Weder das Einschließen der Versandkosten im Verkaufspreis noch die Vereinbarung „ frei Käufer“ gelten 
als Abweichung dieser Klausel. Sämtliche Aufwendungen aus Verlust oder Beschädigung der Ware oder Verpackung gehen 
somit zu Lasten des Kunden. Das auch im Fall der Verkäufer, auf Nachfrage des Spediteur , Garantiererklärung ausgestellt 
haben sollte. Keine Verantwortung bezüglich des Transports fällt auf den Verkäufer. Falls der Käufer keine genauen Angaben 
über den Spediteur erteilet, behält sich der Verkäufer das Recht vor, einen Spediteur seiner Wahl zu beauftragen, sobald die 
Ware lieferbereit ist. Auf keinen Fall ist es dem Käufer gestattet, die Ware bei der Ankunft nicht zu akzeptieren.
8)	Zahlung - Jede Rechnung soll laut den darin angegebenen Bedingungen bezahlt werden. Zahlungsort ist der Sitz des 
Verkäufers. Zahlungen an Agenten des Verkäufers sind nicht zulässig, sei denn schriftlich vom Verkäufer genehmigt . Die 
Nichthaltung des Zahlungstermins erlaubt dem Verkäufer:
a)	von allen laufenden Verträgen zurückzutreten (Art. 1456 Cc)
b)	alle Bestellungen oder Teilsbestellungen zu stornieren
c)	die Verzugszinsen in Höhe von 1% (eins Prozent) pro Monat oder Monatsteile, zuzüglich dem üblichen Diskontosatz und 
Kosten zu verlangen, ohne den Kunden ausdrücklich in Verzug zu setzen.
d)	eine erlaubte Tratte auf den Kunden zu ziehen für die noch fälligen Rechnungen, auch bei anders vereinbarten Zahlung-
sbedingungen.
9)	Gerichtskosten - Ist der Kunde mit der Zahlung in Verzug, dann ist der Verkäufer berechtigt, einen Rechtsanwalt mit dem 
Einkassierung zu beauftragen . Alle Kosten bezüglich des Rechtsanwalts gehen zu Lasten des Käufers. Neben diesen Kosten 
ist eine Summe als Konventionalstrafe, in Höhe von 30% des Rechnungsbetrags , mit einer Minimalpauschalerstattung von 
EURO 160,00 ohne Rechnungslegung fällig . Das Recht auf weiteren Schadenersatz wird ausdrücklich vorbehalten. 
10) Kündigungsrecht des Verkäufers - Der Verkäufer behält sich das Recht vor, vom Vertrag zurückzutreten, falls er, auch 
nach bereits erfolgter Auftragsbestätigung, Handelsinformationen über den Kunden erhält, die ihn nach seinem unanfechtba-
ren Urteil von der Erledigung oder Fortsetzung des Vertrags abraten. 
11) Wettbewerb - Dem Kunden ist es nicht gestattet, die Ware außerhalb des vereinbarten Verkaufsgebiets zu verkaufen . Bei 
Nichterfüllung kann der Vertrag ausgelöst werden gem. Art 1456 des Bürgerlichen Gesetzbuches.
12) Produkteigenschaften - Der Kunde erklärt sich einverstanden , dass Abweichungen in Maß, Intensität in Farbe und 
Ton oder in anderen sichtbaren Eigenschaften der Produkte zulässig ist und dass eine immer gleiche Ausführung der 
Artikel seitens des Verkäufers nicht gewährleistet werden kann. Der Kunde akzeptiert ebenfalls, dass bei bestellten Artikeln 
Abweichungen vom Muster zulässig sind. Ein Unterschied im Farbton zwischen Grund - und Dekorfließen ist eine natürliche 
Charakteristik des Produkts. Aufgrund der Verwendung von bleifreien Emaillen können in allen Produkten offene Poren auf 
der Oberfläche auftreten.
13) Glas: Handgearbeitete Produktion: Veränderungen sind als Charakteristik des handgemachten Produkt zu betrachten. 
Hinweise und technische Daten in jeder Verpackung einhalten.
14) Verlegungsanweisungen - Beachten Sie die Verlegungsanweisungen von VETROVIVO ( wie sie in dem Internet Site 
www.vetrovivo.it herausgegeben sind)
15) Feinsteinszeug - Einmalbrand: - Nur die erste Sortierung ist kalibriert - mit Fuge verlegen.
16) Wertvolle Emaillen - Die mit Platin oder Lustro oder Gold dekorierten Glas nicht mit Mörtel, Schleifmitteln, Säuren oder 
konzentrierten Alkalien in Kontakt bringen. Es ist notwendig, diese Produkte vor und nach der Verlegung mit Sorgfalt zu 
behandeln: Die Reinigung erfolgt nur mit Wasser mit einem leichten Putzmittel. Schaden aufgrund einer unfachgemäßen 
Handhabung können nicht übernommen werden.
17) Reklamationen - Die Reklamationen bezüglich Fehlmengen und Beschädigungen müssen ausschließlich dem Spediteur 
bei der Annahme der Ware mit einem schriftlichen Vermerk auf dem Frachtdokument mitgeteilt werden. Der Verkäufer muss 
sofort per Einschreiben informiert werden. Die Reklamationen in Bezug auf Natur oder Charakteristiken der Ware müssen 
sofort durch Einschreiben, spätestens innerhalb von 8 Tagen, nach Erhalt der Ware dem Verkäufer vorgebracht werden. Nach 
Ablauf dieser Frist wird davon ausgegangen, daß die Ware überprüft und akzeptiert wurde, bei Ausfall der Garantie. Eventuelle 
nicht sichtbare Mängel der Ware müssen ebenfalls schriftlich innerhalb von 8 Tagen reklamiert werden , bei Nichteinhaltung 
der Fristen oder der Vorgehensweise entfällt der Anspruch auf Garantie. Das Recht auf die Garantie unterliegt auch der 
Bedingung, dass der Käufer, nach der sofortigen Meldung, die Ware dem Verkäufer für mindestens 30 Tage zur Abholung 
zur Verfügung stellt. Die Ware nicht 1. Wahl wird ohne Garantie verkauft. Keine Reklamation für schon verlegenen Ware.
18) Von der Herstellung ausgeschlossene Ware - Es werden nur die Artikel verkauft, die in dieser Preisliste aufgeführt sind. 
Der Verkäufer behält sich das Recht vor, nach seinem Belieben, auch andere in dieser Preisliste enthaltene Artikel von der 
Produktion auszuschließen. Für diese Artikel, die in der Inhaltsangabe mit (1) gekennzeichnet sind, ist keine Verfügbarkeit 
garantiert.
19) Verpackung - Die Kosten der Paletten gehen zu Lasten des Käufers. Die übrigen Verpackungen aus Nylon und Karton 
werden nicht berechnet.
20) Garantie - Unsere Garantie ist nur für unsere Glasprodukte begrenzt, alle andere Produkte wie Kleber oder Stuck, auch 
wenn von uns ausgeliefert, die Verantwortung und die Garantie von den letzten für Qualität oder Schaden während der 
Verwendung, bleiben unter die Haftung des Herstellers, den Sie auf jeder Packung finden können.
21) Technische Eingeschaften von VETROVIVO Glasmosaik- Alle VETROVIVO Glasprodukte sind MADE IN ITALY ein exklusiver, und 
hochwertiger Baustoff. Durch die Glasstärke von 8mm. sind die Mosaike kompatibel nahezu allen andere Produkten (z.B. Fliesen)
VETROVIVO Glasmosaike sind bei Innen und Außenanwendung frostsicher. Sie sind auch für Unterwasseranwendungen wie 
z.B. Schwimmbaden hervorragend geeignet. Die Farbe sind in der Zeit unveränderlich.
22) Gewährleistung - die Gewährleistung des Verkäufers hinsichtlich Mängel in den verkauften Artikeln, besteht nur dann, 
wenn diese fristgerecht schriftlich mitgeteilt und von beiden Seiten anerkannt werden und beschränkt sich auf den kostenlo-
sen Ersatz des Defektmaterials. Jede weitere vom Kunden verlangte Schadenerstattung ist ausgeschlossen
23) Fabrikmarke CE - Die technische Auskünfte aus den CE Fabrikmarke sind überschüssig auf unserem Web-Site: www.
vetrovivo.it 
24) Eigentumsvorbehalt - Alle gelieferten Artikel bleiben vollständiges Eigentum von VETROVIVO S.R.L. bis deren kompletten 
Bezahlung. 
25) Gerichtsbarkeit - abgesehen von der Staatsangehörigkeit und dem Wohnsitz des Kunden unterliegt dieser Vertrag dem 
italienischen Recht.
26) Gerichtsstand - Jede Auseinandersetzung zwischen den Vertragspartnern in Verbindung mit dieser Vereinbarung bezüg-
lich der Interpretation oder 
der Erfüllung dieses Vertrags, unterliegt dem Gericht oder dem Friedensgericht von MODENA, wenn zuständig bezüglich 
der Höhe des Werts.
27) Die Preise sind in Euro ohne Steuern.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA E RISERVATO DOMINIO GENERAL SALES CONDITIONS AND PROPERTY CONDITIONS CONDITIONS GENERALES DE VENTE ET PROPRIETÉ ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN UND EIGENTUMSVORBEHALT
VETROVIVO S.r.l. (venditrice) VETROVIVO S.r.l. (seller) VETROVIVO S.r.l. (société vendeuse) VETROVIVO S.r.l. (Verkäufer)
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VVBI-BK-M
Bijoux Brook Mineral
con laccetto 
(tinta a scelta)

101

DECORA TU!

FAI DA TE!

DO IT YOURSELF !
Table display made with 36 boxes 
containing 3 loose pieces each.
Perfect for the DO-IT-YOURSELF !
Each piece can be glued to any surface 
with an adhesive, such as silicone, Bostik, etc.
Models and colours can be supplied on request.

Espositore da banco 
composto da 36 scatole 
da 3 pezzi sfusi cadauna.

FAIRE SOI MÊME !
Présentoir pour table composé de 36 boites 
de 3 pièces chacune.
Idéal pour réaliser FAIRE SOI MÊME !
Chaque pièce peut être collée sur toutes surfaces 
avec de la colle type silicone, Bostik etc.
Modèles et coloris peuvent être livrés sur demande.

MACHE DAS SELBST !
Tisch Schrank mit 36 Kartonen 
die 3 lose Stücke enthält.
Ideal für das SELBST MACHEN!
Jeder Stück kann auf jeder möglichen 
Oberfl äche mit Silikon, Kleber geklebt werden.
Modelle und Farben sind auf Wunsch lieferbar.

Ogni pezzo può essere incollato su 
qualsiasi superfi cie con collanti come 
silicone, Bostik ecc.

Modelli e colori sono fornibili a richiesta. 

DECOR YOURSELF!
DECOR A FAIRE SOI MÊME!
ZUM SELBERMACHEN!

OVER CERAMIC TILES
SUR CÉRAMIQUE
AUF KERAMIK

SU CERAMICA
OVER GLASS
SUR VERRE
AUF DEM GLAS

SUL VETRO
OVER WALL
SUR MUR
AUF DER WAND

SU PARETE

4501

201

KI-HMU
Kit Home Make Up cm 54x52x40 
nr. 36 scatole
nr. 3 pz./scatola
Tot nr. 108 pz. sfusi assortiti

BOX-HMU
Box Home Make Up 
Singola cm 6x6x3 
nr. 3 pz. a scelta

Ideali per il FAI DA TE !

VVBI-MAR
Bijoux Margherita 
con laccetto 
(tinta a scelta)

101

Vetrovivo consiglia:
Vetrovivo suggests:
Vetrovivo recommande:
Vetrovivo empfi ehlt:

MERCHANDISINGVV MORE...BIJOUX
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Z-FOKINAT
Fotokit Naturæ 

Z-FOKIBRO
Fotokit Brook 

Z-FOKIARC
Fotokit Architecturæ 

Z-FOKISCU
Fotokit Sculpturæ

cm 32 x p. 41 x h 35

1501150115011501

Pannelli di legno 
cm 13 x p. 30 x h 27 
(cartelline cm 10x15) 

Z-MIKIGEN
Mini-kit Generale
(14 cartelle
mix di tutte le serie)

1501

Z-MIKIARC
Mini-kit Architecturæ 
(14 cartelle)

Z-MIKIBRO
Mini-kit Brook 
(11 cartelle)

Z-MIKINASC
Mini-kit 
Naturae-Sculpturæ 
(14 cartelle)

Z-MIKISQU
Mini-kit Squarry
(14 cartelle)

1501 1501

1501 1501

5001

FOGLI STUCCATI

cm 30x30 / cm 15x15

Z-FOS ...
Fogli stuccati
su plateau neri
cm 30x30
articoli a scelta

Z-FOS ... P
Porzioni di fogli 
stuccati - cm 15x15
articoli a scelta

5011201

KIT PANNELLI STUCCATI

Z-KIGFOS-5
Kit Generale
Fogli Stuccati
nr. 5 fogli
cm 32 x p. 41 x h 53

MINIKIT

FOTOKIT

MERCHANDISING
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cm 24 x 30 

1201

Z-CACOL
Campionario Colori Lucidi - cm 24x30

CAMPIONARI COLORI

cm 24 x 29 - sp. cm 2

441

Z-CAGE8
Catalogo Generale 
cm 24x29

CATALOGO GENERALE chiuso cm 35x32 - aperto cm 35x99

Z-FOMAST-ARC
Folder Maxi Stuccato 
Architecturæ 3 ante
cm 35 x 99

Z-FOMAST-NAT
Folder Maxi Stuccato 
Naturæ 3 ante
cm 35 x 99

Z-FOMAST-BREL
Folder Maxi Stuccato 
Brook-Elements 3 ante
cm 35 x 99

2401

2401

2401

FOLDER MAXI STUCCATI

MERCHANDISING

Z-FOMISCU
Folder 3 ante
Sculpturæ
cm 23 x 99

Z-FOMINAT
Folder 3 ante
Naturæ
cm 23 x 99

Z-FOMIBRU
Folder 3 ante
Brook
cm 23 x 99

Z-FOMISQ
Folder 3 ante
Squarry
cm 23 x 99

Z-FOMIARC
Folder 3 ante
Architecturæ
cm 23 x 99

721 721 721 721721

chiuso cm 23x32 - aperto cm 23x99FOLDER MINI
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cm 60 x 200

cm 60 x 220

8201 Z-TWIST
Twist Bifacciale Girevole
(completo di 2 pannelli a scelta)
cm 60x220

2401 Z-PATWI-TO
Pannello Tondi
cm 60x200

2401 Z-PATWI-FO
Pannello Foglie
cm 60x200

2401 Z-PATWI-AL
Pannello Alberi
cm 60x200

2401 Z-PATWI-MA
Pannello Margherite
cm 60x200

2401 Z-PATWI-SC
Pannello Sculpturæ
cm 60x200

2401 2401Z-PATWI-EL
Pannello Elements
cm 60x200

Z-PATWI-BR
Pannello Brook
cm 60x200

GIREVOLE 2 PANNELLI  
TWIST 

PANNELLI TWIST DISPONIBILI

MERCHANDISING
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2501 Z-SIRINA
Pannello sinottico Naturæ 
cm 100x200

2501 Z-SIRIALB
Pannello sinottico Alberi
cm 100x200

2501 Z-SIRIES
Pannello sinottico Elements Squarry
cm 100x200

2501 Z-SIRISC
Pannello sinottico Sculpturæ
cm 100x200

Z-SIRIAR
Pannello sinottico Architecturæ
cm 100x200

2501 2501 Z-SIRIBRK
Pannello sinottico Brook
cm 100x200

cm 100 x 200PANNELLI SINOTTICI

MERCHANDISING

AR
EA

 T
EC

N
IC

A

AR
EA

 T
EC

N
IC

A

31
8

31
9



COLORI UNITO LUCIDI

COLORI MINERAL LUCIDI

COLORI PITTORI LUCIDI

BT (V49)BX (R59) WE (B39)FM (N205) BU (A127) AO (A14)

BM  - Blumarine 

 CS (B309)TU (T707) LA (R592)ME (L609) 

MI (V48)RS (R58) CC (B38)AL (N203) AT (N207) CO (A125) NO (B305)CL (T705) PN (R591)LI (L605) 

SV (V46)AR (R57) CT (B32)GG (N20) NA (A121)AM (V41) PM (B301)TR (T701) OR (R571)GL (L603) 

PI (V45)RO (R55) CA (B37)PE (N201) ZA (A123)GA (V42) SA (B303)AC (T703) RI (R581)CI (L601) 

GH (W02)PA (B30)NE (N29) NU (A101)CE (A10)

VE (V40)MA (R53)

GI (R50)

BE (B31)BI (W01) GE (A103)AZ (A12) MG (R531)

TRASPARENZE GLICINENAVY ORANGE ARANCIO PERGAMON COTTO SALVIAGRIGIO ACQUAMARINA

GELSOMINO MELOGRANO MANDARINO BEIGE VERDINOBIANCO AZZURRO MARE

NUVOLE GIALLO PANNA GHIACCIONERO CELESTE

CRISTALLINA LILLACOBALTO PRUGNA ROSSO NOCE CACAO MILITAREALLUMINIO ANTRACITE

ACQUA CIPRIAZAFFIRO RIBES ROSA SABBIA CAFFÉ PISTACCHIOPERLA GIADA

TURCHESE MELANZANABLU LAMPONE BORDEAUX CASTAGNA WENGÉ BOTTIGLIAFUMÉ

GREY MINERAL AZZURRO ACQUA AVORIO ARANCIO TRAMONTO VERDE BOSCO

BLU OCEANO LILLA KUNZITE ROSSO FUOCO MARRONE TABACCO

AVIO

LK 

VB 

MT 

AA GRM AV AT 

RF BO

VD  - Verde EC  - EcruRG  - Rougenoir BN  - Bianco Nero BD  - Bianco Dorato

Precious applications
APPLICAZIONI PREZIOSE

BA  - Bianco ArgentoST  - Sunset MO  - Mosto

Prices may vary according 
to market fl uctuations.
Les prix varient en fonction 
des fl uctuations du marché.
Die Preise unterliegen 
den Marktschwankungen 
und können ändern.

Prezzi variabili in base 
alle oscillazioni di mercato.

COLORI LUREX LUCIDI con Glitter

LUREX applicabile a tutti i colori e modelli. Solo per Brook: prezzi + 20%.
LUREX applicable to all colors and models. Only for Brook: prices + 20%.
LUREX applicable a toutes les couleures et modeles. Seulement pour Brook: prix + 20%.
LUREX geeignet fuer alle Farben und Modelle. Nur fuer Brook: Preise + 20%.

Lurex Nero Silver Lurex Bianco Silver Lurex Wengè Gold Lurex Bianco Gold
NES BIS WEG BIG

Glitter Silver Glitter Gold
(  )

(  )

(  )

SET COLORI

LUCIDO SHINY

BURATTATO TUMBLED

codice colore -B    es: BI-B

MUSCHIO MU

GOLF GO

BLUETTE TE

LILAC LC

CRYSTAL CR

PRIMAVERA A

PRIMAVERA B

AUTUNNO A

PRIMAVERA C

AUTUNNO B

ESTATE (A/B)

INVERNO (A/B)

SKY (A/B)

DESIGN B

DESIGN C

DESIGN A

GREIGE EE

KOBALT KO

FRESH FR

CEMENT CM

PASTEL PL

GREEN

MINT

GR

MN

BLURAY BR

MALLOW MW

cod.

cod.

cod.

SET UNITI COLORI - COLOURS - COULEURS - FARBEN

BI BI BI

BI

BI

BI

SV

SV

SV

BI

GL

GL

GLAC TU

GL

PI

FM

PI

PI

MI

AO

AO

LI

LI

LI

CI

CI

CI

RSRS

BU

BU

BUBU

BU

ME

AC

CC

AT

AZ

WE

WE

WE

WE

WE

WE

WE

NE

NE

NENE

NE

NE

NE

NE

GALAXY GX NEP

TU

GH

VEGH

AZ GA

BT

BT

BT

BT

BT

PM

PRIMAVERA PR

ARLECCHINO RL BI

BISV

PI

PI MI AO

LIOR RS

RS

MA

MAAM

MEMG

BT CE

ANANDALUSIA

IVORY IV

ELEGANCE EL

STRAWBERRY SB

CAPPUCCINO CP

ETHNIC

BROWN

ET

BW

SUN SN

INCA IN

DELUXE DE

SOLAR SL

HIVER HI

BI

BI AR RI

RIOR

OR

MA

MA MG

SA

SA

SA

CCCA

NO

NO

NO

CA

CA

CA

CC

CC

CC

CT

CCCTGI

BX

BX

WE

WE

WE/B

NE/B

CS

PM

PM

PM

PN LA

VIOLET VI GL LICI ME

AR

AU

BL

FL

SB

SR

SU

MP

NR

DO

PG

GU

AURORA

AUTUMN

BOREALE

FLOWERING

SOTTOBOSCO

SAND ROSE

SUMMER

MADREPERLA

NOIR

DORÈ

PERLAGE

GLAMOUR

CI

BO

BO

LK

LK

LK

LK

LK

LK

LK

AT

AT

RF

RF

AA

AA

VB

VB

VB
VB

AV

MT

MT

MT

MT

MT

MT

MT
MT

MT

PG

NU

GM

NE GM

WEG 15%

WEG 15%

WEG 20%

NES 15%

NES 70%

NES 40%

BIS 70%

WEG 70% NES 15%BIS 15%

WEG 40% NES 20%BIS 40%

BIS 15%

BIS 40%

SET MINERAL

SET LUREX CON GLITTER

SET BONSAI Tronco Vaso Chioma

per tutti i modelli - for all models 
pour tous les modèles  - für alle Modelle

GOLD 24 Kt.  BURATTATURA - MAT FINISHING

GM - Gold Mix
Solo superfi cie liscia - Only smooth surface 

PLATINO (P)LUSTRO (L)

Solo su colore BIANCO (W01)
Only on colour BIANCO (W01)
Seulement sur le couleur BIANCO (W01)
Nur auf der Farbe BIANCO (W01)

SCEGLI LA SUPERFICIE:
IL PREZZO NON CAMBIA

LISCIO - RILIEVO - MIX

You choose the surface
(smooth - relief structured - 
mix): the price doesn’t 
change
Vous choisissez la surface
(lisse - relief - mix): le prix
ne change pas

Sie wählen die Oberfl äche
(glatte - relief strukturiert - 
mix): der Preis ändert nicht

M - mix

STANDARD

R - rilievo

L - liscio

SU RICHIESTA
ON REQUEST

SUR DEMANDE
AUF WUNSCH

(  )



PRODOTTO IN ITALIA
Tutti i modelli sono registrati. 
Sistema produttivo brevettato.

MADE IN ITALY
All registered models. 
Patented production system.

PRODUIT EN ITALIE
Tous les modèles sont enregistrés. 
Système de production breveté.

PRODUZIERT IN ITALIEN 
Alle Modelle sind registriert.
Patentiertes Produktion System.

Colora a piacimento 
il tuo mosaico Vetrovivo 
collegandoti al nostro sito web.
Un semplice ed intuitivo programma di 
colorazione permetterà di dare libero 
sfogo alla tua fantasia applicando i 52 
colori di campionario alle innumerevoli 
possibilità compositive di mosaico 
previste.

Colour your Vetrovivo mosaic 
in the way you like by connecting 
yourself to our web site.
An easy and intuitive program of 
different colours will allow you to 
give free vent to your imagination 
applying 52 colours of the samples 
collection to the various mosaic 
composition possibilities.

CONFIGURATOR  Colour your mosaic
CONFIGURATEUR  Colorez votre mosaïque
KONFIGURATOR Färbe dein Mosaik

Colorez comme Vous voulez 
la mosaïque Vetrovivo 
en consultant notre site internet.
Un simple et intuitif programme de 
coloration Vous permettra de donner 
libre cours à l’imagination en appli-
quant les 26 couleurs de l’échant-
illonnage aux plusieurs possibilités 
compositrices de la mosaïque.

Auf unserer Web-site haben 
Sie die Möglichkeit Vetrovivo Mosaike 
nach Wunsch selbst zu Färben.
Mit einem simplen Färbeprogramm sind 
Ihrer Fantasie keine Grenzen gesetzt! 
Setzen Sie aus den 26 Farben Ihre indi-
viduelle Mosaikkombination zusammen 
und schenken Sie Ihren Kunden einen 
Hauch von Elegance und Luxus!

Die Tonalitaeten von den Farben 
ernaehern sich, mehr oder weniger, 
an der Realitaet, da sie auf einem 
Papier Gedrückt sind. Die Firma 
behält sich vor, die in dieser Katalog 
abgebildeten Produkte, jederzeit und 
ohne Vorankuendigung abzuändern. 
Vetrovivo S.r.l. lehnt jegliche Haftung 
für evtl. Fehler bzw. Auslassungen in 
den veröffentlichen Informationen ab.

Les tonalités des couleurs sont le 
plus réelles possible, dans les limites 
permises de la presse. La société se 
réserve le droit de modifi er, à tout 
moment et sans avis préalable, les 
produits fi gurant sur ce catalogue. 
La responsabilité de Vetrovivo S.r.l. 
ne peut être mise en cause dans le 
cas d’éventuelles omissions et/ou 
erreurs qui se seraient glissées dans 
les informations publiées.

The shades of the colours are very 
close to reality, within the press limits. 
The company reserves the right to 
modify the products illustrated in this 
catalogue at any time without prior 
notice. Vetrovivo S.r.l. accepts no 
liability for errors and/or omissions in 
the information published.

Le tonalità dei colori sono quanto piu’ 
possibile reali, nei limiti consentiti dalla 
stampa. L’azienda si riserva di modi-
fi care i prodotti illustrati nel presente 
catalogo, in qualsiasi momento e senza 
preavviso. Vetrovivo S.r.l. declina ogni 
responsabilità dovuta ad eventuali 
errori e/o omissioni nelle informazioni 
pubblicate.

Copyright © by VETROVIVO Srl 
Aprile 2014
Tutti i modelli presenti su questo 
catalogo sono prodotti registrati 
e di esclusiva proprietà di Vetrovivo S.r.l.
Riproduzione vietata. 
Tutti i diritti riservati.

Copyright © by VETROVIVO Srl
April 2014
All patterns presented on this 
catalogue are registered and are 
of exclusive property of Vetrovivo S.r.l. 
Any reproduction is forbidden. 
All rights are reserved.

Copyright © by VETROVIVO Srl
April 2014
Tous les modèles présentés dans 
ce catalogue sont brevetés et ils sont 
la propriété exclusive de Vetrovivo S.r.l.
Toute reproduction interdite.
Tous les droits sont réservés.

Copyright © by VETROVIVO Srl
April 2014
Alle auf diesem Katalog präsentierte 
Modelle sind patentiert und sie sind 
exklusiv Eigentum von Vetrovivo S.r.l.
Jede Reproduktion ist verboten. 
Alle Rechte sind vorbehalten.

Editor in Chief: 
Marketing Vetrovivo S.r.l.

Adv: 
Magicompany S.r.l. (Mn)

Collaborazioni fotografi che: 
Marco Sirola - S.Martino in Rio (Re)

Thanks to:
Ceramiche Brennero pavimenti e rivestimenti
Disegno Ceramica sanitari
Eurolegno arredobagno
Flaminia arredobagno
Hidra Ceramica sanitari
Titan Bagno arredobagno
Vitruvit sanitari
Zazzeri rubinetteria

www.vetrovivo.it COLORA IL TUO MOSAICOCONFIGURATORE

MAGGIORAZIONI PREZZO:

RIDUZIONE PREZZO:

ORO - PLATINO:  
PREZZO BASE x 2,5 
+ adeguamento prezzo in base 
alle oscillazioni di mercato.

COLORI BURATTATI: +10%

SLIM sp. 4 mm 
(solo su richiesta)
RIDUZIONE -10%

4,00

Sono fornibili PANNELLI GIA’ STUCCATI con LITOKOL montati su struttura 
in alluminio, di dimensione massima di cm. 200x130, pronti per la posa, con bor-
di da completare a cura del cliente secondo le destinazioni d’uso. 
Il prezzo verrà quotato su preventivo. 
(E’ possibile la fi nitura con profi li in alluminio o con cornici in legno 
da conteggiare a parte).                            

VETROVIVO TI SEMPLIFICA I CALCOLI: COMUNICACI IL MODELLO E LE 
MISURE DELLA SUPERFICIE, TI INVIEREMO NOI IL PREVENTIVO GRATUITO.

I prezzi si riferiscono ai prodotti presenti in catalogo. 
Vetrovivo si riserva il diritto di modifi carli in qualsiasi momento. 

SIAMO DISPONBILI A REALIZZARE PROGETTI SPECIALI, CONSULTATECI.

INFORMAZIONI GENERALI

4,00

PRICES INCREASE:

PRICE REDUCTION:

GOLD -PLATINUM:  
BASIC PRICES x 2,5 
+ price adjustment based on the 
fl uctuation of the market.

TUMBLED COLOURS: +10%

SLIM tk. 4 mm 
(only on request)
REDUCTION -10%

It is possible to supply already GROUTED PANELS (with LITOKOL), mounted on 
aluminium, in maximum size 200x130, ready for installation, with rough borders 
to be completed by the customer according to the use destination. 
The prices are on project. 
(The fi nishing with profi les in aluminium or wood frames is also possible 
against payment to calculate).                        

VETROVIVO SIMPLIFIES YOUR CALCULATION. INFORM US ABOUT THE MO-
DEL AND THE SURFACE DIMENSIONS, WE SHALL SEND YOU 
THE ESTIMATE.

Prices refer to products in the catalogue. 
Vetrovivo reserves the right to modify them at any time. 

WE ARE AVAILABLE TO CARRY OUT SPECIAL PROJECTS, 
PLEASE CONTACT US. 

GENERAL INFORMATIONS

4,00

MAJORATION DES PRIX:

OR - PLATINE:  
PRIX DE BASE x 2,5 
+ ajustement de prix en fonction 
de la fl uctuation du marché.

COULEURS MAT: +10%

RÉDUCTION DES PRIX:

SLIM ép. 4 mm 
(soulement sur demande)
RÉDUCTION -10%

Nous pouvons livrer des PANNEAUX deja jointés avec Litokol montés sur base alumi-
nium de dimension maximum de cm. 200x130 avec bords irreguliers ou reguliers que 
le client peut poser directement. 
Le prix de ces panneaux sera donné sur devis. 
(Le fi nissage avec profi les en Aluminium ou cadres en bois est aussi possible avec 
paiement a compter).                            

VETROVIVO SIMPLIFIE VOS CALCULS. COMMUNIQUEZ-NOUS 
LE MODELE ET LES DIMENSIONS DE LA SURFACE, NOUS VOUS 
RETOURNERONS LE DEVIS.

Les prix se référent aux produits presentés sur les catalogues, 
Vetrovivo se reserve le droit de les modifi er en chaque moment.

NOUS CONSULTER POUR LA RÉALISATION DE PROJETS PARTICULIERS, 
UN DEVIS SERA ETUDIÉ.

INFORMATIONS GÉNÉRALES

4,00

PREISZUSCHLÄGE:

GOLD-PLATINUM:  
GRUNDPREIS x 2,5 
+ Preisänderung auf der Grundlage 
der Fluktuation des Marktes.

MATTE FARBEN: +10%

PREISNACHLASS:

SLIM Dicke 4 mm 
(NUR AUF ANFRAGE)
PREISSENKUNG -10%

SCHON FERTIG GEKLEBTEN UND, MIT LITOKOL PRODUKTEN, VERFUGTEN 
PANEELE aufgebaut auf einer Aluminium Struktur von einem maximalen Maß von 
cm 200x130, fertig für die Verlegung, mit Kanten noch zu fertigen durch dem Kunde, 
wegen verschiedenen Verwendungszwecke und Geschmack, sind lieferbar. 
Der Preis wird mit Präventiv kalkuliert. 
(Die Feinbearbeitung ist auch mit Profi len auf Alu möglich oder Holz Rahmen 
gegen Aufzahlung).                            

VETROVIVO ERSTELLT IHNEN ZEITNAH ANGEBOTE FÜR 
SONDERFERTIGUNGEN UNTERSCHIEDLICHSTER ART. 
WIR UNTERSTÜTZEN SIE GERNE BEI AKTUELLEN PROJEKTEN.

Alle Preisangaben beziehen sich auf alle dargestellten Produkte 
in den derzeit gültigen Katalogen.
 
WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR JEDERZEIT PREISÄNDERUNGEN 
VORZUNEHMEN.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
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